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JOHDATUS,

Suomen kieli ahtaammassa merkityksessä on se kieli, jota
Suomenmaan Suomalaiset puhuvat ja jota käytetään suomalaisessa
kirjallisuudessa. Tätä kieltä puhutaan myöskin Suomen rajojen
ulkopuolella suuressa osassa Inkerinmaata, ja siirtokuntien kautta
se on levinnyt Keski- ja Pohjais-JRuotsiin, Ruijaan eli Pohjais-Nor-
jaan, Venäjän Lappiin ja vieläpä Pohjais-Amerikkaankin.

Suomen kansan puhekieltä on kaksi päämurretta: itäi-
nen eli savokarjalais-kainulainen, jota puhutaan suurimmassa
osassa Suomenmaata eli koillispuolella sitä viivaa, jota saattaa
ajatella vedetyksi poikki Suomen niemen Uudesta Kaarlepyystä
Haminaan, ynnä yllämainituissa paikoissa ulkopuolella Suomea,

ja läntinen eli hämäläis-länsisuomalainen murre, jota puhutaan
lounaispuolella mainittua viivaa.

Suomen kirjakieli perustettiin jo XVI vuosisadan vii-
dennellä vuosikymmenellä —■ siis melkein puoli neljättä sataa
vuotta, takaperin Aapiskirjan ja Uuden Testamentin {1518)
käännöksen ynnä muiden uskonnollisten kirjain kautta, jotkapiispa
Mikael Agricola toimitti suomeksi. Tämä kirjakieli perustuu

pääasiallisesti läntiseen murteesen, mutta käytti jo alussa ja on
myöhempinä aikoina alkanut yhä enemmän hyväksensä käyttää
itämurteen sanavaraston ja taivutusmuotojen runsautta y. m. ete-
viä omituisuuksia. Saattaa siis sanoa, että kansankielen murteet
ovat yhtyneet kirjakielessä, joka kirjakieli taas sivistyksen ja kir-
jallisuuden levitessä vaikuttaa takaisin puhekieleen , synnyttäen yh-
teistä, murteellisista omituisuuksista yhä vapaampaa, sivistynyttä
puhekieltä.

Suomen kieli on kuitenkin ainoastaan yksityis-osana eli
murteena yleisemmässä kieliyhteydessä, jota sopisi sanoa Suomen
kieleksi laveammassa merkityksessä eli Yhteis - Suomeksi. Tämä
Yhteis-Suomi käsittää seitsemän alakieltä eli murretta, jotka ovat
seuraavat: 1. Suomi; 2. Venäjän Karjala; 3. Aunus eli
Liygi; 4. Vepsä; 5. Vatja; 6. Viro; 7. Liivi.



Suomen 'kieliyhteys kuuluu taas suomalais- ugrilaiseen
kieliheimoon, joka käsittää seitsemän pääkieltä eli kieliyhte-
yttä; nämät ovat:

1. Suomen kieli {Yhteis-Suomi);
2. Mordvan kieli, jota on kaksi murretta: Mokshan ja

ISrsan murre;

3. Tsheremissin kieli, jota myöskin onkaksi murretta:

metsäläi s-murre ja v u o r el a i s-murre;
4. Lapin, kieli, jota on neljä murretta: Ruotsin, Nor-

jan, Suomen eli Inarin ja Venäjän Lapin murteet;
5. Per man kieliyhteys, joka käsittää kaksi sisarkieltä:

Syrjänin ja Votjakin kielen eri murteineen;
6. Aasialainen eli ostj akkilais- vo gulilainen kie-

liyhteys, joka myöskin käsittää kaksi sisarkieltä: Ostjakin ja
Vogulin kielen eri murteineen; ja

7. Unkarin eli Magyarin (lue: Ma-dja-rin) kieli.

Suomalais-ugrilainen kieliheimo jaetaan kahteen lahkoon:
suomalaiseen ja ugrilaiseen. Edelliseen lahkoon kuuluvat

varmaan Yhteis-Suomi, Mordva ja Tsheremissin kieli, jälkimmäi-
seen taas Unkarin kieli ja aasialainen kieliyhteys. Lapin kieli on

luultavasti ennen myöskin kuulunut ugrilaiseen lahkoon, mutta on
siitä aikaiseen eronnut ja, oltuansa sittemmin vuosisatoja Yhteis-
Suomen kielen kanssa likeisessä yhteydessä, tullut enemmän tämän
kielen kaltaiseksi kuin mikään muu sukukieli. Perman yhteiskieli
on ehkä luettava ugrilaiseen lahkoon kuuluvaksi, vaikka sillä tosin

on paljo yhteistä suomalaisen lahkon kanssa.
Suomalais-ugrilainen heimo luetaan taas neljän muun heimon,

nim. samojedi laisen,turkk ilais-tatarHaise n, mon-
goiilä is e n ja m andshw-tun g u s il a i se n kanssa suureen
ai ta ilaiseen kielikuntaan, vaikk’ei näiden heimojen keski-
näistä suhdetta ja yhteyttä vielä ole tarkemmin tutkittu.

Tässä teoksessa esitellään Suo m en ki rj a kieltä.



Äänne-oppi.

A, Kielen äänteet.

I. Yksinkertaisten äänteiden merkitseminen ja jako.
§ 1. Suomen kielessä on 22 eri äännettä, nim. seu-

raavat 20, joilla on kullakin oma merkkinsä; a, d, e, A, i,
j, k, l, m, n, o, p, r, s, t, u, v, y, ä, ö, ynnä
ja aspirationi(’).

Muistutuksia.
1. Eng-aånne merkitään lyhyenä, fcn edessä ollessaan w:llä,

esim. sanka (vert. santa), ja pitkänä, vokaalien välissä ollessaan
ng‘.llä, esim. sangan (ei äännetä: san-gan). Aspirationi eli loppu-
henkonen, joka on sanan lopusta kadonneen konsonantin jäännös,
jätetään tavallisessa kirjakielessä kokonaan merkitsemättä, mutta
kieliopeissa se tavallisesti merkitään pilkulla, joka pannaan ylä-
puolelle riviä, esim. vene’, syö’, syödä’.

2. Suomen d on pehmeä, heikon r:n kaltainen ja vienoon
äänelliseen s:ään vivahtava äänne, siis toisenlainen kuin ruotsin
ja muiden vierasten kielten kova d. Suurimmassa osassa Suomen-
maata ei sitä kuitenkaan enää osata ääntää, vaan se jätetään itä-
murteessa kokonaan ääntämättä ja länsimurteessakin se on useim-
min paikoin muuttunut r:ksi tai Z:ksi.

8. Vieraskielisissä sanoissa, etenkin nimissä, tavataan useam-
pia suomelle outoja äänteitä, niinkuin h, (kova) d, f, g, sh eli sch,
ynnä kirjaimet c (= s tai k), g (= k), x (=ks), z (= ts tai vieno
äänellinen s) å (= o).

§ 2. Kielen äänteet jakautuvat:
1) Vokaaleihin,

jotka yksinään saattavat muodostaa
tavuita; niitä on kahdeksan, nimittäin a, e, i, o, u, y, ä, ö; ja

2) Konsonantteihin, jotka ainoastaan vokaalien kanssa
yhdessä muodostavat tavuita; niitä on neljätoista, nimit-
täin d, h, aspirutioni, j, k , l, m, n, ny, p, r, s, t, v.

§ 3. Vokaalit jakautuvat kahdella lailla:
1) Sävelensä eli kaikunsa mukaan a) koviin eli main-

ioihin: a, o, u; h) keveihin eli epämääräisiin: e, i; c) peh-
moihin eli korkoihin: ä, ö, y.
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Muist. Oikeastaan on kalisi eri e:tä ja kaksi »:tä, kova ja
pehmeä, vertaa esim. heitä ja heitä, silta ja siltä; mutta koska
on jotenkin vähäinen eroitus niiden äänessä, niin molemmat e:b
merkitään samalla «-kirjaimella ja samoin molemmat i:t »-kir-
jaimella.

2) Ääntämistavan eli suun muodon mukaan a) avoi-
miin: a, ä; b) puoliavoimiin; o, e, ö; c) umpinaisiin: u, i, y.

Vokaalien molemmat jaot näyttää seuraava taulu:
Mataloita (Epämääräisiä) Korkeita.

Avoimia a ä

Puoliavoimia o öe^-

Umpinaisia u i y
§ 4... Konsonantit jakautuvat kolmella eri tavalla:
1) Ääntämiskohdan mukaan a) kurkkuäänteisin, jotka

ääntyvät suun takapuolessa: k , {g) ng, h, -,j; b) hammas-
äänteisin, jotka ääntyvät suun etupuolessa, ylihammasten
takana: t, (kova d) n, s, pehmeä d, r, l; c) huuliäänteisin

,

jotka ääntyvät molempien huulten tai alahuulen jayliham-
masten välissä: p, (b) m, (f) v.

2) Äänellisyyden mukaan a) äänettömiin , joita lausut-
taessa puheääni ei kuulu: k, h, t, s, p (f); b) äänelli-
siin, joita lausuttaessa puheäänikin kuuluu: (g) ng,j, (kova
ja) peluu., d, r, l, (6) m, v.

3) Ääntämistavan eli ääntimien keskinäisen aseman
mukaan a) umpinaisiin eli koviin, joita äännettäessä suu-
ja nenäväylät ovat aivan suljettuina: k, (g) t, (kova d) p
(h): b) aukollisiin eli pehmeihin; nämät ovat joko a) nenä-
äänteitä, joita äännettäessä suu on suljettuna, mutta ääni
kulkee avonaisten nenäväylien kautta ulos: ng, n, m, taikka
j3) henkiäänteitä, joita äännettäessä henki pääsee suun kautta
ulos: h, -’, j, s, peluu, d, r, l, (f) v.

Konsonanttien eri jaot näyttää seuraava taulu:
Kovia eli um- Pehmeitä 1. aukollisia

pillcllSlcl Nenä-äänteitä Henkiäänteitä

Äänettömiä ÄänellisiäÄänellisiä Äänettömiä Äänellisiä

Kurkkuäänteitä k (g) ng h,-’ j
Hammas-äänteitä t (kova cl) n s pehm. d,r, l
Huuliäänteitä p (h) m (f) v
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§ 5. Sekä vokaalit että konsonantit ovat laajuudel-
taan joko lyhyitä (~yksinkertaisia") tai pitkiä («kaksin-
kertaisia"); lyhyt äänne, olkoon se vokaali tai konsonantti,
merkitään yhdellä kirjaimella, esim. tuli, sitä, kylä, papit;
pitkä äänne taas merkitään kahdella samallaisella kirjai-
mella, esim. tuuli, siitä, kyllä, pappi.

11. Diftongit.
§ 6. Kun kaksi erilaista vokaalia äännetään perätys-

ten siten, että edellinen vähitellen muuttuu jälkimmäiseksi,
syntyy diftongi. Näitä vokaalien yhdistyksiä on suomen
kirjakielessä 16. Diftongit ovat kahta lajia:

1) Aukenevaisia, joissa on ensin umpinainen ja sitten
lähin puoliavoin vokaali: uo, ie, yö, esim. tuo, tie, vyö.

2) Umpipäätteisiä, joissa on ensin avoin tai puoliavoin
tai umpinainen vokaali ja sitten umpinainen; nämät ovat
siis joko:

a) M-päätteisia: au, ou, eu, iu, esim. kauppa, koulu,
leuka, hiukka; tai

b) «/-päätteisiä: äy, öy, esim. väylä, höyhen; tai
c) «-päätteisiä: ai, oi, ui, ei, äi, öi, yi, esim. nai, koi,

pui, vei, näitä, söi, syitä.
§ 7. Aukenevaisia diftongeja tavataan ainoastaan sa-

nojen ensi tavuussa, eikä umpipäätteisistäkään diftongeista
yleisesti käytetä muita kuin «-päätteisiä ensi tavuuta edem-
pänä. Jos kaksi vokaalia, joista jälkimmäinen ei ole i,
yhtyy edempänä sanassa, niin ne äännetään erikseen,
esim. pieni-en, salpa-us, tunke-utuu, kääntä-ytyy; u ja y
saattavat kuitenkin tässäkin yhtyä edellisen vokaalin kanssa
diftongiksi, esim. salpaus, tunkeutuu, kåäntäytyy.

§ 8. Laajuudeltaan diftongit ylimalkaan ovat pitkiä.
Lyhyitä ovat ainoastaan ne «'-päätteiset, jotka sanoja taivu-
tettaessa tai johdettaessa syntyvät lyhyestä vartalon vokaa-
lista ja päätteen «:stä; niin on esim. oi pitkä sanoissa voi,
soita {— suo-ita), talkoissa (= talkoo-issa), mutta lyhyt
sanoissa annoit (= anta-it) valloittaa (= valta-ittaa); ei
on pitkä sanoissa vei (= vie-i), lukeissa {— luke-essa), mutta
lyhyt sanoissa papeilla pappi-illa), käänteleisin.
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B. Tavuut ja sanat.
I. Äänteiden käyttäminen tavuissa ja sanoissa.

§ 9. Vokaalit ja diftongit yksinään taikka yhteydessä
yhden tai useamman konsonantin kanssa muodostavat ta-
vulta. "Yhdestä tai useammasta tavuusta muodostuu sana.

§ 10. Vokaalilla päättyvä tavun sanotaan avonaiseksi,
mutta tavuu, joka päättyy konsonantilla (tai aspirationilla)
nimitetään suljetuksi. Siis ovat esim. tavuut isä, luo-la
avonaisia, mutta kissat, kor-te’ suljettuja tavulta.

§ 11. Jokainen tavuu sanassa saattaa alkaa tai päät-
tyä millä vokaalilla tahansa, jolleivät sanan muut vokaalit
sitä estä.

§ 12. Mitä konsonantteihin tulee, niin
1) Tavuun alussa ei saata olla muuta kuin yksi lyhyt

konsonanttiäänne; tästä seuraa, että lainasanojen alusta katoo
tavallisesti kahdesta tai kolmesta konsonantista muut paitse
viimeinen, esim. peli, ranta

, ruots. sanoista spel, Strand.
2) Jos keskellä sanaa on pitkä -konsonanttiäänne, niin

se jakautuu kahdelle tavuulle, esim. pal-lo eikä pa-110, ja
kahdesta tai kolmesta eri konsonantista luetaan ainoastaan
viimeinen jälkimmäiseen tavuusen, muut edelliseen, esim.
harnis-ka (ruots. harne-sket), kons-ti (ruots. kon-sten).

Mutsi. Kolmannen tai jonkun seuraavan tavuun alussa ly-
hyen vokaalin jäljessä ei suomen kieli ylimalkaan suvaitse kovia
konsonantteja £:ta, t:tä, p:tä eikä myöskään s:ää eikä fcta, vaan
ne tavallisesti katoovat tai muuttuvat; ks. § 30.

3) Tavuun lopussa ei myöskään saata olla mitkä kon-
sonantit tahansa, vaan

a) Ensi tavuun lopussa saattaa olla ainoastaan yksi
lyhyt konsonantti tai kaksi eri konsonanttia, joista edellinen
on l, r, n, m ja jälkimmäinen k, t, p tai s, esim. pilk-ku,
kilt-ti, vilp-pi, puls-ka, turk-ki, vart-tuu , harp-paa, murs-ka,
hank-kii, kent-tä, kens-ti, kimp-pu, simpsukka;

h) Toisen tai jonkun seuraavan tavuun lopussa ei saa
olla useampi kuin yksi konsonantti;

c) Sanan lopussa ei saata olla kaksi konsonanttia eikä
pitkä konsonantti eikä muita yksinkertaisia, lyhyitä konso-
nantteja kuin l, n, r, s, t tai aspirationi. - _ ■ c
“'■ v Muist. Jos sanoja taivutettaessa tai johdettaessa syntyisi
poikkeuksia näistä säännöistä, niin tapahtuu konsonantinmuutok-
sia; ks. § 29.
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§ 13. Vokaalisointu.
1) Sanan ensi tavuussa saattaa olla mikä vokaali tai

diftongi taliansa, matala, epämääräinen tai korkea; mutta
2) a) Jos ensi tavuussa on matala vokaali, niin on

kussakin seuraavassa tavuussa matala tai epämääräinen
vokaali, ja koko sana sanotaan silloin mafalavokaaliseksi,
esim. parannetut;

b) Jos ensi tavuussa on korkea vokaali, niin on kussa-
kin seuraavassa tavuussa korkea tai epämääräinen vokaali,
ja-sana sanotaan silloin korkeavokaaliseksi, esim. käytetty;

c) Jos ensi tavuussa on epämääräinen vokaali tai dif-
tongi, niin saattaa toisessa tavuussa olla joko: a) matala
vokaali, jolloin sana on matalavokaalinen ja vaatii seuraa-
vissa tavuissa mataloita tai epämääräisiä vokaaleja, esim.
iloitsemista; taikka $) korkea tai epämääräinen vokaali,
jolloin sana on korkeavokaalinen ja vaatii seuraavissa ta-
vuissa korkeita tai epämääräisiä vokaaleja, esim. niittämistä

,

itkemistä; y) sama on asian laita, jos tämmöinen sana on
yksitavuinen, esim. piitä, viety (ei: piitä, vietit).

Tätä suomen kielen omituisuutta, että jokainen sana
on joko matalavokaalinen tai korkeavokaalinen, niin ett’ei
se saata yhfaikaa sisältää mataloita ja korkeita vokaaleja,
sanotaan vokaalisoinnuksi.

Muistutuksia.
1. Vokaalisoinnun vaatimuksesta on kaikilla päätteillä ja

liitännäissanoilla, jotka eivät sisällä ainoastaan epämääräisiä vo-
kaaleja tai pelkkiä konsonantteja, kaksinainen muoto: matala- ja
korkeavokaalinen, joista edellinen liittyy matalavokaaliseen, jäl-
kimmäinen taas korkeavokaaliseen vartaloon; esim. parannett-u,
mutta käytett-y; iloitsemis-ta, mutta itkemis-tä: poika-nsa, mutta
äiti-nsä; two-ko, mutta tämä-kö.

2. Jos sana on yhdistetty, niin siinä saattaa olla sekä mata-
loita että korkeita vokaaleja yhdessä, esim. kirkko-väki, tällainen
(= tän-lainen).

11. Korko.
§ 14. Muutamat saman sanan tavuut äännetään voi-

makkaammin ja korkeammalla äänellä kuin muut; tätä
muutamien tavuiden ääntämistä kovemmalla ja korkeam-
malla äänellä, muihin tavuihin verraten, sanotaan koroksi,
ja tavuut ovat siis joko korollisia tai korottomia. Korko
on suomen kielessä kahtalainen: kovempi pääkorko ja vie-
nompi sivukorko. Pääkorko on aina sanan ensimmäisellä
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tavuulla, mutta sivukorko on tavallisesti Smnella, ömnellä,
7:nnellä j. n e. tahi, etenkin jos 5- tai useampitavuisessa
janassa kolmas tavun päättyy lyhyellä vokaalilla, 4:nnellä,
s:nnellä, B:nnella ja .n. e., mutta ei koskaan sanan toisella
eikä viimeisellä tavuulla. Esim. opin, oppivat, oppinevat,
Oppimaton, öppimåttomålla, Oppimåttomuudessänsa; opetan,
opettavat, Opettanevat, öpettamåton

, öpettamåttomålla, Opet-
tamåttomimdessånsa.

Muistutuksia.
1. Säännöstä seuraa, että 1:. 2: ja 3:tavuisilla sanoilla on ai-

noastaan yksi korko, mm. pääkorko, että 4:tavuisilla sanoilla on
paitsi pääkorkoa ainoastaan yksi sivukorko ja aina Smnella ta-
vuulla, että s:tavuisi!la on myöskin yksi sivukorko joko B:nnella
tai 4:nnellä tavuulla, että 6:tavuisilla on joko kaksi sivukorkoa:
Smnella ja s:nnellä tavuulla, tai yksi: 4:nnellä, että 7:tavuisillaon
kaksi sivukorkoa: joko Smnella ja ömnellä tai 4:nnellä ja Smnella
j. n. e.

2. Useammat yksitavuiset sanat, niinkuin pronominit me, te,
hän, he, se, ne, apuverbi on, kieltosana ei, liitännäispartikkelit
-ko, -kö, -Tein, -hän, -hän, -pa, pä, -haan, -Teään, adverbit jo, nyt,
konjunktioni kun, kuin, niin, ja, vai, jos, siis, jäävät tavallisesti
lauseessa aivan korottomiksi.

111. Laajuus.
§ 15. Tavuun laajuus ou se aika, joka vaaditaan ta-

vuun ääntämiseen. Tavutit ovat laajuudeltaan joko pitkiä
tai lyhyitä tai keskiarvoisia.

1) Pitkä on jokainen pitkävokaalinen tai pitkädiftongi-
nen tavuu, olkoon se avonainen tai suljettu, korollinen tai
koroton, esim. nuo-ruu-teen-sa\ muut-taa,säi-rall-
ia, låh-deh-kei-ta, ly-hyi-tä, huo-li-måt-to-muu-des-ta.

2) Lyhyt on jokainen lyhytvokaalinen avonainen tavuu,
korollinen tai koroton, esim. pu-no-e-le-må-ni.

3) Keskiarvoinen (s. o. pitkää lyhyempi, mutta lyhyttä
pitempi) on jokainen avonainen tai suljettu lyhytdiftonginen
taikka suljettu lyhytvokaalinen tavuu; se saattaa olla joko
a) korollinen, esim. hå-ra-kol-ta, pie-no-kais-ta, pu-dot-
ta-mai-sil-lä-ni; kdt-so-mås-ta, nös-ta måi-sil-lån-sa;
taikka h) koroton ,

esim. så-noi, kiU-suit, kds-va-tet-tai-
siin; po jat, hy-vil-län-sä’, nes-te’, köh-ta-lon, pi-dä-ke’,
tie-tä-mät-tän-sä’, ker-jä-läis-uk-ko.

Muist. Suomen vanhassa runoudessa pääkorolliset, uudessa
runoudessa sivukorollisetkin keskiarvoiset tavuut ovat korollisten,
pitkien vertaiset; ks. Runous-oppia.
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IV. Sanojen eri osat.
(Vartalo ja taivutuspääte, vartalosana ja johtopääte).

§ 16. Sanoissa erotamme kaksi osaa; 1) vartalon %li
■rungon, joka ou sanan pysyväinen alkuosa, ja 2) eri tai-
vutuspäätteet, jotka sanan yhtyessä muiden sanojen kanssa
kulloinkin liitetään vartaloon ja antavat sanalle uuden muo-
don; esim. miehekås sanan eri muodoissa miehekkää-n,
miehekkäå-llä, miehekkää-ksi ovat -n, -llä ja ~ksi taivutus-
päätteitä, mutta miehekkää on vartalo.

§ 17. Useimmissa vartaloissa saatamme myöskin erot-
taa kaksi osaa: 1) vartalosanan eli lyhyemmän vartalon,
josta uusi vartalo on syntynyt, sekä 2) johtopäätteen, joka
on liitetty vartalosanaan, antaen sille uuden merkityksen;
esimerkiksi vartaloissa rniehe-kkää, miehe-lä ja miehe-vä
on yhteisenä vartalosanana mies sanan vartalo miehe, ja
-kkää, -lä ja -vä ovat johtopäätteitä. Semmoiset sanat,
jotka eivät ole muista sanoista syntyneet johtopäätteen
avulla, sanotaan alkuperäisiksi, esim. miehe, mies; ne taas,
joissa on huomattavana vartalosana ja siihen liitetty johto-
pääte, nimitetään johdetuiksi sanoiksi eli johdannaisiksi.

Muist. Johdannainen saattaa taas olla uuden johdannaisen
vartalosanana, esim. sanasta miehevä ovat johtuneet sanat miehev-
yys, vart. miehev-yyte, ja miehevä-sti.

C. Äänteiden muutokset.
§ 18. Useimmat äänteiden muutokset tapahtuvat var-

talon viimeisessä tavuussa, etenkin kun päätteitä liitetään
vartaloon.

I. Pitkien vokaalien ja diftongien muutokset.
§ 19. Muutokset tapahtuvat i: n edellä seuraavien

sääntöjen mukaan:
1) Pitkät vokaalit lyhenevät ja muodostavat hn kanssa

pitkän diftongin, esim. maa, (maa-ita:) maita, jää, (jää-i:)
jäi, puu: puinen, myy: myisin, vieraa-na: vieraina, tapaa-t:
tapaisit.

2) Aukenevaiset diftongit kadottavat edellisen vokaa-
linsa ja jälkimmäinen muodostaa i:n kanssa pitkän difton-
gin, esim. vyö, {vyö-illä:) vöillä , vie, (vie-i:) vei, suo: soinen,
luo: loisi.
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3) J-päätteisissä diftongeissa tämä i sulaa päätteen *:n
kanssa yhteen, niin että diftongi pysyy muuttumatta, esim.
nai, imperfekti (nai-i ;) nai, ui, (ui-isin:) uisin , laji I. lai;
haiken-lainen.

Muist. U- ja «/-päätteisiä diftongeja ei ole vartalon loppu-
tavuussa paitse äy sanassa Jcäy; tässä y muuttuu «rksi sekä i:n
että muidenkin vokaalien edessä, esim. kävin, kävisin, kävijä, kä-
velen, käväisen.

11. Lyhyiden vokaalien muutokset.
§ 20. Aja ä saattavat monikon ja imperfektin i: n

edessä joko kadota tai muuttua orksi, ö:ksi muodostaen
i:n kanssa lyhyet diftongit oi, öi, seuraavien sääntöjen
mukaan:

1) Kaksitavuisten vartaloin lopussa oleva a katoo, jos
ensi tavuun ensimmäisenä tai ainoana vokaalina on o taikka
ti (o, u, uu, ou, uo, oi, ui), mutta jos se on a, e tai i (a,
e, i, aa, ii, ai, au, ei, eu, ie, iu), niin a muuttuu o:ksi; ä
taas aina katoo. Esim. otta-vat: ottivat, muna: munia,
muutta-a: muutti, koura: kouria, luola: luolissa, koira:
koirilla, muista-n: muistin; kana: kanoille, viha: vihois-
saan, liuska: liuskoina, leuka; leukoina, laula-n: lauloin;

päivä: päiviä, viettä-vät: viettivät.
Muistutuksia.

1. A muuttuu vasten sääntöä o:ksi sanoissa puola ja suola>
esim. suoloissa, puoloissa, erotukseksi puoli ja suoli sanojen moni"
kosta, esim. puolissa, suolissa.

2. A katoo vasten sääntöä: a) saada ja naida verbien joh-
dannaisista ja taivutusmuodoista, joilla on päätteet -ja, -ma tai
-va, esim. saaja: saajilla, saama: saamia, naiva: naiville; b) mo-
nesta verbistä, jossa ensimmäisenä vokaalina on a ja viimeisenä
konsonanttina t ynnä näiden välissä yksi tai useampi äänne, esim.
ahtoi 1. -ti, kastoi, -ti, malttoi, -tti, karttoi, -tti; kaatoi, haasi,
saattoi, -tti, kaartoi, -rsi, saartoi, -si, vaartoi, -rsi, haastoi, -ti,
raastoi, -ti; taisi (harvoin taitoi), laittoi, -tti, maittoi, -tti, taittoi,
■tti, vaihtoi, -ti, haistoi, -ti, maistoi, -ti, paistoi, -ti, auttoi, -tti,

samoin virkkoi, joskus Virkki.
2) Useampitavuiset verbit kadottavat aina a:n, ä:n im-

perfektissä, esim. pelastan: pelastin, säikäytän: säikäytin,
kumarran: kumarsin.

3) Useampitavuiset nominit osaksi kadottavat am, ä:a
monikossa, osaksi muuttavat ne o:ksi, ö:ksi, osaksi käyttä-
vät kumpaakin menetystapaa; esim. kokoelma: kokoelmia,
etuisa: etnisiä, väkevä: väkeviä, elävä: eläviä, parempa-na:
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parempina, iäkkäimpä-nä: iäkkäimpinä, huolimattoma-lla;
huolimattomilla; ~ lattia: lattioita, helinä: helinöitä, kan-
telija: kantelijoita, leiviskä: leivisköitä, harakka: harakoita,
kammitsa: kamnitsoita: tanhua: tanhuoita 1. tanhutta,
sileä: sileöitä 1. sileitä, matala: matalalta 1. matalia, ym-
pyrä: ympyröitä 1. ympyriä, peruna : perunoita 1.perimiä,
kääntäjä: kääntäjiä 1. kääntäjättä, rihkama : rihkamia 1,
rihkamatta, harava; haravia 1. haravoita.

Muistutuksia.
1. .4, ä katoavat -»m- (myös -Uoma-), -mpa- (komp. ja supeii.)

-isä-, -w-päätteisistä johdannaisista ja taivutusmuodoista, mutta
muuttuvat o:ksi, ö:ksi, jos edellisessä tavnussa on »taikkajos a;n,
ä:n edellä on kaksi konsonanttia (muita kuin -mp) tai pitkä kon-
sonantti. Muut sanat saattavat sekä kadottaa a:n, ä:n että muut-
taa ne o:ksi, ö:ksi.

2. Loppuvokaalit katoovat aina vartaloista ainoa, isäntä ja
emäntä: ainoita, isäntiä, emäntiä, ja ylimalkaan ä mielemmin ka-
too kuin muuttuu ö:ksi.

§ 21. E katoo aina i:n edeltä; esim. mere-llä: me-
rillä, joutsenesta: joutsenista; tulen: tulin, tulisin; vähene-
vät: vähenivät, vähenisivät; vete-nä: vetisinä.

Muist. E saattaa, pysyä useampitavuisten verbien konjunk-
tiivin imperfektissä, esim. katseleisin katselisin; se pysyy myös-
kin -ise-, -»«ew-päätteisissä nomineissa, jos näillä on alkuaan ollut
pääte -hise, _ -hinen, esim. Veteinen 1. Vetehinen, eteinen 1. etehinen,
vartalosanoista vete, vesi, ete, esi.

§ 22. E muuttuu j:n edellä ja kaksitavuisten nomi-
nien yks. nominatiivissa *:ksi; esim. menijä, kulkijain, an-
telijas, verbeistä mennä, kulkea, annella (vart. mene-, kulke-,
autele-)', mere-llä, tuule-lla, nom. meri, tuuli.

Muistutuksia.
L E pysyy nominatiiveissa itse, kaase, kolme, nukke ynnänimissä niinkuin Kalle, Eaahe; vartalo miehe kadottaa e:n ja kuu-

luu nominatiivissa mies.
2. _ E muuttuu myös tavallisesti verbien II infinitiivissä e:n

edessä i:ksi, esim. luke-en: lukien, luke-essa: lukiessa (harvemmin:
lukein, lukeissa).

§ 23. I muuttuu monikon /:n edessä siksi, mutta ka-
too muuten jos i seuraa, esim. risti: risteissä, kaupunki:
kaupunkeihin; etsi-vät, imperf. etsivät (ei:, etsiivät), etsi-
sivät, aisti: hyvä-aistinen (ei: h.-aistiinen).

Muist. Muutamat kirjoittajat antavat i:n monikossakin ka-
dota, esim. (kaikissa) kaupungissa; raamatunkielessä taas i muut-
tuu e:ksi imperfektissäkin, esim. etseivät.
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§ 24. Kun i joutuisi kahden vokaalin väliin, sen kautta
että seuraava konsonantti, t tai k kutoo, niin se muuttuu
_/:ksi ja siirtyy seuraavaan tavuusen; tämä tapahtuu: 1) kaksi-
ja useampitavuisten nominein monikon partitiivissa ja geni-
tiivissa; esim. kaloi-na: (kaloi-a, -en:) kaloja, kalojen, näyk-
telyi-nä: näyttelyjä, -jen; 2) k: n pehmetessä katoomalla
nomineissa aika, poika: gen. ajan (myös aian), pojan
(runokiel. poian); säikeen nom. säje (tavallisemmin säie)-,
verbeissä aikoa, poikia: prees. ajon (tavall. aion), ' pojin,
ja johdannaisissa kajahtaa , ojentaa (joskus aientaa), tujot-
taa (tavall. tuijottaa), vert. kaikuu, oikenee, tuikea.

111. Kovien konsonanttien pehmeneminen suljetussa tavuussa.
§ 25. Lyhytvokaalisen tai lyhytdiftongisen tavuun

alussa oleva kova konsonantti k, t, p pehmenee, jos ta-
vuu (taivutuksen, typistyksen tai johtamisen kautta) tulee
suljetuksi.

Muistutuksia.
1. Pehmeneminen tapahtuu myöskin monitavuisten nomi-

nien monikon partitiivissa ja genitiivissä lyhyen i-päätteisen dif-
tongin edessä, vaikka seuraava t, d ei sulje tavuuta; ks. esimm.
alempana.

2. Kovat konsonantit pysyvät pehmenemättä: ai jos ovat
sanan alussa; esim. kenen, nom. ken, adess. kellä; tämä: tästä,
panen: panna; h) jos niiden edellä on joku muu kova konsonantti
tai s: esim. matka: matkan, isku: iskun; konsepti (myös konsehti):
konseptin, astua: astun; piispa: piispan; o) ollessaan -*se-päätteis-
ten vartaloin viimeisen-edellisessä tavuussa, kun tämä tavun var-
talon typistyessä sulkeutua; esim. talonpoikaise-t: talonpoikais-
sääty, halkaise-n: halkaissut; entise-n:’entistä, tutise-n: tutista; tuon-
tapaise-lla: Huon-tapaista, jupise-t: jupiskoon. Poikkeuksia ta-
vataan kuitenkin, esim. rangaista (myös rankaista ), papis-sääty
(tavallisemmin pappis-sääty), ja runokielessä: kuiluista, ennistäy.m.

§ 26. Pehmeneminen tapahtuu seuraavien sääntöjen
mukaan.

1) JPitkät konsonanttiäänteet kk, tt, pp lyhenevät fcksi,
fcksi, £>:ksi; esim. merkki: merkin, harakka: harakan, ha-
rakkoi-na: harakoilla, harakoita, harakoiden; kannatta-va:
kannatat, kannatettu; kuppi; kupit, kuppei-hin• kupeissa.

2) Lyhyet k, t, p, joiden edellä on nenä-äänne, yhtyvät
tämän kanssa pitkäksi nenä-äänteeksi, w</:ksi, nn:ksi, mm:ksi;
esim. tunke-a: tunget, kaupunki: kaupungeita; ammenta-nut:

ammennettu; parempa-na: paremmaksi.
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3) Vokaalia seuraava k kato o tavallisesti, mutta muut-
tuu kahden u:n tai j:n välillä r:ksi; t pehmenee c?:ksi; p
®:ksi. Esim. makaan: maata, kokoon: koota, taika: taian,
touko: touon, ruoka: ruoan-, luku: luvun, hinkua: hiuvun,
hyykyä: hyyvyn, kyky: kyvyn; pata: padan, kuteella:
kade; apu: avun, seipään: seiväs.

Muist. Moni kirjoittaja muuttaa k:ii 7-päätteisen diftongin
j'äljessä sekä joskus muutenkin i:n tai e:n ollessa edellä tai jäl-
jessä j:ksi; esim. reijän, taljan, ijån, ijes, liejan, höjin, määjit
(eikä säännön mukaan: reiän, taian, iän, ies, liean, hoin, mädit).
Tämä ei ole kuitenkaan tarpeellista eikä hyväksyttyyää muuten
kuin kahden i:n välissä; esim. reijisså, sijitä (myöskin siitä).
Moni taas tarpeettomasti pehmentää k:n «:ksi, etenkin jos edellä
on u- tai y-päätteinen diftongi tai uo, mutta joskus muutenkin
u:n, y:n jäljessä tai edessä; esim. hawvin, kiwvas, pöyvötä, muo-
vata, ruvota, myyvit, havun (sanasta haku), tävyn (täky), määvyt
(eikä säännön mukaan: hauin, kiuas, poyötä j. n. e.); mutta sa-
malla useimmat vielä Idrjoittavat kyykäs, ky’yn, vaikka sekä
johdonmukaisuus että tarve vaatisi tässä «:tä. Usein pan-
naan apostroofi ’ kadonneen k:n sijaan, esim. ha’assa (mutta:
maata, taakse), ta’empi (mutta: paeta), ma’un (mutta: maukas),
re’essä (mutta: teemme), pi’etä (mutta: hiessä), sukia: su’in (mutta
ruis). Tämä on harvoin tarpeellista, paitse seuraavissa tapauk-
sissa: a) jos 7c:n edessä on kaksi vokaalia (pitkä vok. tai dift.)
ja jäljessä sama vokaali kuin jälkimmäinen näistä; esim. raaka:
raa'an, laa’an, vaa'an; lyököön: lyö’ös, tuokoon: tuo’os, huo’on,
luo’on, ruo’on (myös; huovan, luovan, ruovon); h) kaksimielisyyden
välttämiseksi; esim. suka: su’illa (vert. suu: suilla), pukee: pu’in
(vert. pui: puin), laki; la’illa (vert. lai: lailla), säkä: sä’än (vert.
sää: sään).

4) L: n, r:n jäljessä oleva k katoo tavallisesti, mutta
pehmenee em tai i: n seuratessa y:ksi; t pehmenee Z:ksi,
riksi; p ®:ksi; esim. velka: velan, nälkä: nälän, parkua:
parun, märkä: märän; kulkea: kuljen , kuljin; särkeä: sär-
jen, särjin; ■—- pelto: pellon, parta: parran: —■ kelpaan:
kelvata , arpa: arvan.

Muist. Muutamat muuttavat k:ii pehmeänkin vokaalin edessä
J:ksi, esim. näljän, särjyn; toiset antavat sen kadota e:n jamikin
edeltä, esim. kulen, sären. Joskus, etenkin raamatunkielessä k
pehmenee o:n edellä irksi, esim. pelvon, salvon (pelko, salko),
mutta yleistä tämä ei ole muuten kuin johdannaisissa velvollinen,
velvoittaa (ei: veloillinen, veloittaa).

5) i/.ta seuraava k saattaa pysyä tai kadota, mutta
e:n edessä se tavallisesti pehmenee y.-ksi: t pehmenee c(:ksi
(p:tä ei ole h:n jäljessä); esim. nahkan 1. nahan, tahkon
1. tahon, kiihkon 1. kiihon, tuhkan 1. tuhan, tähkän 1. tä-
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hän; lahje, rahje, lohjeta, rohjeta, puhjeta; tahto-.tah-
don, armahtaa: armahdan.

Muistutuksia.
1. K pysyy kolmannen tavuun alussa, esim. hapahkon, ja sa-

moin toisessakin tavuussa melkein aina, jos h:a edellä on diftongi
tai pitkä vokaali, esim. aihkata, keuhkon, kuohketa, säihkätä, löyh-
kän (vert. löyhä: löyhän); tavallisia poikkeuksia ovat ainoastaan
kiihottaa ja pyyhin, pyyhe. Lyhyenkin vokaalin ollessa edelli-
sessä tavuussa k usein mielemmin pysyy, etenkin jos sana sen
katoomisen kautta tulisi toisen sanan kaltaiseksi; esim. lahkon,
pahkan, rahkan, pihkan, puhkun (vert. lahon, pahan, rahan, pi-
han, puhun). Muutamat pehmentävät k\n j:ksi myöskin i:n ja
joskus äm edessä, esim. pyllyin, nyhjin, röhjit, tähjän, nyhjätä, ja
«:ksi etenkin jos on o, u tai y edellisessä tai seuraavassa tavuussa,
esim. lohvon, tuhvan, hyhvyn, tahvon, puhvun, toiset heittävät sen
e:nkin edeltä pois, esim. rahe, loheta.

2. Kun -Ata-päätteisistä verbeistä johdetaan kaussatiivi-
verhejä päätteellä -uita tai teonnimiä päätteellä -ukse, -us, niin t
usein katoo, ja A-kin saattaa silloin kadota; esim. säikähtää: säi-
kähäyttää, säikähyttää, säikäyttää; säikähdys, -hys,-ys; katsahdus,
-hus, -us. Muutamat jättävät t:n pehmentämättä -/»fele-päätteisissä
verbeissä; esim. armahtella, katsahtella.

8 27. Yksityisiä poikkeuksia.
1. K pehmenee imperatiivin (optatiivin) yksikön 2 per-

soonassa n:n, l:n, r:n jäljessä näiden kaltaiseksi, s. o. t:n peh-
mennyssääntöjen mukaan; esim. menköön, tulkoon, surkoon: men-
nös, tullos, surros (ei: mengös, tulos, suros).

2. T pysyy monikon genitiivissä, konsonantin jäljessä peh-
menemättä; esim. joutsenten, kannelten, vuorten, tervetten.

Pehmenemisen pääkohdat nähdään seuraavasta taulusta:
(Määräämättömän vokaalin merkkinä on käytetty viivaa —.)

k t p
tk tk p£ pi
sk sk sf sf sp sp
k{ —)ise k{ —)is t{— )ise £(—)is p( )ise p(—)is
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nk ny nf

n ?k
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¥l. Rungon loppuvokaalin heitto : vartalon typistyminen.
§ 28. Kaikki suomen kielen vartalot päättyvät vokaa-

lilla; muutamista kuitenkin loppuvokaali e, a, ä (harvoin
joku muu) saattaa kadota, ja vartalilo päättyy silloin kon-
sonantilla: typistyy. Tällaiset vartalot sanotaan typisty-
väisiksi; esim. joutseneni: joutsen, joutsen-ta,pese-n: pes-tä.

§ 29. Vartalon typistyessä tapahtuu useampia kon-
sonantinmuutoksia, siitä syystä etteivät kaikki konsonantit
saata olla tavuiden tai sanain lopussa.

1) Konsonanttiyhdistyksistä pysyy ainoastaan It , nt, rt
ensimmäisen tavuun lopussa; esim. jälte-nä: jält-tä, kante-
na: kant-ta , parte-na: part-ta.

2) Muuten kahdesta konsonantista jompikumpi katoo:
a) tavallisesti edellinen, k , p ja (nomineissa) t s:n sekä
n t n edeltä; esim. kysymykse-nä: kysymys-tå, lapse-na:
las-ta, veitse-nä: veis-tä, kolmante-na: kolmat-ta; —h) jos-
kus jälkimmäinen, p m:n, t h: n ja (verbeissä) s t: n jäl-
jestä; esim. nuorimpa-na: (nuorini;) nuorin (ks. seur. säänt),
nuorin-ta, yhte-nä: (yht-tä:) yh-tå, kaitse-va: kait-koon.

3) M muuttuu «:ksi; esim. onnettoma-na: onneton,
onneton-ta, toime-na: toin-ten.

4) H ja h muuttuvat sanan lopussa aspirationiksi,
esim. teryehe-nä: (tervehi) terve', ostaka-a (täydell. imperafcn
vart. ostaka , typist. ostak:) osta’, katse(k)e: kaste’.

¥. Yiimeisen konsonantin heitto vokaalin edeltä ja vartalon
supistuminen.

§ 30. Ylempänä (§ 12, muist.) on jo mainittu, etfei
suomen kieli mielellään suvaitse kovaa konsonanttia, s:ää
tai A:ta kahden lyhyen vokaalin välissä edempänä sanan
toista tavuilta; huomattavimmat muutokset, jotkatästä syn-
tyvät, ovat seuraavat.
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1) T katoo; esim. alkuperäisestä vartalosta lyhyte
(josta typist. lyhyt): lyhye-nä, honka-ten: honkaen , sano-te-n:
sanoen, salpata (josta typist. salvat-koon) salpaa.

2) S on ensin muuttunut A:ksi; esim. kirvese (josta
typist. kirves): kirvehe-n , vierasa (typist. vieras): vieraha-n.

3) H, sekä alkuperäinen että s:stä syntynyt, katoo
nykyisessä kielessä tavallisesti, samoin vartalon k; esim.
tervehe-n (typist. terve’): tervee-n, vieraha-n: vieraa-n , maja-
han: majaan; kasteke (typist kaste’ -, kasteessa.

§ 31. Supistuminen on sellainen muutos sanassa, että
kaksi lyhyttä vokaalia, joiden väliltä konsonantti (joko
tavallisen pehmennyksen tai edellisessä §:ssä olevien sään-
töjen mukaan) on kadonnut, yhtyy pitkäksi vokaaliksi tai
pitkäksi diftongiksi. Suomen kielessä on kahta lajia sa-
noja, joiden vartalossa supistus tapahtuu ja joita sentähden
sanotaan supistuvaisiksi.

1) Ensimmäiseen lajiin kuuluvat sellaiset sanat (sekä
nominit että verbit), joiden kahdessa viimeisessä tavuussa
on samat vokaalit, ja jotka sentähden, konsonantin kadot-
tua aina supistuvat; esim. vieraha-n: vieraa-n , tervehen:
terveen,

(keväte-n ;) kevätä-n (typist. kevät): kevää-n; lu-
pata-va: lupaa-va, määrätä-vä: määrää-vä.

Muist. Ainoastaan runokielessä käytetään näitä vartaloita
supistumattomina. Nomineissa h silloin pysyy kahden viimeisen
vokaalin välissä, esim. vierethän, tervehen; käytetäänpä lv. ta silloin
t.n ja Amkin korvauksena, vaikka väärin, esim. lievähän, kastellen.
Verbeissä pitkät vokaalit aa, ää muuttuvat oa:ksi, edrksi, esim.
lupoava, määreävä.

2) Toiseen lajiin kuuluvat sellaiset sanat (verbit), joi-
den viimeisessä s. o. kolmannessa tavuussa on a

,
ä, mutta

edellisessä joku muu vokaali; nämät sanat saattavat joko
supistua, etenkin jos toisessa tavuussa on puoliavoin vo-
kaali, tai pysyä supistumatta; supistuessa jälkimmäinen vo-
kaali muuttuu edellisen kaltaiseksi; esim. lankea-n 1. lan-
kee-n, kokoa-n 1. kokoo-n; häviä-n, melua-n, harvemmin
hävii-n,

jmeluu-n.
Muist. Joskus, uudemmassa runokielessä tällaiset nomini-

vartalotkin supistuvat; esim. sileä, ainoa: silee, ainoo.
§ 32. Myöskin taivutuspäätteiden liittyessä vartaloon

tapahtuu usein supistumisia: 1) jos päätteen alkuvokaali
on sama kuin vartalon loppuvokaali, niin ne yhtyvät yh-
deksi pitkäksi; esim. kala-a: kalaa, kååntä-W: kääntää';
2) e seuratessaan muuta vartalon vokaalia kuin i:tä muut-
tuu usein i:ksi ja muodostaa pitkän diftongin edellisen vo-
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kaalin kanssa; esiin, honka-en: honkain, luke-e-ssa: lukeissa
i myöskin lukiessa, ks. § 22, muist. 2.); 8) i, jonka edeltä
vartalon loppuvokaali on kadonnut, yhtyy tään-edellisen
vokaalin kanssa pitkäksi diftongiksi; esim. lyhye-nä (ly-
hye-i-nä): hjhyi-nä, porstua-nrpohtui-ta, sileä-t: silei-tä,

hopea-inen \. hopeinen. (Tämän kaltaisia ovat myöskin pit-
kien vokaalien ja diftongien muutokset i: n edellä, ks. § 19).

Muist. Kun toisen tavuun alussa oleva h pehmenee katoo-
malla, niin sen ympärillä olevat vokaalit myöskin usein supistuvat
pitkiksi vokaaleiksi tai diftongeiksi; esim.'mahaan: maata, laki:
laillinen, tekee: teen, tein; sikiää: siittää, koettaa!, koittaa, näkee
impf. näin, näkyy: näyttää.

TI. Muutamia seuraavau äänteen (*': n) vaikuttamia konsonantin-
muutoksia.

§ 33. T muuttuu siksi i:n edessä;
1) Kaksitavuisten e-päätteisten nominien yksikön no-

minatiivissa ja monikon rungossa, esim. vete-nå ; vesi, vesi-llä,

samoin paasi, jälsi, kynsi
, varsi vartaloista pääte, jälte,

kynte, varte.
Muist. T pysyy muuttumatta sanassa «e*£i ja samoin /iin

jäljessä sanoissa /eMi, tähti, pihti (vart. pi/ite t. pihti). Muuten
£ saattaa /iin jäljessä muuttua siksi, jos hon syntynyt k: sta, ja
tämä k palautuu silloin /iin sijaan; esim. yksi, kaksi (vart. ylite,
kahte), haaksi 1. haahti, lahti 1. läksi.

2) Useampitavuisten -wte-päätteisteu laskusanain ja
-Mte-päätteisten ominaisuudennimien monikon vartalossa,
jolloin jälkimmäisissä k ilmautuu s:n eteen; esim. kolman-
te-na: kolmansi-na, tuhante-na: tuhansi-na; kalleute-na: kal-
leuksi-na, hyvyyte-nä: hyvyyksi-nä. Samoin on luultavasti
käynyt myöskin yksikön nominatiivissa, vaikka myöhemmin
tuo e:stä syntynyt i ja sitten s:n edellinen konsonantti on
kadonnut (ks. § 12, 3) c); esim. vart. kolmante , nom. kol-
mansi, kolmans , kolmas; hyvyyte: hyvyyksi

, hyvtjyks, hyvyys.
Muistutuksia.

1. Tuhante sanan yksikön nominatiivina käytetään kuiten-
kin typistynyttä vartaloa tuhat (eikä tuhas).

2. Muissa monitavuisissa e-päätteisissä nomineissa £ tava-
taan viimeisenä konsonanttina ainoastaan vokaalin jäljessä, jakatoo
(ks. § 30, 1); esim. lyhyte (typist. lyhyt): lyhye: lyhyi-tä.

3) Kaksi- ja useampitavuisten a-, ä-päätteisten ver-
bien imperfektissä, jos t:n edellä on l, n tai r; esim. kielsi,
ammensi, kumarsi.



16

Muistutuksia.
1. Runokielessä t pysyy; esim. kielii, murti. Samoin jäte-

tään kyntää verbissä t mielemmin muuttamatta: kynti, eroituk-
seksi sanasta kynsiä.

2. Sama muutos tapahtuu myöskin pitkän vokaalin tai dif-
tongin jäljessä verbeissä huusi, kausi, pyysi, taisi, tiesi, löysi.
Useammat tällaiset verbit jättävät kuitenkin <:n muuttamatta, niin-
kuin hoiti, voiti, jouti, nouti, tai suvaitsevat molempia muotoja,
niink. hääti 1. hääsi, jääti,-si, sääti,-si, kiiti,-si, hyyti,-si, syyti,-si,
sieti,-si, jäyti,-si.

3. Seuraavat e-päätteiset verbit noudattavat edellistä sään-
töä: potea, tuntea, lähteä, impf. posi, tunsi, läksi 1. lähti.

4) Supistuvien verbien imperfektissä; esim. saarna(t)a-n:
saarnasi-n, koko(t)a-n: kokosi-n.

Muoto-oppi.
I. Nominit.

A, Nominien johto.
I. Substantiivit.

§ 34. Verbeistä johtuvilla substantiiveilla on seuraa-
vat päätteet ja merkitykset.

1) Tekijän- ja olijan-nimiä syntyy päätteillä:
a) -ja; esim. luoja, istuja

, toimittaja, ristijä, vastaaja;
vartalosanan loppuvokaali e muuttuu tämän päätteen edellä
i:ksi; esim. tekijä

, menijä, tulija.

Muistutxiksia.
1. Tämän päätteen toisintoja ovat -jame (-jän 1. -jäin), -jaise

(-jäinen), jaa (alk. -jaha, typist. -jas), joka on tosin muuttunut
adjektiiyiseksi, ynnä -io; esim. kulkijani, kulkijain, asujan;paina-
jainen, pääsijåinen, ristijäiset; utelijas, antelijas, (kuolijas:) kuoli-
jaana, -ksi; hylkiö, kontio, sikiö.

2. Moni jättää näistä päätteistä j:n pois, jos sen edellä on
alkuperäinen tai e:stä syntynyt i; esim. ristiä, pesiä, kulkian, ris-
tiäiset, maahan-paniaiset, kohtelias, kuoliaaksi.

b) -ri; esim. mittari, petturi, nylkyri, pelkuri, hak-
kuri, viskuri; myöskin nominimuodoista ja nomineista:
juomari

, syömäri, vesuri, aituri.
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Muist. Niinkuin näkyy esimerkeistä hakkuri, vesuri, viskuri,niin tämä pääte synnyttää myös työaseen 1. kalun nimiä.
2) Teon nimiä syntyy päätteillä:
a) -ma (= Hirnuen inf:n pääte), joka merkitsee esi-

neenä käsitettyä tekemistä tai sen tuotetta, joskus tekemi-
sen paikkaa; esim. sanoma, elämä, kuolema, esitelmä, ru-
noelma., lohkeama; vieremä, istuma (= istuin), lepäämä
(= lepopaikka).

b) -mise {-niinen, = IVmuen inf:n pääte), jolla ilmoi-
tetaan tekeminen paljaastaan (in abstracto); esim. sano-
minen, eläminen, esitteleminen.

c) -nto, -nta, -nti; esim. luonto, uskonto, annanto;
-nta on etenkin runokielessä tavallinen; esim. annanta,tulemia, heitäntä; -nti liittyy enimmiten 1havuisiin vartalo-
sanoihin; esim. saanti, tuonti, vienti.

d) -o, -u, jonka edeltä vartalosanan loppuvokaali katoo;
esim. muisto, anto, keitto, kaivo, maksa, teko, näkö, luette-
telo; luku, itku, maksu, näky, näyttely; -aa-päätteisissä
supistuvaisissa verbeissä muuttuu jälkimmäisen a:n kadottua
edellinen a tämän päätteen edellä tcksi; esim. leikkuu (ei
leikkau) hakkuu, makuu, kehruu, kerjuu.

e) -okse, (■ os), -ukse (-us) ( -o —]— kse, -u —|— kse) syn-
nyttää teon esineen tai tuotteen nimiä samallaisista ver-
beistä kuin ne, joihin vastamainitut päätteet liittyvät; esim.
kaivos, laitos, keitos, aituus. hakkuus, mutta myöskin
teon nimiä, etenkin 3;tavuisista -to-päätteisistä verbeistä,
jotka eivät voi saada -o, -u päätettä; esim. harjoitus, val-
mistus, ylennys, romahdxis; aitaus, leikkaus, vastaus; epäi-
lys, palvelus, —ja tilan eli olon nimiä, etenkin -w-päättei-
sistä intr. verbeistä; esim. (väsys:) väsyksissä, nukuksiin,
suutuksistaan; turvoksissa.

f) -mukse. (-mus ) (= -ma -f- ukse)-, esim. juopumus, ka-
tumus, vaatimus.

g) -io; esim. arvio, huomio, palkkio, haaskio, tuomio.
h) -ee (alkujaan -eke, typist. -e’), joka ilmoittaa tekoa,

teon esinettä t. tuotetta, välikappaletta jatilaa; esim. puhe’,
miete', kanne'; jauhe’, tae’; lause', piste’; peite' side’; (kade':)
kateissa, (tee’:) tekeillä, (valve’:) valveilla 1. valveella.

i) -na, joka säännöllisesti liittyy -ise- 1. -aja- päättei-
siin luonnon-äänisiin verbeihin; esim. kohina, humina, rä-
hinä, kapina; harvoin muihin; esiin, pauhina, kiljuna.

2
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3) Tekimen 1. teon välikappaleen nimiä saadaan päät-
teellä -ime (-in); esim. pohdin, lunastin, avain, viskaili.

§ 35. Substantiiveista johtuvilla substantiiveilla on
seuraavat johtopäätteet ja merkitykset;

1) Paikallisuutta merkitseviä johdetaan päätteillä:
a) -kko. 1. -ikko; esim. pajukko', rapakko , vesakko;

kivikko, heinikko, koivikko, petäjikkö, männikkö.
Muist. Tämä pääte on merkitykseltään likeistä sukua -sto,

Jsto päätteen kanssa.
b) -la, joka ilmoittaa kotoa, asuntoa; esim. Setälä,

appela, pappila.
c) -nko, -ntee (alk. -ntehe, typist. -nnej, esim. alanko,

ijlänkö, tasanko, iljanko; alanne, ylänne, harjanne, ojanne,
selänne; ja adjektiiveista esim. sijvänne, jxjrkänne.

d) -ukse (-us) ja -usta; esim. hiilus, seinus, nurkkaus;
alusta, edusta, tausta, vierusta.

2) Kollektiivi- 1. ryhmäsauoja syntyy päätteillä:
a) -sto 1. -Isto, jota käytetään tavallisesti esineistä,

kasveista; esim. laivasto, kirjasto, vanhasta (Kai.); koivisto,
männistö, lepistä.

b) -uee (alk. -uehe, typist. -ne’), tavallisesti elävistä
olennoista; esim. matkue, puolue, laivue, poikue; alue.

3) Deminutiivi- 1. vähennysmuotoja saadaan päätteillä:
a) -se (-nen), joka liittyy 2:tavuisiin, ja -ise (-inen)

useampitavuisiin vartalosanoihin; esim. kukkanen, kirjanen;
aurinkoinen, Oravainen.

b) -o ja -10, jotka usein yhtyvät edellisen päätteen
kanssa; esim. veno 1. venonen, oro 1. oronen, käkö 1. kä-
könen; kotelo, koteloinen.

c) -ue (alk. -ute, typist. -ut), ja -uise (-uinen)-, esim.
päivyt, murjut, kuuhut, päähyt; kämmenyinen.

d) -kka, -kaise (-kainen); esim. silmukka, mustikka,
mullikka; lapsukainen, nuorukainen, kaunokainen, pieno-
kainen.

e) -kkee (alk. -kkehe, typist, -ke’), joka enimmiten ilmoit-
taa yhtäläisyyttä vartalosanalla merkityn esineen kanssa;
esim. niem.eke, lahdeke, haarake, silmäke.

4) Muita johdannaisia syntyy päätteillä;
a) -se 1. -ise (-nen, -inen), jota käytetään sukunimissä;

esim. Karhunen, Hukkanen, Tanikainen; vastaava nais-
puolinen pääte on
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J

b) -ttare (typist. -iar); esim. Karhutar, Hukatar, Tani-
katar; myös appellatiiveissa, esim. runotar, kieletär, ruhti-
natar, kreivitär.

c) -laise (-lainen), joka merkitsee kansalaisuutta, heimo-
laisuutta; esim. Suomalainen, Ruotsalainen, Venäläinen,
Hämäläinen; heimolainen, sukulainen; viholainen.

Muist. Kansalaisten nimiä käytetään myös adjektiiveina-
esim. suomalainen tyttökoulu, ruotsalainen raamatunkäännös.

d) -kse, (-s), joka merkitsee vartalosanalla ilmoitetun
esineen ainetta, sekä yhtä henkilöä kahdesta tai useam-
masta, jotka ovat toisillensa samalla lailla sukua; esim.
aidas, harjas, vastus, luudas; veljes, sisares 1. sisarus,
langos, serkus.

§ 36. Adjektiiveista ja usein substantiiveistakin johtuu:
Ominaisuudennimiä päätteellä -ute (-us), jonka edellä

konsonanttia seuraava a ja e tavallisesti muuttuvat Miksi,
pitkät vokaalit lyhenevät ja kahdesta vokaalista jälkimmäi-
nen katoo; heikkous, valjuus, tylyys; vanhuus, paremmuus,
hymjys, isännyys; pienuus, suuruus; mutta veljeys, yhteys;
vapaus, viisaus, kärkkäys; makeus, sileys. j (myös ii)
muuttuu tavallisesti kaksitavuisissa sanoissa e;ksi ja useampi-
tavuisissa Miksi; esim. siisteys, vankeus, kalleus, mutta alt-
tius; naapuruus, kumppanuus.

If. Adjektiivit.
§ 37. Substantiiveista johtuvilla adjektiiveilla on seu-

raavat päätteet ja merkitykset:
1) Yleisesti adjektiivisia johtopäätteitä ovat:
a) -ise (-hien), joka useimmiten ilmoittaa, mihin kuu-

luva, minkä aineinen, millä peitetty tai täytetty, mitä omis-
tava, millainen jokin on; esim. aamuinen, eteläinen,
kotoinen; puinen, kultainen; nokinen, sumuinen; kalainen,
metsäinen; vihainen, iloinen. Tämä pääte liittyy usein
myöskin adverbeihin ja postpositionivartaloihin sekä nomi-
nien ja verbien taivutusmuotoihin ja johdannaisiin, muo-
dostaen niistä adjektiiveja; esim. ainainen, ajottainen, jul-
kinen, silloinen; (sen ja sen) välinen, keskeinen; vierim-
mäinen, jälkimmäinen (superlatiiveista vierimpä, jälkimpä)-,
pysyväinen, kuolevainen: luontainen, satunnainen (tuonta,
satunta)-, kokonainen, yksinäinen, ominainen (essiveistä
kokona j. n. e.); maahinen, vetehinen 1. vetoinen (joita käy-
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tetään substantiiveina), mielellinen 1. mieleinen (sisäisten
paikallissijain yhteisistä vartaloista maas[e) 1. maah(a) j. n. e);
tähän kuuluu myöskin

b) -llise {-Uinen), joka alkujaan merkitsee ulkonaisessa
paikallisuudessa (vert. adessiivin ja allatiivin päätteitä -Ha,
-lie) olevaa, sitten ylimalkaan ilmoittaa mihin kuuluva, mitä
omistava 1. millä varustettu, minkä kanssa yhteydessä 1. mil-
lainen jokin on; esim. selällinen, maallinen', ajallinen, yöl-
linen, tavallinen; rahallinen, talollinen, miehuullinen, pal-
kollinen (subst.); hedelmällinen, rauhallinen

,
hekumallinen,

vihollinen (subst), velvollinen.
Muist. Avaruuden mittaa merkitsevistä substantiiveista joh-

tuu tällä päätteellä myös substantiiveja, jotka merkitsevät mitan
täyttä, esim. hannullinen.

2) Runsaassa määrässä omistavaa merkitsevät:
a) -kkaa (alk. -kkaha, typist. -kas); esim. rahakas,

voimakas, mutkikas, sormikas (subst.), ruumiikas.
b) -va; esim. tilava, lihava, terävä, verevä, väkevä

[väki = voima).
c) -isä; esim. satoisa, näkyisä, kuuluisa.
8) Puutetta ilmoittavaiset 1. karitiiviset adjektiivit syn-

tyvät päätteellä -Uoma [-ton 1. -toin); esim. rahaton, ar-
voton, sormiton, 'aseeton; tällä päätteellä johdetaan myöskin
verbien Illmnesta infinitiivistä kieltäviä adjektiiveja, joilla
on osaksi aktiivinen (aina intransitiiviverbeistä johdettaessa),
osaksi passiivinen, osaksi kumpikin merkitys; esim. kuole-
maton (= ei kuoleva, -vainen), taitamaton (= ei taitava),
harjaantumaton (= ei harjaantunut), voittamaton (= ei
voitettava, joskus = ei voitettu), tietämätön (= ei tietäväi-
nen, ei tiettävä, ei tietty) tietymätön (= ei tiettävä, ei
tietty).

4) Yhtäläisyyttä ilmoittavat ne adjektiivit, joilla on
pääte -maise (-mainen); esim. lapsimainen, poikamainen;
ja' adjektiiveista esim. hyvämäinen, pahamainen.

§ 38. Adjektiiveista syntyy deminutiivimuotoja päät-
teillä:

-se (-nen ); esim. kattanen, vähänen, hienonen.
-haise (-kainen); esim. lyhykäinen, ohukainen, ymmyr-

käinen, ainokainen, kaunokainen.
-hka, -hko; esim. kuleahka, haleahka; sileähkö, pitkähkö.
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B. Nominien synty liiton kautta.
§ 39. Liitännäisiä syntyy siten, että kaksi sanaa yh-

distetään yhdeksi. Jälkimmäistä näistä sanoista nimitetään
perussanaksi, edellistä määräyssanaksi. Esim. sanassa
.puuhevonen on hevonen perussana, puu määräyssana. Niin-
kuin sanottiin, on liittosanassa ainoastaan kaksi osaa, toi-
nen peruskäsitteen, toinen määräyskäsitteen nimenä, mutta
saattavatpa liittosanan molemmat osat, tahi jompikumpi
niistä, olla itse vuorostaan liittosanoja; esim. isänmaan-
rakkaus, sananlennätin-virkamies.

§ 40. Määräyssana useimmiten on nominatiivissa;
esim. kesä-ilta , läpileipä, eväslaukku

, tietäjäakka, syömä-
mies, elinkeino. Jos määräyssana on plurale tantum, käy-
tetään siitä liitännässä yksiköllistä muotoa; esim. hääkansa,

markkinaväki, urkulehteri. Murteittain otetaan «:11a, «:llä
päättyvissä sanoissa määräyssana monikkollisena liitäntöön;
esim. aitovieri, sikolätti, lehmikarja, huhtikuu, mctsisika.
Adjektiiveista ja sukunimistä, joilla on pääte -inen (-ise),
käytetään määräyssanana typistettyä runkoa, esim. nais-
ihminen, pappis- 1. papismies , Karhusrukka. Kausi
sanaa käytetään ainoastaan liiton perussanana eikä itsenäi-
senä, esim. vuosikausi.

§ 41. Mutta toisissa sanoissa on määräyssana geni-
tiivissä. Tämä genitiivi on kolmenlainen: possessiivinen,
subjektiivinen ja objektiivinen. Possess. se on esim. sa-
noissa karhuntalja, talonpoika

, maantie. Subjekt. on geni-
tiivi, kun se saattaa olla subjekti sille verbille, josta perus-
sana on johdettu; esim. linnunlaulu (lintu laulaa), aurin-
gon lasku (aur. laskee)-, objekt. taas on genitiivi saat-
taessaan olla objektina sille verbille, josta perussana on joh-
dettu; esim. kirjanpainaja (painaa kirjaa), isänmaan-rak-
kaus (rakastaa isänmaata). Melkein kaikki muutkin
sijat tavataan määräyssanassa; esim. puusta katsoja, toi-
meen-tulo, rannalla-istuja , niitylle-menijä, lakitta-olija.

§ 42. Adjektiivien suhteen on huomattava, että niitä
usein syntyy kahdesta substantiivista tahi adjektiivista ja
substantiivista; esim. koukkusormi, rautanäppi, kultarinta,
sinisilmä, mustaparta. Nykyjään niitä kuitenkin useimmin
kirjoitetaan: koukkusorniinen, sinisilmäinen j. n. e. Erit-
täin on huomattava ne adjektiivit, joissa komparatiivi on
määräyssanana, esim. vähempi-varainen

, pitempi-jaikainen.
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Lanta (läntä), lantainen (läntäinen) sanoja käytetään ai-
noastaan liiton perussanana, esim. vähäläntä, vähäläntäinen.

C. Nominien dekl i n ationi.
I. Dekliuationiu yleiset säännöt.

§ 43. Suomen kielen nominit taivutetaan kahdessa
luvussa, yksikössä ja monikossa, ynnä useammassa sijassa,
niinkuin näkyy seuraavista taivutuskaavoista:

s

Yksi
kk
ö.

(Vartalot:
maa;

harmaa
;

kirkko;
mansikka;

kante
,

typist.
kani;

alkuper.

vart.
vierasti

,

vieraita
,

typist.
vieras

,

supist.
vierad).

Nominatiivi
maa

harmaa
kirkko

mansikka
kansi
vieras

Genitiivi
maa-n

harmaa-n
kirko-n

mansika-n
kanne-s

vieraa-n

Instruktiivi
maa-n

harmaa-n
kirko-n

mansika-n
kanne-n

vieraa-n {vieraa-na.

’

vieras-na

Partitiivi
maa-ta
harmaa-ta

kirkko-a
mansikka-a(-ta)

kant-ta
vieras-ta

Translatiivi
maa-ksi
harmaa-ksi

kirko-ksi
mansika-ksi

kanne-ksi
vieraa-ksi

Inessiivi
maa-ssa

harmaa-ssa
kirko-ssa

mansika-ssa
kanne-ssa

vieraa-ssa

Elatiivi
maa-sta

harmaa-sta
kirko-sta

mansika-sta
kanne-sta

vieraa-sta

Illatiivi
maa-han
harmaa-sen

kirkko-on
mansikka-an

kante-en
vieraa-sen

Adessiivi
maa-lla
harroaa-lla

kirko-lla
raansika-Ila
kanne-lia

vieraa-lla

Ablatiivi
maa-lta
harmaa-lta

kirko-lta
mansika-lta

kanne-lta
vieraa-Ita

Allatiivi
maa-lle’
harmaa-lle’

kirko-lle’
mansika-lle’

kanne-lle’
vieraa-lle’

Abessiivi
maa-tta
harmaa-tta

kirko-tta
mansika-tta

kanno-tta
vieraa-tta
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Monikko.

(Mon.
vartalot:
maa-i;
mai;

harmaa-i:
harmai;

kirkko-i;
mansikkasi:
mansi

kkoi;

leante-i:
hanti
:

kansi;
vieraa
i:

vieroi).

Nominatiivi
maa-t

harmaa-t
kirko-t

mansika-t
•

kanne-t
vieraa-t

Genitiivi
raai-den

hannai-den
|

ldrkko
:

en:
'

oill
mansikka-en:
-ain

kant-ten
vieras-ten

(kirkkoj-cn
mansikoi-den,
-kkoj-en

kansi-en
vierai-den

Instruktiivi
mai-n

liarmai-n
kirkoi-n

mansikoi-n
kansi-n

vierai-n

Essiivi
raai-na

harmai-na
kirkkoi-na

mansikkoi-na
kansi-na

vierai-na

Partitiivi
mai-ta
harmai-ta

kirkkoj-a
mansikoi-ta,
-kkoj-a

kansi-a
vieraita

Translatiivi
mai-ksi
harmai-ksi

kirkoi-ksi
mansikoi-ksi

kansi-ksi
vierai-ksi

Inessiivi
mai-ssa
harmai-ssa

kirkoi-ssa
mansikoi-ssa

kansi-ssa
vierai-ssa

Elatiivi
mai-sta
harmai-sta

kirkoi-sta
mansikoi-sta

kansi-sta
vierai-sta

Illatiivi
mai-hin
harmai-sin

kirkkoi-hin
mansikkoi-hin

kansi-in
vierai-sin

Adessiivi
mai-lla
harmai-lla

kirkoi-lla
mansikoi-lla

kansi-lla
vierai-lla

Ablatiivi
rnai-lta

harmai-lta
kirkoi-lta

mansikoi-lta
kansi-lta

vierai-lta

Allatiivi
mai-lle
!

harmai-lle’
kirkoi-lle’

mansikoi-lle’
kansi-lle’

vierai-lle’

Abessiivi
mai-tta
harmai-tta

kirkoi-tta
mansikoi-tta

kansi-tta
vierai-tta

Komitatiivi
mai-ne(-nsa)

harmai-ne
kirkkoi-ne(-nsa)

mansikkoi-ne(-nsa)
kansi-ne(-nsa)

vierai-no
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§ 44. Yksikön nominatiivilla ei ole mitään päätettä;
Yks. partitiivin pääte on pitkän vokaalin tai diftongin

taikka konsonantin jäljessä -ta, lyhyen vokaalin jäljessä -a
(tai kolmi- ja useampitavuisilla sanoilla myös -ta)-,

Yks. illatiivin pääte on kaksi- tai useampitavuisilla sa-
noilla pitkän vokaalin jäljessä -sen (jota tavallisesti äänne-
tään -seen), yksitavuisilla sanoilla -h-n ja niiden välissä
sama vokaali, joka on h: n edessä, muuten edellisen vokaa-
lin pitennys ja n•

Yks. muiden sijain päätteet ovat kaikilla sanoilla muut-
tumattomat;

Yksikössä ei ole komitatiivia.
§ 45. Monikon vartalo syntyy siten, että monikon

merkki i liitetään sanan vartaloon.
Tästä monikon vartalosta saadaan eri sijat liittämällä

siihen samat päätteet kuin yksikössä, paitse:
1) Mon. nominatiivi, jonka pääte -t liittyy suorastaan

sanan eikä monikon vartaloon.
2) Mon. genitiivi, jota on useimmilla sanoilla kaksi

muotoa: l-.nen syntyy itse sanan vartalosta, niin että kon-
sonantin jälkeen lisätään pääte -ten ja lyhyen vokaalin jäl-
keen. -en, jonka e melkein aina, paitsi i: n jäljessä, muuttuu
uksi (§ 32, 2); 2-nen syntyy monikon vartalosta siten, että
pitkän diftongin jälkeen liitetään pääte -den, lyhyen vokaa-
lin ja kaksitavuisissa sanoissa lyhyen diftonginkin jälkeen
-en, sekä useampitavuisissa sanoissa lyhyen diftongin jäl-
keen joko en- tai mielemmin -den.

Muistutuksia.
1. Kaikki sanat, joilla on mon. genitiivissä pääte -den, saat-

tavat myöskin tämän sijaan käyttää päätettä -tien; esim. maiden
1. maitten, muusikoiden 1. mansikoitten, vieraiden 1. vieraitten.

2. Päätteessä -ten on oikeastaan kaksi ainesta: mon. pääte
-te, joka -i:ksi typistyneenä muodostaa myöskin mon. nomina-
tiivin, ja genitiivin pääte -n, sama kuin yksikössä; esim. sanasta
kirkko on monikon vartalo kirklco-te, josta saadaan (typistyksen
kautta), nom. kirkot ja (<:n katoomisen kautta, § 80, 1) gen. kirk-
koen, supist. kirkkain, samoin kuin alkuperäisestä vartalosta lyhyte
tulee nom. lyhyt ja gen. lyhyen. Mon. nomdla siis ei ole oikeas-
taan omaa sijapäätettä enemmän kuin yksikönkään nomdla. Sem-
moisissa muodoissa kuin maiden, kirkkojen, kansien on siis oikeas-
taan kaksi monikon päätettä perätysten.

8. Mon. «-päätteistä vartaloa ei käytetä nominatiivina paitse
sanasta kaikki (harvoin ja toisessa merkityksessä kaiket).

3) Mon. partitiivi, jonka päätteenä on -ta, silloin kun
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mon. 2:sen genitiiviu pääte on -den, sekä -a silloin kun
tämä on -en.

4) Mon. illatiivi, jolla on pääte -sin (lue -siiri), kun
yks. illatiivilla on pääte -se», muuten aina diftongin jäljessä
-h-n sekä lyhyen vokaalin jäljessä vokaalinpitennys ja n.

Muist. Muutamat kirjailijat käyttävät päätettä -h-n mon.
illatiivissa -sin päätteen asemesta, esim. vierailun. Runokielessä
käytetään päätettä -h-n sekä yksikössä että monikossa lyhyenkin
vokaalin jäljessä.

5) Komitatiivi, joka yksiköstä puuttuu, ja jolla on
pääte -ne.

§ 46. Paitse kaavoissa lueteltuja sijoja on suomen
kielessä vielä:

1) Akkusatiivi, jolla on yksikössä kaksi muotoa: -w-päät-
teinen, genitiiviu kaltainen, ja päätteetön, nominatiivin kal-
tainen; monikossa tämä sija on tavallisesti nominatiivin,
harvoin genitiiviu kaltainen.

Muist. Akkusatiivilla on alkujaan ollutpääte -m, mutta koska
suomen kieli ei enää kärsi tätä äännettä sanain lopussa, niin se
on joko muuttunut ?j:ksi tai kadonnut.

2) Prolatiivi, jolla on päätteet -tse’, -tsi, -sin, -te', -ti,
-ien; tämä sija on melkein kokonaan partikkeliksi muuttu-
nut; esim. maitse’ I. maisin, paitse? 1. paitsi, sivuitse’,
sivuile’ I.' sivutse; kaiketi, peräti; muuten, siten, täten.

8) JExcessiivi, jolla on pääte -nta; sitä tavataan ainoastaan
muutamassa murteessa; esim. hionta = luona olemasta, luota,
takanta = takaa, siintä siitä, palvelijanta = palvelijana ole-
masta.

§ 47. Nominien vartalo löydetään parhaiten essiivistä,
siten että tämän pääte -na erotetaan pois; esim. maa-na,
kirkko-na, vieraa-na 1. vieras-na sanojen vartalot ovat maa,
kirkko, vieraa (supisi.) 1. vieras (typist.).

11. Tamihisluokat.
§ 48. Nominit jakautuvat deklinationiu suhteen kol-

meen luokkaan, jotka helpoimmin erotetaan toisistaan yk-
sikön partitiivin mukaan; tässä sijassa on

Ensimmäisellä luokalla pääte -ta, -ta pitkän vokaalin
tai diftongin jäljessä; esim. maa-ta, työtä, vapaa-ta.

Toisella luokalla pääte -a, -ä (-ta, -tä) lyhyen vokaalin
jäljessä; esim. kirkko-a, pöytä-ä.

Kolmannella luokalla pääte -ta, -tä konsonantin jäl-
jessä; esim. kant-ta, kyynel-tä, vieras-ta.



26

1. Ensimmäinen luokka.
§ 49. Tunnusmerkkejä:
Yks. partitiivilla on pääte -ta, -tä pitkän vokaalin tai

diftongin jäljessä.
Yks. nominatiivi on aina vartalon kaltainen, joka päät-

tyy pitkään vokaaliin tai diftongiin (on aina supistuneessa
muodossa).

Mon. vartalo syntyy § 19 mukaan ja päättyy aina pit-
kään f-päätteiseen diftongiin.

Mon. partitiivilla on siis pääte -ta, -tä.
Mon. genitiivin pääte on -den [-tien), ja liittyy ainoas-

taan monikon eikä sanan vartaloon (ei: maa-den, vapaa-den).
Konsonantin pehmennystä ei tapahdu vartalossa.
§ 50. Tähän kuuluvat sanat jakautuvat kahteen lah-

koon:
1) Ensimmäisen lahkon nomineilla on yks. ja mon.

illatiivin päätteenä -h-n.
Vartalo on yksitavuinen ja päättyy pitkään vokaaliin

tai diftongiin.
Tähän kuuluvia sanoja ovat esim. maa, jää, pii, suu,

syy, suo, yö, tie, lai, voi ynnä -tai (= ruots, day päivä)
päiväin nimissä, niinkuin sunnuntai, helluntai.

2) Toisen lahkon nomineilla on illatiivin .päätteenä
yksikössä -sen, monikossa -sin.

Vartalo on kaksitavuinen ja päättyy pitkään vokaaliin.
Tähän lahkoon kuuluvia sanoja ovat esim. harmaa,

vapaa, vakaa, Laukaa, Akaa, ehtoo, hakkuu, tavun.
Muist. Muutamia I luokan sanoja käytetään myös supistu-

mattomina ja ne kuuluvat silloin II luokkaan, esim. lai 1. laji,
harmaa 1. harmaja, vahaa 1. vakava; moniaat toisen lahkon sanat
saattavat taas typistyä ja kuuluvat silloin 111 luokkaan; esim. ta-
vua 1. tavut, taimen; Mukaa, tavallisemmin kiuas, kiukaan.

2. Toinen luokka.
§ 51. Tunnusmerkkejä:
Yks. partitiivilla on pääte -a, -ä {-ta, -tä) lyhyen vo-

kaalin jäljessä.
Yks. nominatiivi on yhtä monitavuinen kuin vartalo

ja tavallisesti samallainen (ainoastaan komparatiivit jauseim-
mat e-päätteiset muuttavat loppuvokaalinsa uksi).

Yks. illatiivin päätteenä on vokaalinpitennys ja n.
Monikon vartalo päättyy joko lyhyeen uhin tai lyhyeen

tai pitkään f-päätteiseen diftongiin; ks. §§ 20, 21, 23 ja 32, 3).
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Mon. Imen genitiivi syntyy päätteellä -en, jonka e
tavallisesti supistuu vartalon loppuvokaalin kanssa «-difton-
giksi paitsi «-päätteisissä sanoissa.

Vartalon viimeistä tavuuta alkava kova konsonantti
pehmenee, kun lisätään pääte, joka sulkee tavuun.

Muistutuksia.
1. Useampitavuiset sanat saavat joskus yks. partitiivissa

<a-päätteen, etenkin jos vartalo päättyy kahteen vokaaliin, mutta
harvoin jos vartalon lopputavuu alkaa t:llä.

2. Mon. i muuttuu parfcssa ja gemssä kahden vokaalin vä-
lissä J.-ksi.

§ 52. Toisen luokan vartalot päättyvät aina lyhyeen
vokaaliin ja ovat siis typistymättömiä ja supistumattomia.
Tähän kuuluvat:

1) Kaikki vartalot, joilla on muuttumaton loppuvokaali
o, ö, n, y.

Mon. vartalo päättyy lyhyeen «:diftongiin. Esim.
Yksikkö.

Nom. kirkko aurinko
Gen. kirko-n auringo-n
Pari. kirkko-a aurinko-a(-ta)
Illat. kirkko-on aurinko-on

Monikko.
Nom. kirko-t auringo-t
q6h

(1. kirkko-eir -öin 1. aurinko-en: -koin
\2. kirkkoj-en 2. aurinkoj-en, auringoi-den

Pari. kirkkoj-a aurinkoj-a, auringoi-ta
Illat. kirkkoi-hin aurinkoi-hin

Muist. Syksy sanalla on myös typistynyt vartalo syys; se
horjuu siis ILsen ja Illmnen luokan välillä.

2) Kaikki a-, ä-päätteiset vartalot, paitsi superlatiivit
ja karitiivi-adjektiivit, jotka kuuluvat 111 luokan 1 lahkoon.

Komparatiivit muuttavat loppuvokaalinsa am, ä:n no-
minatiivissa «:ksi.

Mon. vartalo päättyy joko lyhyeen uhin tai lyhyeen
tai pitkään «-diftongiin. Esim.

Yksikkö.
Nom. pata parempi korkea
Gen. pada-n paremma-n korkea-n
Pari. pata-a parempa-a, (-ta) korkea-a, -ta
Illat. pata-an parempa-an korkea-an
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Monikko.
Noin. pada-t paremma-t korkea-t
Gen. A- P ata- en>ain 1.parempa-en:-ain 1. (korkeaen:) korkeain

' (2- patoj-en 2.parempi-en 2.korkei-den,korkeoiden
Part. patoj-a parempi-a korkei-ta, korkeoi-ta
Illat, patoi-hin parempi-in korkeihin, korkeoi-hin

3) Kaikki «-päätteiset sanat.
Mon. vartalo päättyy lyhyeen diftongiin ei (taikka ly-

hyeen i:hin).
Mon. l:nen genitiivi ei supistu.
Mon. 2:sessa genitiivissä eje supistuu diftongiksi ei.

Esim.
Yksikkö.

Nom. sirppi kaupunki
Gen. sirpi-n kaupungi-n
Part. sirppi-ä kaupunki-a(-ta)
Illat. sirppi-in kaupunki-in

Monikko.
Nom. sirpi-t kaupungi-t
Gen. A - s irppi- en 1. kaupunki-en

|2. sirppein (ei: -ej-en), (sirppi-en) 2. kaupunkeiu, -ngei-den
(-nki-en)

kaupunkej-a, -ngei-taPart. sirppej-ä (sirppi-ä)
(-nki-a)

kaupunkei-hin (-nkiin)Illat. sirppei-hin (sirppi-in)
4) Ke kaksitavuiset e-päätteiset sanat, joissa on e:n

edessä k, p, v, pitkä konsonantti tai kaksi konsonanttia,
joista jälkimmäinen on h, j tai m, ynnä muutamat muut-
kin (vert. § 54, 1).

E muuttuu yks. nominatiivissa *:ksi paitsi muutamissa
yksityisissä sanoissa.

Mon. vartalo päättyy aina lyhyeen hhi n.
Esim.

Yksikkö. Monikko.
Nom' retki nukke retke-t nuke-t

Gen. retke-n nuke-n A' ret:^e 'n j-- nukkein
(2. retlu-en 2. nukki-en

Part. retke-ä nukke-a retki-ä nukki-a
Illat, retke-en nukke-en retki-in nukki-in

Muita esimerkkejä; reki, läpi, arpi, kivi, pilvi, appi,
Kalle, tammi, onni, hanhi

, närhi, salmi, kolme', sormi,
itse’, kaase, Raahe.
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Muist J katoo vartalosta velje yks. nominatiivissa, joka
siis kuuluu veli.

3. Kolmas luokka.
§ 53. Tunnusmerkkejä:
Yksikön partitiivilla on pääte -te, -te konsonantin jäl-

jessä.
Vartalo on typistyväinen.
Yks. nominatiivi on aina toisellainen kuin typistymä-

tön vartalo.
Typistynyttä vartaloa käytetään, paitsi yks. partitiivissa

ja usein yks. nominatiivissa, myöskin
joskus (harvoin 2-tavuisten sanain) yks. essiivissä ta-

vallisemman, typistymättömästä vartalosta muodostuvan,
essiivin rinnalla;

aina mon. 1 genitiivissä, jolla on pääte -tien.
Muut yksikön sijat ja myöskin mon. nominatiivi sekä

mon. vartalo saadaan typistymättömästä vartalosta.
§ 54. Kolmannen luokan sanat jakautuvat kahteen

lahkoon:
1) Ensimmäisen lahkon nomineilla on jdrs. illatiivin

päätteenä vokaalinpitennys ja n.
Vartalo ei supistu.
Yks. nominatiivissa kaksitavuiset sanat muuttavat loppu-

en *':ksi, paitsi mies sana, jonka typistynyt vartalo kulkee
nominatiivinakin; useampitavuiset käyttävät nominatiivina
typistettyä vartaloa, paitsi ominaisuudennimet ja järjestys-
laskusanat, joissa viimeinen konsonantti t muuttuu s:ksi,
(vert. § 33, 2); kaksi- ja useampitavuiset vartalot, joiden
viimeinen tavun on -se vokaalin jäljessä, muuttavat sen no-
minatiivissa -nen tavuuksi.

Monikon i:n edeltä vartalon loppuvokaali aina katoo
ja mon. vartalo päättyy siis tavallisesti lyhyeen «:hin; -ue-
(-ut-) päätteisten sanain monikon vartalo supistuu ja päät-
tyy siis pitkään i: diftongiin.

Typistymättömän vartalon viimeistä tavuilta alkava
kova konsonantti pehmenee, kun lisätään pääte, joka sul-
kee tämän tavuun.

Muist. Ne sanat, joiden vartalon loppuvokaalina on a, ä,
saattavat muodostaa mon. 1 genitiivin ja joskus myös yks. parti-
tiivin typistymättömästä rungosta samoin kuin II luokan sanat;
partitiivin päätteenä on silloin -a, -a, (-ta, -tå) ja genitiivin -en:
-in. Ks. alempana esimerkkejä suurin ja viaton.
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Ensimmäiseen lahkoon kuuluvat seuraavat sanat:
a) Ne kaksitavuiset e-päätteiset sanat, joissa e:n edellä

on joku yksinkertaisista konsonanteista h, l, n, r, s, t,
taikka, U, nt, rt, ynnä muutamat muut (ks. muist. j.

Muist. Ne kaksitavuiset e-päätteiset vartalot, joiden viimei-
senä konsonanttina on m, M, ks, ps tai ts, kuuluvat osaksi tähän
lahkoon, osaksi II luokkaan, taikka horjuvat molempien välillä;
esim. a) -we-päätteisistä vartaloista partitiivit lunta, lientä, sointa

Suomea, nimeä, kymeä, seimeä lointa, nientä, tointa, joskus
loimea, niemeä, toimea; tuomea, taimea, joskus tuonta, tainta; b)
Afe-päätteisistä: yhtä (—yht-tä), kahta, haalita lehteä, tähteä,
(pihteä) lahta, vyyhtä tai lahtea, vyyhteä; c) -fe«-päätteisistä:
usta viikseä ( saksea) suksea, sääkseä tai susia, säästä; d)
-£)se-päätteisistä: lasta ripseä, hapsea 1. liasta; e) -tee-päättei-
sistä; veistä, jousta itseä • peistä 1. peitseä.

Esim.
Yksikkö. Monikko

Nom. vesi toinen vede-t toise-t

{l. vet-ten 1. tois-ten
2. vesi-en 2. toisi-en

Gen. vede-n toise-n

Ess. vete-nä Jtoise-nal vesi-nä toisi-na\tois-na J
Part. vet-tä tois-ta vesi-ä toisi-a
Illat. vete-en toise-en vesi-in toisi-in

Muita esimerkkejä: tuohi, tuli, uni, nuori, jälsi, kansi,
pursi.

Muist. Ainoastaan harvat kaksitavuiset sanat saattavat muo-
dostaa yks. essiivin typistyneestä vartalosta; semmoisia ovat:
nuori, toinen, vuosi, yksi, lapsi, mies, ess. nuorna, toisna, vuonna,
ynnä (käytetään ainoastaan partikkelina), läsnä, miesnä, taikka
tavallisemmin nuorena, toisena j. n. e.

b) Kaikki useampitavuiset e-päätteiset sanat.
Esim.

Yksikkö.
Nom.' kannus kolmas kalleus lyhyt
Gen. kannukse-n kolmanne-n kalleude-n lyhye-n
Ess. kannukse-na Jkolmante-na) kalleute .na flyhye-nä

(kolrnan-na f |lyhyn-na
Part. kannus-ta kolmat-ta kalleut-ta lyhyt-tä
Illat, kannukse-en . kolraante-en kalleute-en lyhye-en
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Monikko.
Noin. kannukse-t kolmanne-t kalleude-t lyhye-t
q |l.kannus-ten (l.kolmat-ten) l.kallent-ten l.lyhyt-ten

\2. kannuksi-en 2.kolmansi-en 2. kalleuksi-en 2.lyhyi-den
Part. kannuksi-a kolmansi-a kalleuksi-a lyhyi-tä
Illat, kannuksi-in kolmansä-in kalleuksi-in lyhyi-hin

Muist. Niinkuin esimerkeistä näkyy, niin -lese ja -ute-, -ws-
päätteiset sanat muodostavat yks. essiivin ainoastaan typistymät-
tömästä vartalosta; kun typistynyttä vartaloa käytetään tätä sijaa
muodostettaessa, niin vartalon t muuttuu n:n edessä m:ksi. Omi-
naisuudennimet, joilla on johtopääte -ute, muodostavat monikon
vartalon, ikäänkuin niillä olisi päätteenä -ukse.

Muita esimerkkejä: neljännes (taipuu kuin kannus ), tuhat 1.
tullannen (taipuu paitsi nomrssa samoin kuin kolmas), pahuus (==
kalleus), ohut (= lyhyt), hevonen, iloinen (= toinen), kannel, avain,
sydän, joutsen, manner.

c) a-päätteisistä superlatiivit ja-karitiivi-adjektiivit.
Esim.

Yksikkö. Monikko.
Nom. suurin viaton(-toin) suurimma-t viattoma-t

l.suurin-ten, suu- l.viaton-ten,
Gen. suurimma-n viattoma-n rimpain viattomain

2. suurimpi-en 2.viattomi-en
suurimpi-na viattomi-nafsuurimpa-na viattoma-na

[suurin-na viaton-na
fsuurin-tä viaton-ta
[suurimpa-a (viattoma-a)
suurimpa-an viattoma-an

Ess.

Part. suurimpi-a viattomi-a
Illat. suurimpi-in viattomi-in

Muist. Sanat lämpimä, muutama ja vasempi, jotka kuuluvat
II luokkaan, käytetään myöskin typistyneinä: lämmin, muudan,
vasen ja taipuvat silloin lii luokan a-päätteisten mukaan.

2) Toisen lahkon nomineilla on illatiivin päätteenä
yksikössä -sen ja monikossa -sin.

Vartalo on supistnvainen (ks. § 31, 1), s. o. alkuansa
aina kolmi- tai useampitavuinen, mutta tulee supistuksen
kautta yhtä tavuilta lyhyemmäksi ja päättyy silloin pit-
kään vokaaliin.

Yks. nominatiivina käytetään aina typistettyä vartaloa,
jonka loppuäänne on s, aspirationi tai t.

Muist. Aspirationi muuttuu yks. partitiivin ja mon. 1 geni_
tiivin t:n edessä t:ksi; yks. essiivissä sekä aspirationi että t
tuvat n:n edessä m:ksi.

Mon. vartalo syntyy supistuneesta vartalosta (§ 19, 1)
ja päättyy siis pitkään «-diftongiin.
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Monikon partitiivin pääte on siis -ta, -tä.
Mon. 2 genitiivin pääte on -den {-tien).
Kovan konsonantin pehmennys tapahtuu vartalon ty-

pistyessä sen tavuun alussa, joka typistyksen kautta sul-
keutuu.

Esim.
Yksikkö. Monikko.

uros terve’ kevät uroo-t tervee-t kevää-t
uroo-n tervee-n kevää-n A- uros-ten 1. tervet-ten 1. kevät-ten

(2. uroi-den 2. tervei-den 2. keväi-den
furoo-na tervee-nä kevää-nä 1 „

• , . ..

, ...
..j

~
... .. .. } uroi-na tervei-na kevai-na|uros-na terven-na kevan-na j

uros-ta tervet-tä kevät-tä uroi-ta tervei-tä keväi-tä
uroo-sen tervee-sen kevää-sen uroi-sin tervei-sin keväi-sin

Muita esimerkkejä: raskas, nauris, kirves {— uros);
viikate’, este’, lähde ’

(= terve'); lounat (= kevät).

Muistutuksia.
1. Kun tällaiset sanat runollisessa kielessä jätetään supista-

matta, niin loppuvokaali, olkoon se mikä taliansa, katoo mon. i:n
edeltä ja monikon vartalo päättyy siis lyhyeen uhin; tähän var-
taloon liitetään partitiivissa pääte -a, -ä, 2 genitiivissa -en ja illa-
tiivissa -sin; muuten taivutus pysy\T muuttumatta; esim. yks. nom.
uros, gen. uroho-n, ess. uroho-na 1. uros-na, part. uros-ta, ill. wro-
ho-sen: mon. nom. uroho-t, 1 gen. uros-ten, 2 gen. urohi-en, ess.
urohi-na, part. urohi-a, ill. urohi-sin.

2. Aktiivin II participilla on ollut kaksi eri päätettä: -nwte
ja -nehe, joista kuitenkin edellinen on suomen kirjakielessä säily-
nyt ainoastaan typistyneenä {- nut), jälkimmäinen ainoastaan typis-
tymyttömänä {-nehe, snpist. -nee), ja niitä käytetään nyt toistensa
täytteenä; esim. yks. nom. oppinut, (ei: oppine’), gen. oppinee-n
(ei: oppinue-n), ess. oppineella (ei: oppinue-na) 1. oppinun-na (ei:
oppinen-na), part. oppinut-ta (ei: oppinet-ta), ill. oppinee-sen (ei:
oppinue-hen); mon. nom. oppinee-t, 1 gen. oppinwt-ten, 2 gen. oppi-
nei-den, ess. oppinei-na, part. oppinei-ta, ill. oppinei-sin.

Yleisiä muistutuksia deklinationista.
I. Liittosyntyisissä sanoissa taipuu ainoastaan jälkimmäinen

osa, ell’ei edellinen ole johtamaton adjektiivi, joka on jälkimmäisen
attribuuttina; esim. metsäkoira, metsäkoiran, mutta omatunto, oman-
tunnon.

2. Muutamia sanoja käytetään ainoastaan monikossa, esim.
keritsimet, ristijäiset, häät.

3. Muutamat adjektiivit ovat taipumattomia, niinkuin aika,
ensi, eri, kelpo, koko, pikku, viime.
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D. Komparation!
§ 55. Suomen kielessä on kolme vertaustilaa: posi-

tiivi, komparatiivi ja superlatiivi.
1) Positiivi on adjektiivin perusmuoto, eikä sillä siis

ole mitään eri päätettä.
2) Komparatiivin pääte on -mpa, nom. -mpi, jonka

edellä kaksitavuisten sanain loppuvokaali a, ä muuttuu e:ksi.
Muist. Ainoastaan sanalla vasempa, -mpi, jolla ei ole positiiviaeikä superlatiivia, on myös typistynyt vartaloja nominatiivi vasen.
3) Superlatiivin pääte on -itupa, typist. -in, jonka

edeltä a, ci, e, i aina katoovat ja pitkät vokaalit lyhenevät.
Esim. iso, isompi(vart. isompa), isoin (v. isoimpa)-, köyhä,

köyhempi, köyhin; vaikea, vaikeampi, vaikein; pieni (vart.
piene), pienempi, pienin; lyhyt (typistymätön vart. lyhye),
lyhyempi (1. lyhempi), lyhyin (1. lyhin)-, siisti, siistimpi, siistin;
kaunis (supist. vart. kaunii), kauniimpi, kauniin (joskus
myös kaunein , vart. kauneimpa, erotukseksi positiivin muo-
dosta kauniin ja komparatiivin vartalosta kauniimpa).

§ 56. Hyvä sanan komparatiivina ja superlatiivina
käytetään parempi, parhain, 1. paras vart. parhaa (har-
voin hyvempi, hyvin)-, paljo sanan korkeampina vertaus-
tiloina käytetään enempi 1. enämpi (adverbina myös nom.
enää, emän), enin; pitkä sanalla on epäsäännöllinen komp.
pitempi 1. pidempi, superl. pisin.

Muistutuksia.
1. Ainoastaan komparatiivissa käytetään sanoja vasempi 1.

vasenJa, molemmat; pronominit kumpi, pompi ja. jompikumpi, joita,
samoin kuin varsinaisia komparatiiveja, käytetään kahdesta pu-huttaessa, ovat kuka, joka ja joku sanojen komparatiiveja. Muu-
ten ei pronomineja taivuteta eri vertaustiloissa; moni sanalle lai-
nataan nämät sanalta usea: useampi, usein.

2. Ne adjektiivit, joilla ei ole deklinatioonia, ovat tässäkin
taipumattomia, esim. pikku, kelpo. Muutamillamerkityksensä täh-
den ei ole vertailua, esim. kuuromykkä, jokapäiväinen, vuotuinen,
ainoa.

3. Liittosyntyisissä adjektiiveissa, jotka ovat syntyneet kah-
desta adjektiivista, vertaillaan tavallisesti edellinen, esim. kova-
påinen, kovempipäinen; pahannäköinen, pahemman-näköinen; kui-
tenkin sanotaan myös esim. kallis-arvoisempi.

4. Myöskin substantiiveja, etenkin paikkaa ja aikaa merkit-
seviä, saattaa vertailla, esim. rannempana, -mpaa, -mmaksi, 1. ran-
nemmalla, -Itä, -lie; syksympänä 1. -mmällä; pakkasempi, pöllömpi.

3
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E. Laskusanat,

§ 57. Yksinkertaisia kardinaalisia laskusanoja on suo-
men kielessä 13. Ordinaaliset johdetaan kardinaalisista
päätteellä -nte, noin. -s, paitse ensimmäinen ja toinen;
kolme sanasta johdettaessa e muuttuu a:ksi: kolmante, -as.

Kardinaaliluvut
1. Yksi (vart. yhte)
2. kaksi (kahte)
8. kolme’ (kolme)
4. neljä
5. viisi (viite)
6. kuusi (kuute)
7. seitsemän (-mä)
8. kahdeksan (-sa)
9. yhdeksän (-sä)

Ordinaaliluvut
Ensimmäinen (vart. -äise)
toinen (toise)
kolmas f-aute)
neljäs (-änte)
viides (-ente)
kuudes (-ente)
seitsemäs (-änte)
kahdeksas (-ante)
yhdeksäs (-änte)

10 kymmenen (kymmene) kymmenes (-ente)
100. sata sadas (-ante)

1,000. tuhat 1. tuhannen (-nte) tuhannes (-ente)
1,000,000. miljona 1. miljoona miljonas 1.miljoonas(-ante.)

Laskusanat taipuvat niinkuin nominit; akkusatiivi on
kuitenkin kardinaalisilla samallainen kuin nominatiivi, paitsi
sanoilla yksi ja miljona, joilla on säännöllisesti yhden,
miljonan.

§ 58. Yksinkertaisista laskusanoista saadaan muut
yhdistämällä; ordinaaleja yhdistettäessä kuitenkin useim-
miten käytetään sanojen ensimmäinen, toinen asemesta var-
sinaisia ordinaaleja yhdes (-nte), kahdes (-nte).

1) Täydet kymmen-, sata-, tuhat- ja miljonaluvut syn-
tyvät siten, että pienempi kardinaaliluku pannaan suurem-
man kardinaaliluvun eteen ja samoin pienempi ordinaali-
luku suuremman eteen. Molemmat liiton-osat taipuvat sään-
nöllisesti, paitse kardinaalisten nominatiivissa ja akkusatii-
vissa, joissa suurempi luku on partitiivissa, esim. uom. ja
akk. kolmesataa, part. kolmea-sataa, iness. kolmessa-sa-
dassa; noin. kahdestuhannes, gen. kahdennen-tuhannennen.

2) Täysien kymmenlukujen välisissä laskusanoissa yk-
sikkölnku on edellä, kardinaalisissa kardinaalisena ja ordi-
naalisissa ordinaalisena, ja taipuu, mutta kymmenluku seu-
raa molemmissa aina partitiivissa ja ordinaalisena, osot-
taen sitä kymmenlukua, joka lähinnä seuraa kysymyksessä
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olevaa lukua; esim. kard. yksitoista <se. kymmentä ), yh-
dellätoista; ord. yhdestoista, yhdennentoista; viisikolmatta,
viideskolmatta, seitsemänkymmenettå, seitsemäskymmenettä.

Kahdesta-kymmenestä eteenpäinkäytetään kuitenkin, etenkin
vuosilukuja ilmoitettaessa, myös semmoisiakardinaalilukuja, joissa
puheena olevan luvun edellinen kymmenluku käy edelläja yk-
sikköluku seuraa, molemmat kardinaalisina ja taipuvaisina, esim.(vuonna) kaksikymmentä-viisi, kahdesta-kymmenestä-viidesiä, yhdek-
sänkymmentä-seitsemän. Myöskin ordinaali-laskusanoja on saman-
tapaisia, esim. kahdeskymmenes-viides, yhdeksäskymmenes-seitsemäs.

3) Täysien sata-, tuhat- ja miljonalukujen välisissä
laskusanoissa asetetaan ensimmäiseksi se (yksinkertainen
tai 1) mukaan yhdistetty) laskusana, joka ilmoittaa täyden
sata-, tuhat- ja miljonaluvun. Kaikki liiton-osat taipuvat,
paitse sata ja tuhat ordinaalisissa, jos on puhe yhdestä
100:sta, tai yhdestä 1000:sta, esim. satakolme, sadankol-
men, satakolmas, satakolmannen; kaksituhatta kolmesataa
viisi, kahdestuhannes kolmassadas viides.

Mutsi. Liittosyntyisissä sanoissa käytetään kolme, neljä sa-
nojen asemesta kolmi-, neli-, ja sanoista seitsemän, kymmenen käy-tetään typist. vartalot seitsen-, kymmen-, esim. kolmikulmainen,
neliniitinen, seitsentähtinen, kymmenkunta.

§ 59. Laskusanoihin saattaa vielä lukea seuraavat,
jotka joko ovat varsinaisista laskusanoista muodostuneet
tai niiden kanssa sukua:

1) Epämääräiset kardinaaliset: eräs, harvat, joku, jo-
kainen, kaikki, molemmat, moni, monias, muutama, paljo,
usea, vähä; ks. indef. pron.

2) Epämääräiset ordinaaliset: mones, edellinen, jäl-
kimmäinen, keskimmäinen, viimeinen; joka toinen, joka
kolmas j. n. e.; ks. indef. pron.

I 3) Murtoluvut, joita, paitse puoli, johdetaan yksin-
kertaisista ordin. laskusanoista päätteellä -kse, typist. -s:
kolmannes, neljännes, viidennes j. n. e., kymmenes, lyhen-
netty sanasta kymmenennes, sadannes, esim. kaksi kolman-
nesta, yhdellä kymmeneksellä; tahi ne syntyvät liiton kautta
ordin. laskusanoista ja osa sanasta, esim. neljäs-osa, kaksi
kolmatta-osaa (1. kolmas-osaa). Huom. myös piiolitoista,
puolikolmatta j. n. e.

4) Multiplikatiiviset: yksinäinen, kaksinainen, kolmi-
nainen, nelinäinen j. n. e., moninainen; yhden- 1. yksin-
kertainen, monen- 1. moninkertainen.
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5) Laskuadverbit, a) kardinaaliset 1. iteratiiviset: kah-
desti, kolmesti 1. kolmasti j. n. e. monesti; b) ordinaaliset:
ensisti, toisesti (josta epämääräinen toiste ), kolmannesti
j. n. e.; c) distributiiviset: yksittäin, kaksittain, kolmittain
j. n. e.; 1. yksitellen, kaksitellen j. n. e.

F. Pronominit.
§ 60. Pronominit ovat merkitykseltään seitsemää lajia:

personaalipronomineja, jjossessiiv Hitännäispronomi-
neja 1. possessiivisuffikseja, refieksiivi-, demonstratiivi-,
interrogatiivirelatiivi- ja indefiniittipronomineja.

I. § 61. Personaalipronominit ovat: minä, sinä, hän,
mon. me, te, he. Vartaloina yksikössä ovat mmu, sinu,
häne, monikon vartaloina taas mei, tei, hei. Huomattava
on omituinen -(-päätteinen akkusatiivi.

Yksikkö. Monikko.
Nom. minä sinä hän me te he
Gen. minun sinun hänen meidän teidän heidän
Akkus. /mhmt shlut hänet \ me idät teidät heidät

(minun sinun hanenj
Part. minua sinua häntä meitä teitä heitä
Illat, minuun sinuun häneen meihin teihin heihin
j. n. e.

Prolatiivia, instruktiivia jakomitatiivia näistä eikäytetä.
Muist. Raamatunkielessä käytetään mon. akkusatiiveja mei-

dän, teidän, heidän. - Runokieli viljelee lyhempiä muotoja: nom,
ma, mä, sa, sä (vokaalisoinnun mukaan) tai mie, sie, gen. mun,
sun, part. mua, sua, adess. multa, sulia, häitä, abi. multa, sutta,
häitä, ällät, mulle, sulle, hälle.

11. § 62. Possessiivisuffiksit, jotka vastaavat muiden
kielten possessiivipronomineja, ovat:

1 pers. 2 pers. 3 pers.
Yksik. -ni -si 1 ,

' Monik. -mme’ -nne’J ' nsa "nsa

Muist. Kolmannen persoonan suffiksi on niillä sijoilla, joi-
den päätteet pitentävät vartalon yhdellä tavuulla ja jotka päätty-
vät lyhyellä vokaalilla, myöskin sidevokaalin pitennys ja -n, esim.
taloansa 1, taloaan, taloissansa 1. taloissaan, mutta ainoastaan ta-
lonsa, taloonsa, talojensa.

§ 63. Suffiksien liittämisestä sanaan on huomattava, että
1) Yks. nominatiivin asemesta käytetään sanan vartalo

suffiksin edessä, esim. veli, veljeni; hyvyys, hyvyytesi;
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2) Translatiivin päätteenä on suffiksin edessä alku-
peräinen muoto -kse, esim. kuninkaaksensa;

3) Suffiksin edeltä katoo loppukonsonantti konsonan-
tilla päättyvistä sijoista, esim. isän, isät: isämme; huonee-
sen: huoneesemme.

4) Suffiksi ei vaikuta konsonantin pehmennystä, vaan
päin vastoin kumoo sen, esim. pellon: peltomme, peltonsa.

Kuitenkin d pysyy mon. genitiivissä, esim. maidensa.
Muist. Yks. ja mon. nom, ja akkus. sekä yks. genit. ja instr.

ovat siis suffiksilla varastettuina yhtäläiset.
Esim. pursi, vart. purte:

Yksikkö.
Yks. Ip. suff. Mon. 1 p. suff. 3 p. suff.

Nom. purteni purtemme purtensa
Oen. purteni purtemme purtensa
Fart. purttani purttamme purttansa, -ttaan
Transl. purrekseni purreksemme purreksensa, -een
Iness. purressani purressamme purressansa, -ssaan
Illat. purteeni purteemme purteensa
Adess. purrellani purrellamme purrellansa, -Haan

Monikko.
Nom. purteni purtemme purtensa
Qen Jpurtteni purttemme purttensa

\pursieni pursiemme pursiensa
Fart. pursiani pursiamme pursiansa, -iaan
Transl. pursikseni pursiksemme pursiksensa, -een
Iness. pursissani pursissamme pursissansa, -ssaan
Illat. pursiini pursiimme pursiinsa
Adess. pursillani pursillamme pursillansa, -Haan
Komit, pursineni pursinemme pursinensa, -een

111. § 64. Refleksiivipronomini on: itse', jotakaikissa
sijoissa, paitse nominatiivissa, käytetään suffiksin kanssa.
Genitiivin asemesta käytetään possessiivista adjektiivia oma,
ja monikko on aina yksikön kaltainen, mutta muuten tai-
vutus on säännöllinen. Esim. akkus. itseni, itsemme,
part. itseäsi , -änne, iness. itsessäni, -amme j. n. e.

Muist. Itse käytetään usein taipumattomana attribuuttina,
ilman suffiksitta, mutta ei olekkaan silloin varsinainen refl. prono-
mini enemmän kuin nominatiivissakaan, vaan indefiniittiprono-
mini, esim. itse ovessa, itse vuorelle.
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IV. § 65. Demonstratiivipronominit ovat; tämä, tuo,
se, mon. nämät 1. nämä, nmt 1. nuo, ne (1. net). Tuo
taipuu säännöllisesti vartaloilla tuo ,

mon. noi; tämä on
yks. genitiivissä ja akkusatiivissa tämän, muuten on yksi-
kön vartalona tä, monikon vartalo on nai. Se taipuu yks.
useimmissa sijoissa vartalolla si, monikossa vartalolla nii,
mutta yks. genit. ja instr. ovat sen , ja yks. iness. elät. ja
illat, syntyvät säännöttömästi vartalosta sii.

Yksikkö. Monikko.
Nom. tämä tuo se nämät nuot ne
Gen. tämän tuon sen l näiden no ! den n jiden

(näitten noitten niitten
Instr. tämän tuon sen näin noin niin
Part. tätä tuota sitä näitä noita niitä
Iness. tässä tuossa siinä näissä noissa niissä
Elät. tästä tuosta siitä näistä noista niistä
Illat. tähän tuohon siihen näihin noihin niihin

Muist. Runokieli käyttää myös lyhempiä muotoja tää, tään
1. tän, nää.

V. § 66. Interrogatiivipronominit ovat: kuka, ken,
mikä, kumpi. Kuka ja mikä sanojen vartalot ovat ku,
mi, ja liitännäispartikkeli -ka, -kä lisätään useimmiten nii-
hin muotoihin, jotka muuten jäisivät yksitavuisiksi. Ken
sanan yleisenä runkona on kene, mutta yks. partit. ja mon.
nom. syntyvät aina vartalosta ke, jota myös usein käyt-
tää yks. iness., elät., illat., adess., abi. ja ällät.; mon. vart.
on kei; -kä liittyy aina mon. nominatiiviin. Kumpi taipuu
kuin komparatiivi.

Yksikkö
Nom. kuka ken mikä
Gen. kunka kenen minkä

Instr. min

Part. kuta ketä mitä
Iness. kussa fhenessä m;

\kessa

Monikko.
kutka ketkä mitkä
kuiden keiden (miden)
kuitten keitten (mitten)
‘kuin, kun . minuum, kuu . min
kuinka
kuita keitä mitä
kuissa keissä missä

Muist. Runokielessä jätetään usein -ka, -kä liite pois.
Nom. ken on suorasanaisessa kirjakielessä harvinaisempi muita
sijoja, sillä sen asemesta käytetään nom. sanasta kuka, jonka muut
sijat taas ovat harvinaisempia.
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YL § 67. Relatiivipronominit ovat joka ja jompi.
Joka taipuu samoin kuin kuka: jompi kuin komparatiivi.

Yli. § 68. Indefiniittipronominit ovat:
1) Interrogatiivi- tai relatiivipronomineista syntyneitä:
a) Joku (jo-ku), jonkun; molemmat liiton-osat taipu-

vat. Jompikumpi (jompi-kumpi), jommankumman; mo-
lemmat taipuvat.

b) Jokin, kukin, mikin, kumpikin, kumpainenkin, gen.
jonkin, kunkin, minkin, kummankin , kumpaisenkin.

c) Kukaan, mikään, kenkään, kumpikaan, kumpainen-
kaan, gen. kunkaan, minkään, kenenkään, kummankaan,
kumpaisenkaan , part. kutukaan, mitäkään 1. mitään, ketä-
kään 1. ketään, kumpaakaan, kumpaistakaan.

d) Joka (taipumaton adjektiivi), ja jokainen, jokaisen.
2) Pronominintapaisia alkuperäisiä tai niistä johdettuja

tai hämäräperäisiä adjektiiveja;
Ainoa, ainokainen, ainainen', eräs, erään; harva, mon.

harvat', itse (ks. refleksiivipron.); kaikki, kaiken (= koko),
mon. noin. kaikki (= omnes), kaiket (= toti); koko (tai-
pumaton); molemmat, molempien (plurale tantum); moni,
monen; monias, maniaan, joskus moniahta', muu, muun-,
muutama 1. muudan (muuan), muutaman(muutamen)', oma;

sama, samainen', toinen.
§ 69. Indefiniittipronomineihin saattaa myös lukea pro-

nominaalit, jotka ovat pronomineista syntyneet päätteillä:
1) -kalainen (-kalaise ): meikäläinen, teikäläinen, heikä-

läinen, täkäläinen, tuokalainen, sikäläinen, muukalainen',
2) -lainen (- laise): tällainen, tuollainen, sellainen,

kultainen, millainen, jollainen, jonkunlainen, samanlainen
1. samallainen, muullainen;

3) -moinen i-moise): tämmöinen, tuommoinen, semmoi-
nen, kummoinen, mimmoinen, jommoinen, jonkunmoinen',

ynnä 4) sanat semmoiset kuin: sillinen, millinen-,
mittyinen, monituinen, omituinen.

11. Verbit.
A. Verbien johto.

§ 70. Verbeistä johtuvat verbit ovat merkitykseltään
joko: kaussatiivisia, jotka ilmoittavat vartalosanan lausu-
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Man tekemisen teettämistä; refleksiivisiä , jotka ilmoittavat,
että subjekti on sen tekemisen esineenä, jonkavartalosana
lausuu; frekventatiivisia , jotka ilmoittavat tekemisen usein
tai vähitellen tapahtuvaksi, taikka jatkuvaksi; momentaani-
sia, jotka ilmoittavat tekemisen äkilliseksi; inkoatiivisia,
jotka ilmoittavat tekemisen alkavaksi, tai intensiivisiä , jotka
ainoastaan vahvistavat vartalosanan merkityksen.

1) Kaussatiivi- (1. faktitiivi-) ja intensiivi-verbeillä on
päätteet -ta, -tta ja -utta.

a) -ta liittyy kaksi- ja useampitavuisten e-päätteisten
sekä supistuvaisten typistettyyn vartaloon, mutta ei -ele-
päätteisiin frekv:verhoihin; esim. kauss. päästää, viertää ;

huojentaa, paksuntaa, vajentää] pudistaa, varistaa; kent-
tää; hävittää, langettaa, pelättää, upottaa; intens. viil-
tää ja pyyttää {pyytää sanan typist. vartalosta pyyt-, jota
ei muuten käytetä).

Hmm. Nostaa, sanasta nousert, nousta; paleltaa frekv:ver-
bistä palella.

Muist. Etenkin -wfa-päätteisiä verbejä on paljo, joiden -ne-
päätteiset vartalosanat ovat kadonneet; esim. ruotsintaa, suomentaa;
hämmentää, korventaa, muuntaa, myöntää, sääntää, vääntää (väkä?).

b) -tta liittyy yksi- ja kaksitavuisten sekä -w-päätteis-
ten useampitavuisten täydellisiin vartaloihin, myöskin sem-
moisiin, joilla on typistynytkin muoto; esim. kauss. juottaa,
käyttää, naittaa, saattaa; kasvattaa

,
jätättää; luettaa, me-

nettää; esittää, yskittää; seisottaa, neulottua; kutsuttaa,
näyttää; pysäyttää, yhdistyttää ; intens. (ja samassa
kauss.) lyöttää, tuottaa; johdattaa, kannattaa, noudattaa,
pidättää; koettaa, koskettaa ; taluttaa.

Huom. Jättää (eikä jäättää), polttaa (eikä palattua). Luottaa
sanalla on samalla sekä intens. että refl. merkitys (= heittäytyä).

Muist. Kadonneista vartalosanoista ovat johtuneet esim. lo-
pettaa, opettaa, pysättää, seisottaa.

c) -uita (= u-tta) liittyy monitavuisiin verhoihin, nim.
aina -ta- ja -eZe-päätteisiin ja usein muihinkin: edellinen
vokaali katoo; merkitys on kaussatiivinen; esim. kohah-
duttaa, puhalluttaa, kustannuttaa, viserryttää, teurastut-
taa, hävityttää; kävelyttää, ajatteluttaa, epäilyttää; huo-
mauttaa, jyrisyttää, pakenuttaa.

Muistutuksia.
1. -Udutta päätteestä katoo usein d, usein 7id:kin, esim. ko-

hahuttaa, kohauttaa (§ 26, 5) muist. 2). Supistuvista johdetta-
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essa supistuu toisen tavuun vokaali a (ä) joskus ti:n kanssa pit-
käksi «Miksi, esim. makuuttaa 1. makuuttaa, lakkauttaa 1. lakkaut-
taa; peräyttää 1. peruuttaa.

2. Kalevalassa on tälläkin päätteellä usein vain intens. mer-
kitys, esim. Vihellytti, (viuahutti); Astui kerran keikahutti.

2) Refleksiivi- ja passiivi-verbejä syntyy transitiivisista,
ja inkoatiiviverbejä intransitiivisista päätteillä -pu, -n, ja
-untu (-utu, -u tai -utu).

a) -pu liittyy ainoastaan muutamiin yksitavuisiin ver-
beihin; esim. refl. tai pass. juopua, luopua, syöpyä; iukoat.
jääpyfi, saapua.

Huom. Elpyä, inkoat. sanasta elää. Hämäräperäisiä ovat
esim. taipua, uupua, vaipua, viipyä.

b) -u liittyy tavallisesti kaksitavuisiin -a- ja -«-päät-
teisiin sekä useampitavuisiin -ta- {-ti-) ja -oifoe-päätteisiin
verbeihin; päätteen edeltä katoo vartalon loppuvokaali ja
viimein mainituista myös s; useampitavuiset tällaiset joh-
dannaiset ovat siis aina -tw-päätteisiä. Esim. refl. tai pass.
jatkua, kääntyä , valua, estyä , löytyä, paistua; kätkyä,
syöksyä, näkyä, tuntua; muuntua, parantua; pidättyä-, va-
pahtaa, hyi/tyä, juurtua, kumartua ; julmistua, vilustua,
edistyä, mutkistua; muuttua, oksittua, vahingoittua ; aha-
voitua, mataloitua (sanoista ahavoitsen, -voita ja mata-
loita); iukoat. välttyä; hämärtyä, rakastua , sairastua,
vihertyä, orastaa; asustaa, herrastua, kukoistaa; karehtua,
murhehtua; lihavoitua, vetelöityä.

Muist. Niistä tähän kuuluvista verbeistä, joiden vartalosa-
nat ovat kadonneet, huomattakoon: osua, (vert. osata), sattua
(vert. satuttaa); puuntua, piintyä, pintyä 1. pinttyä (vert. pii),
turmeltua (vert. turmella); nieltyä (vert. niellä); luutua, maatua,
puutua, päätyä, suotua, yötyä; nöyrtyä, köyhtyä, laihtua, lauhtua;
untua, vointua {voima); menehtyä, tukehtua; heinettyä, härmet-
tyä, kuivettua, mustettua, märjettyä, päivettyä, y. m., joissa a, ä
muuttuvat eiksi, viitaten siihen, että näiden kadonneet vartalosa-
nat syntyivät -rae-päätteisistä verbeistä; karkamustua, vieramus-
tua, äkämystyä, nirkkamastua, owkkamastua; ikävystyä, pala-
vastaa, ystävystyä; paljastua = paljoksua; menestyä, peljäs-
tyä, viivästyä, jotka näyttävät olevan samallaisia inkoatiiviverbejä
kuin asustua (ks. esim. ylemp.).

c) -nntu, jonka ensimmäinen u saattaa muuttua edelli-
sen vokaalin kaltaiseksi, ja jolla myös on lyhyemmät muo-
dot -utu, ja -u, liittyy kaksitavuisiin ja supistuvaisiin verbi-
vartaloihin; edellisten loppuvokaali pysyy silloin, mutta
jälkimmäisten (a) katoo; esim. refl. ja pass. jakauntua, ja-
kaantua, jakautua 1. jakauta, sotkeutua, tekeytä, kääriytyä,
sitoutua; pilailtua, tallautua, vaivautua, kokoiltua; in-
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koat. itääntyä, kuoleentua 1. kuoleutua, oleentua, tuleentua,
istuutua 1. istuutua-, erouta , osautua, vaikeutua.

Huom. Häiriintyä 1. Ääi. iytyä, pysäytä, väsäytyä.
Muist. Runokielessä, etenkin vanhassa, käytetään myös muita

monenlaisia refleksiivisiä johdannaisia; ks. Refleksiivisiä muo-
toja § 86.

3) Frekventatiivi- (deminutiivi-, kontinuatiivi-) verbejä
syntyy päätteillä -ele, -ksi ja -nta, ynnä niiden yhdistyksillä.

a) -ele liittyy kaikellaisiinTtaksitavuisiiu ynnä -a-päät-
teisiin useampitavuisiin vartaloihin, joiden loppuvokaali sil-
loin katoo; kun vokaali (etenkin supistuvaisista johdettaessa)
tulee olemaan päätteen edellä, niin ensimmäinen e saattaa,
hksi muuttuen, yhtyä diftongiksi tämän vokaalin kanssa;
merkitys on monella verbillä myös refleksiivinen tai reci-
prookkinen; esim. kantelen, kannella, elellä, pieksellä, hy-
pellä, lykellä, ladella, leikellä, runnella, sidettä, puhella,
kysellä ; saarnaella 1. saarnailla, kokoella 1. kokoilla-, pa-
rannella, puhutella, pudistella, imarrella, kiirehdellä, ar-
vostella, liioitella-, refl, laiskennella , lämmitellä, opetella,
julmistella, sievistellä, voimistella, pahoitella, vaihetella ;
- recipr. otella, painetta, tapella-, armastella, neuvotella.

Muistutuksia.
1. Joskus pysyy kaksitavuisten sanojen loppuvokaali päät-

teen edellä, esim. kdsvaella, kätkeillä, onkiella, seisoella, nukkwella.
2. Yksitavuisesta käyn, käydä verbistä syntyy frekv. kä-

vellä; muutamista -itse-päätteisistä verbeistä saadaan myös frekv.
verbejä, jolloin s muuttuu f .'ksi, esim. kaupitella, leikitellä, mai-
nitella.

3. Kaksitavuisiin -e-päätteisiin verhoihin ei liitetä mielellään
-ele päätettä suorastaan, vaan joko käytetään muita frekv. päät-
teitä (ks. alemp.) tai -tfa-päätteisiä (intens) välimuotoja, niinkuin
muutamista muistakin verbeistä; esim. oletella, puretella, tuletella,
tungetella; lemmitellä, vaaditella; refl. kiskotella, viskotella.

4. Löytyy suuri määrä enimmäkseen intrans. verbejä päät-
teellä -ele, joilla ei ole enää kielessä verbisiä vartalosanoja. vaan
jotka näkyvät syntyneen suorastaan nomineista ; esim. arvella, rni-
tellä,'riidellä, suojella, turmella, emännellä; aikailla, herkkuilla,
hätäillä, juureilla, uneilla, äkäijlä; komeilla, kopeilla, koreilla, yl-
peillä; erheillä, ilveillä, koneilla, säteillä, tieteillä, vehkeillä; kätellä,
suudella; valehdella; vitkastella; itkustella, tutkistella, ärjästellä; on-
nitella, isotella.

5. Hämäräperäisiä ovat esim. luulla ( lukea?), nuhdella, pa-
lella, raadella (raataa), rukoilla, udella; suottailla partikke-
lista suotta.

b) -ksi liitetään kaksitavuisiin verbeihin, etenkin -e-päät-
teisiin; a ja ä muuttuvat sen edellä e:ksi; esim. kuljeksia,
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oleksia, poljeksia, pureksia, syljeksiä, tungeksia, viileksiä;
maleksia; anneksia, eleksiä

, kaivoksia, kannaksia ; hauiksia;

haudoksia; ammuksia.
Huom. Uneksia, haaveksia, nureksia:—purehtia pureksia.
c) -nta on hyvin harvinainen pääte, joka tavataan esim.

verbeillä koksentaa, kustantaa, oksentaa, rakentaa.
Frekventatiivipäätteiden yhdistyksiä ovat:
d) -ksele, (-ksi-ele) tai tavallisempi skele, esim. m«s-

kella; kalveskella, kanneskella; kidjeskella, oleskella, £>»•-
neskella, poljeskella, syljeskellä; etsiskellä, ryypiskellä ;

seisoskella, saneskella; istuskella, kyseskellä; langeskella;
eli uiksella, kaivoksella j. n. e. reil. teeskellä; recipr.
paineskella.

e) -ksenta (-ksi-ntd), joka tavataan ainoastaan runoissa, in-
koatiivisella merkityksellä, esim. suutwksentaa.sydännyksentää: tästä
päätteestä syntyy taas frekv:

f) -ksentele tai tavallisempi -skentele, esim. saaksen-
nella, käyskennellä, uiskennella ; re/?. teeskennellä.

g) -niele (- nta-ele), harvinaisempi pääte, esim. juoksennella,
purennella, teennellä; tarjonneita; kysennellä; kuunnella 1. kuullella
(sanasta kuulennella).

4) Momentaani- (1. subitaani-jverbejä syntyy päätteillä
-alita (1. -ahtu), -aise ja -alta.

a) -alita liittyy tavallisesti intransitiivisiin kaksitavui-
siin, etenkin -«-päätteisiin, ja joskus supistuvaisiin verhoi-
hin; kaikki vokaalit katoovat tämän edeltä; esim. ammah-
taa, horjahtaa, istahtaa, kiljahtaa , liikahtaa, nukahtaa,
parahtaa, pysähtää, säikähtää, viivähtää, väsähtää;

nähtää, älähtää; vierähtää; hengähtää; katsahtaa, seisah-
taa; herähtää, kalskahtaa. Usein liittyy inkoatiivinen -m
tähän päätteesen, kuitenkaan sanottavasti muuttamatta mer-
kitystä; esim. horjahtaa, istahtaa, pysähtyä, säikähtyä,
elähtyä; seisahtua; ilahtua, levähtyä.

Muistutuksia.
1. Näennäisesti nomineista johtuneita tai hämäräperäisiä

ovat esim. haiskahtaa, kajahtaa, perähtää, punahtaa, riemahtaa;
säännötön on esim. revehtyä; transitiivinen esim. käännähtää.

2. Runokielessä taivutetaan -a/ifa-päätteisiä verbejä usein
refleksiivisesti, esim. Lehdhtihe lentämähän; taikkakäytetään -ahu-
päätteisiä verbejä, esim. kajahua, raikahua.

h) -aise synnyttää enimmiten transitiiviverbejä kaksi-
tavuisista -e-, -i-, -o-, -M-päätteisistä ja joskus supistuvista;
edelliset vokaalit katoovat; esim. piiskoista, tekaista, vuo-
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laista; pyhkäistä, potkaista, repäistä 1. reväistä, henkäistä,
kynsäistä, sukuista, yskäistä; hutaista, sitaista; valkaista,
oikaista, aukaista, katkaista, halkaista, puhkaista, rat-
kaista, seulaista\ kiljaista: vetäistä', ahkaista, huiskaista,
ohjaista.

Huom. Käväistä ja häpäistä 1. häväistä.
o) -liite synnyttää transitiiviverbejä, joita melkein yksin-

omaisesti käytetään runokielessä, esim. puhaltaa; nostattaa, ve-
dättää, puraltaa, punattua.

Huom. Vuottaa [vuo).
§ 71. Nomini- fja adverbi-)vartaloista syntyvät verbit

ovat merkitykseltään joko: instruktiivista, jotka ilmoittavat
a) sillä varustamista, peittämistä tai päin vastoin sen pois-
ottamista, taikka fb sillä toimimista, jota vartalosana ni-
mittää; faktiivisia, jotka ilmoittavat a) siksi tekemistä tai
(3) siihen tilaan 1. sen alaiseksi saattamista tai joskus 7)
siinä tilassa pitämistä; operatiivisia, jotka lausuvat «) sen
eli niiden tekemistä 1. synnyttelemistä, (3) sen toimittamista,
pitämistä, nauttimista; essiivisiä, joiden merkitys on a) olla,
käyttäytyä, ilmestyä, toimia sinä 1. semmoisena ja (3) olla
siinä tilassa; translatiivisia, jotka merkitsevät a) siksi, /3)
siihen tilaan muuttumista 1. tulemista; taikka censitiivisia ,

jotka merkitsevät sinä pitämistä, semmoiseksi sanomista,
kuin vartalosana ilmoittaa.

Muistutuksia.
1. Instrukt. fakt. ja censit. verbit ovat ylimalkaan transitii-

visia; operat. ess. ja translat. verbit taas intransitiivisia.
2. Moni verbi kuuluu samalla useampaan luokkaan; muu-

tamat eivät oikein sovellu mihinkään, esim. kohdata, niveltää,
tunnustaa, vastata.

1) Instruktiiviset, faktiiviset, operatiiviset ja essiiviset
verbit syntyvät päätteillä -ta (-a, -ti), -i (-0), -itse (-oitse),
-tta (-itiä), -sfa {-istw, -lita, -hti).

a) -ta liitetään yksitavuisiin ynnä typistettyihin varta-
loihin; muutamat kolmitavuiset, etenkin -la-, -na-, -ra-päät-
teiset sanat, jotka taipuvat ainoastaan täydellisellä varta-
lolla, typistyvät tämän päätteen edellä; aspirationin ase-
mesta ilmestyy tn edellä alkuperäisempi h tai joskus s,
harvoin t; esim. instrukt. a) voitua, piirtää (piiru), varttua,
evästää, kivestää, päällistää, perustaa, asestaa (ase’) vaa-
tettaa jälttää, hyöhentää, suomustaa, (intr. jänistää,

otustaa); fi) köyttää, veistää, lunastaa, ammentaa, äestää,
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kannustaa; intr. saapastaa, tuohustaa, tuulastaa. varvas-
taan fakt. «) jäätää; kaartaa, terästää, pielestää, työn-
tää, täyttää, paljastaa, kaunistaa, tulistaa, tervehtää,
imeltää, Hiontaa, koukertaa ; j) hyytää, säätää-, hirttää,
saartaa, siirtää {siiri = syrjä), poistaa, valjastaa, ripus-
taa; refl. kumartaa, sukeltaa (= saattaa itsensä sukke-
liin), yltää-, y) sisältää (pitää sisälössään, sisällänsä);
»perät. «) jäätää, vuotaa-, ääntää, orastaa, hämärtää, pi-
sartaa,pilkeiltään {pelostaa, kiirehtää, rientää {ri’en=kiire),
illastaa, suurustaan ess. a) opastaa, varastaa, edustaa,
ennustaa, vastustaa, luhistaa, nahjustaa, paimentaa, repa-
lehtaa, soikelehtaa-, annostaa, harrastaa, karsastaa, liukas-
taa, raihnastua, rakastaa, sairastaa, vierastaa, idartaa,
kavaltaa, vihertää.

Hnom. Armahtaa, harmahtaa (ess.), vapahtaa (fakt.) sanoista
armas, harmaa, vapaa. Hämäräperäisiä ovat useammat -Itä-, -rta-
päätteiset, esim. papaltaa, viheltää, kangertaa, lingertää, puner-
taa, visertää.

-a (sama pääte kuin edellinen, vaikka t ilmestyy ai-
noastaan vartalon typistyessä) synnyttää supistuvaisia ver-
bejä kaksitavuisista typistymättömistä vartaloista; esim. in-
strukt. a) kultaan, kullata, punata, suolata, aidata, no-
jata (myös refl.), paikata-, saveta

, pietä 1. pi’itä; vuota,
varjoin, verhota, öljytä —■ laivata, vesota; (i) harjata, kih-
lata, mitata, nouhata, silmätä, vallata ; solmeta-, älytä;
fakt. a) aumata , kerätä {kerä = koko), lisätä, verrata;
ru’ota-, silputa-, kuivata, mustata, sulata-, (3) haudata , sur-
mata, tasata, pohjata (refl.); koota , kumota-, y) salata, hol-
hota-, »perät, a) tulvata, runota, vaahdota; jyrytä, le-
muta, savuta-, §) laukata, puuhata, saarnata; ess. «)

uhmata, seurata, parveta, rosvota, rentuta; tarkata, rajuta;
/3) lymytä-, vihata-, himota, janota, raivota; haluta.

-ti, nähtävästi -ia päätteen toisinto, joka usein vaihteleekin
sen kanssa, liittyy typistettyihin «'-päätteisiin sanoihin, siten että
h ilmestyy aspirationin asemesta t:n eteen; esim. inslr. a) vaateh-
tia, vannehtia, refl. hamehtia; fi) purjehtia; fakt. a) (tervehtiä);

{ 1) pinnehtiä, vavehtia, refl. taannehtia; operat. a) lainehtia,
porehtia, raehtia, sädehtiä; fi) ilvehtiä, märehtiä, kiirehtiä; —ess.
a) ahnehtia, kadehtia; fi) murhehtia, punehtia.

b) -i liittyy kaksitavuisiin ä-, e-, «-päätteisiin ynnä nii-
hin »-päätteisiin vartaloihin, joiden ensimmäisenä vokaalina
on o tai u, harvoin muihin, ja synnyttää verbejä, joiden
merkitys usein muihin johdannaisiin verraten on kontinua-
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tiivinen; edellinen vokaali katoo; esim. instrukt. a) multia,
kenkiä, merkkiä, ristiä; oksia, kyniä, kuoria ; j3)
kia, kouria, noukkia, ruoskia (= ruoskita), kynsiä, onkia,
karhia (= harkita), nalkkia (= nalkita), näppiä', intr.
sorkkia, suksia; —• fakt. «) os«'u, keriä', suoria-, (1) tah-
ria, tosia-, »perät. «) kukkia, munia, poikia, märkiä,
taimia, mutkia, polvia; f!) juhlia, sotia, hätiä, pesiä, yskiä,
henkiä, painia; ess. a) helliä', f) huolia, lempiä.

Huom. Huokkia, sanasta ruoka; porsia, pöyhiä, rouhia, sa-
noista porsas, pöyheä, rouhea. Hämäräperäisiä tai verbeistä syn-
tyneitä: hyppiä, lykkiä, repiä; potkia, puskia, y. m.

-o, oikeastaan edellisen toisinto i-o-i), synnyttää enim-
miten kontinuatiivisia verbejä kaksitavuisista varsinkin a-
päätteisistä vartaloista, joiden ensimmäisenä vokaalina on
a, e tai i, harvemmin muista, siten että vartalosanan loppu-
vokaali muuttuu o:ksi (varsinainen pääte i, joka on vai-
kuttanut tämän vokaalinmuutoksen, on sitten kadonnut);
esim. instrukt. «) lahjoa, pilkkoa (esim. tervaksia); lat-
voa, velkoa', fi) arpoa, meloa, neuloa', fakt. a) leipoa;

vahvaa; |3) aukoa (auki), halkoa, puhkoa, ratkoa-, »perät,
a) haaroa, varsoa

, vesoa, vihmoa-, f 1) kertoa, sanoa; ess.
a) vieroa (vieras) (3) vihoa.

Huom. Oikoa, vaikoa (fakt. y. m. ea-päätteisistä adjektii-
veista. Hämäräperäisiä tai verbeistä syntyneitä esim. hakkoa,
haukkoa, tempoa; penkoa (penkaa).

c) -itse (- oitse), joka on likeistä sukua -i (-o) päätteen
kanssa, liittyy kaksitavuisiin ja etenkin kolmitavuisiin no-
mineihin; kaksitavuisista katoo aina ä, e, i ja useimmiten
a i:n edeltä, mutta joskus a muuttuu o:ksi; kolmitavuisissa
nämät vokaalit aina muuttuvat o:ksi (öiksi). Kaikilla ver-
beillä, jotka täten tulevat nelitavuisiksi, on myös lyhyem-
mät muodot, esim. haravoitsen, haravoita 1.
haravoin, haravoida-, samoin vaihtelee joskus kolmitavui-
nen -itse- (-o(fee-jpäätteinen verbi kaksitavuisen -i- (o-)päät-
teisen kanssa, niink. karhita 1. karhia, varsoita 1. varsoa.

Esim. instrukt. a) vaskitsen, raskita , kalkita', hopeoita,
saippuoita; korkita, merkitä; anturoita, seppelöitä; (}) pun-
nita, ruoskita-, karhita-, haravoita-, fakt. «) vangita', juma-
loitu, palmikoita; villitä', j3) kapuloita, vahingoita', y) tallita,
vallita; »perät. a) varsoita, liekitä', hedelmöitä, vasikoita,
kyynelöitä', fi) käräjöitä, tarinoita, askaroitu, metelöitä',
atrioita, murkinoita tupakoitu; ess. a) sepitä ; api-
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noita, isännältä, käppyröitä, mestaroitu, niskuroitu, hnii-
itävöitä, vihannoitu ; (3) himoita, iloita, riemuita,

ikävöitä.
Euom. Häiritä, mainita, tarvita (häiriö, maine, tarve)', poik-

keavaisia tai hämäräperäisiä: haikeroita, kopeloita, haperotta, pu-
neroita, vaikeroitu.

d) -tta ja -itta päätteet liittyvät molemmat yksitavui-
siin nomineihin; kaksitavuiset -i-, -o- (-Ö-) ja -u- {-y-) päät-
teiset käyttävät ainoastaan -tta päätettä; -a- {-ä-) ja -e-
-päätteiset harvoin tätä, tavallisesti -itta päätettä, jolloin
tämän edelliset vokaalit muuttuvat samoin kuin monikon
ja imperfektin i: n edessä; kolmitavuiset (-a-, -o-päätt.) käyt-
tävät ainoastaan -itta päätettä, jonka edellä a aina muut-
tuu o:ksi. - Esim. instmkh a) jälttään pihkoittaan raskittua,
väettää: kalkittaan saippuoittaanpäättää', vyöttää', kengittää,
kirjoittaa, ojittaa, miehittää.; korkittaan jaottaa, raottaa,
rokottaan juurittaan (3) sepittää, valloittaa', käsittää,
väittää (väki sanasta: voimalla sanoa); ehdottaa, pakottaa-,
läksyttää, myrkyttää', intr. torvettaan pillittää', hiki. «)

lahjoittaa, osittaa, paloittaan sydettään lellittään muuttaa;

hyvittää, pahoittaa, suorittaa, vanhattaa (häntä); villittään
(3) syyttää; hajoittaa, majoittaa, rauhoittaa, vihoittaa, vel-
voittaa {velka)', esittää, liittää {liki), harmittaa, kiinnittää ;
sakottaa, kiihottaa, piilottaa-, juoksuttaa, naurattaa, pys-
tyttää', vahingoittaa-, y) tallettaa 1. taluttaa, huolettaa-, rä-
kittään koiduttua-, kunnioittaa', «perät. «) koittaa ; pu-
noittaa, vihoittaa', ruskottaan /3) hengittää; ess. «) aut-
taa', kuumoittaa, tarkoittaa', (3) välittää; lengottaa, kykyttää.

Hmm. Säännöttömästä ovat johtaneet esim. hapattaa, pahet-
tua, punettaa (joissa tt ehkä on syntynyt nt: st&), jännittää (jänne),
houkuttaa (houkka), pimittää (pimeä), rehettää 1.rehottaa, teroittaa
(terä), vakiitaa {vakaa), äköittää (äkä), autuoittaa 1. autuuttaa.

Muist. Moni kirjoittaa kaksitavuisista -a-päätteisistä nomi-
neista syntyneitä verbejä ilman httä o:n jäljessä, esim. kirjottua;
toiset käyttävät i:tä monessa -o-päätteisistäkin syntyneessä ver-
bissä, esim. himoittua, inhoittaa; parasta lienee säilyttää i edelli-
sissä, mutta jättää se pois kaikista muista, joissa ei tarvitse olettaa
i-tä, ja jotka osaksi saattavat olla verbeistä johtuneita kanssatii-
visia tai ovat hämäräperäisiä; siis kirjoittaa, mutta ulottaa, hi-
mottaa, inhottaa, jaottaa, karkottaa, korottaa, osattua, tavattua,
virvottaa.

e) -sta tai -ista liitetään tavallisesti kaksitavuisiin no-
mineihin; i:n edeltä katoo edellinen vokaali, olkoon se
mikä tahansa; joskus a muuttuu o:ksi, «:ksi; esim. instrukt.
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a) punastua, voimistaa; kärjestää, lävistää; varjostaa, va-
listaa', piirustaa, savustaa, kynistään talvistaan näihin
negatiivisiin instruktiiviverbeihin ovat ehkä myöskin luetta-
vat ne omituiset, enimmiten intransitiiviset, jotka merkit-
sevät pyytämistä, tavottamista, esim. evästää, kalastaa ,

karhustaa, linnustaa', kylästää , metsästää, pohjustaa; kuu-
lastaa, tiedustaa, voimistaa (vrt. -ta päätteisiä jänistää,
otiMaa); 0) komistaa, näpistään intr. sorkistaa, tempustaan

fakt., «) mutkistaan suoristaa, vahvistaa', todistaa, yh-
distää', varistaa-, (3) edistää, kallistaa, ummistaa, ylistää',
polkistaan hiostaa; kauhistaa, kyykistään «perät. «) ku-
koistaa (vrt. kukistaa), äänestää, valostaan j3) matkustaa,
neljästää 1. nelistää; ess. a) ahmastaa, kerrostaa, ku-
vastaa, painostan-, arastaa {arka), tarkastaa, kovistaa.

Huom. Notkistaa, sokistaa, supistaa, typistää j.m. -ea- päät-
teisistä adjektiiveista; aavistaa, ahdistaa, puhdistaa; hämäräper.
luonnistaa, vaalastaa; verbivartaloista näkyvät johtuneen esim.
asustaa, katsastaa, pengastaa, penästää, pilkistää, rynnistää, tä-
hystää.

-hta 1. -Mi (vert. -te ja -ti) synnyttää muutamia intransitii-
visia verbejä kaksi- ja kolmitavuisista sanoista; päätteen edellä
on aina vokaali e; esim. iiistr. j) sorkehtia; «perät, a) juurehtia,
liekehtiä; (3) tupenehtaa; ess. «) huppelehtaa, höperehtää, kuperehtaa;
laiskehtia. Myöskin verhoihin, etenkin -eZe-päätteisiin tämä pääte
liittyys ynnyttäen refleksiivisiä, esim. laskehtia; ajelehtia, vaihteleh-
tia, vetelehtiä 1. ajelehtaa j. n. e. •

Huom. -Äte-päätteisiä päihtyä, surehtua, tulehtua.
2) Translatiiviverbejä (intransitiivisia) syntyy päätteillä

-ne ja -a.
a) -ne liittyy kaksitavuisiin ja -ea- (-eä-) päätteisiin

kolmitavuisiin sanoihin; edellisissä loppuvokaali a (ä) useim-
miten ja o joskus muuttuu e:ksi, jälkimmäisistä a (li) katoo;
esim. a) piimenen, piimetä; puoleta, jauheta', musteta, hil-
jetämärätä, mädätä', suureta; hienota, kehnota, heikota
1. heiketä, kolkata 1. katketa', puksuta', oieta, pimetä; ;3)
tueta', oleta, lähetä, yletä', lohjeta , vaieta (vaiti)', ulota,
paeta.

Huom. Hapata, lyhetä, lämmetä, oheta, parata, pitetä 1.
pidetä; väsetä. Essiivisen merkityksen ovat saaneet esim. jwl-
jeta, liietä, rohjeta.

b) -a (-å, typist. -f) on päätteenä monella translatiivi-
verbillä; se liittyy etenkin kaksitavuisiin -/-päätteisiin ad-
verbeihin, joiden i silloin muuttuu e:ksi, joskus muihin
kaksitavuisiin sanoihin, joissa loppuvokaab a silloin muut-
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tuu o:ksi; myöskin kolmitavuisilla -ea- ja -eä-päätteisillä
nomineilla on vastakohtana translatiiviset verbit, joko sa-
mallaiset kuin nominivartalot, tai siten muunnetut, että
e:tä am edellä vastaa o, ä;n edellä i. Toisessa tavuussa
on siis aina joku muu vokaali kuin a, ä; esim. a) oikean,
oieta, raueta, saeta, soeta', korota, saota, silota, turvota,
virota', levetä 1. levitä, pehmitä, selvitä, viritä; p) aukean,
aueta, haljeta, lohjeta, poiketa, puhjeta, ratketa-, hajota,
lihota, kohota, erota, hiota, liota, paota; sapeta-, hävetä.

Huom. Eritä ja pass. revetä; essiivinen on esim. juljeta.
Muist. Hefleksiivisetkin päätteet liittyvät usein nomini- (ja

adverbi-) vartaloihin synnyttäen translatiiviverbejä; esim. a) kui-
vua, mustua, täytyä, sammua (vert. samea); rampautua 1. -pen-
tua, toteentua, villiintyä, kuuroutua; sakeentua, sokeutua; vakau-
tua ja vakuutun, vapautua; (3) hukkua, saastua, yhtyä, rikkua;
hätääntyä, ikääntyä, ilmawtua, irtautua, mukautua, peräytyä, se-
kaantua, syrjäytyä, tuskaantua, velkautua, äkäytä; käteytyä, sar-
veuta, väkeytyä; kotiutua, väliytyä, pikiintyä; vaivautua; etäytyä.
Huom. merkityksen suhteen essiivisiä kiilua, noitua, operat. torua,
ynnä yöpyä, ehtoontua, iltaantua, jotka merkitsevät tulla 1. jäädä
yöksi, illaksi.

3) Censitiiviverbeillä on päätteenä -ksu tai joskus tä-
män kanssa vaibetellen -ksi-, molemmat bittyvät kaksitavui-
siin adjektiiveihin, harvoin substantiiveihin; jälkimmäisen
edessä a (ä) muuttuu «;ksi; esim. halveksia, hyväksyä,
kummaksua 1. kummeksia, pahaksua 1. paheksia, vähäk-
syä 1. väheksiä; pieneksyä; huonoksua, isoksua, kammoksua,
oudoksua 1. -ksia, paljoksua 1. -ksia.

Huom. Vieroksua 1. -ksia: verbeistä: oleksua, otaksua.
§ 72. Interjektioneista ja muista sanantapaisista, joita osaksi

ei käytetä itsenäisinä sanoina, syntyy paljo verbejä, jotka itse
äänellänsä kuvaavat ilmoitettavaansa tekemistä, ja joita sanotaan
deskriptiivisiksi tai ommatopoetisiksi. Näillä on seuraavat päätteet:

a) -kaa (typist. -kat) 1. -ka, -ki, -ku, jotka liittyvät yksitavui-siin konsonantilla päättyviin tai pitkävokaalisiin 1. dlftongisiin
vartalosanoihin; esim. aihkata 1. -kaa, kolkata 1. kolkkaa, määkiå
1. määkyä, piukata 1. piukkaa, -kkia, -kkua;

b) -ise, t. -aja joskus -aa (typ. -at), jotka liittyvät yksitavui-
siin, lyhytvokaalisiin ja yhdellä konsonantilla päättyviin vartalo-
sanoihin, esim. jyristä, 1. jyrätä, kalista 1. kolata, rymistä 1.
rymätä;

o) -tta, joka liitetään kaksitavuisiin vartalosanoihin, esim.
hompsottaa, jolkuttaa, ressuttaa, hössöttää, hihittää, hoilottaa,kaa-
kattaa, koputtaa, mäkättää, piiputtaa, voivottaa.

4
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Muist. Näitä jälkimmäisiä saattaa lukea -tta-päätteisiin
ess. ja operat. verhoihin; useammat ylempänä mainitut -rta- ja
-Itä-, -usta-, -eÄfa-päätteiset, niinkuin viheltää, nakertaa, lutustaa,
Jcutalehtaa, ovat näiden sukuisia.

B, Verbien konjugationi.
§ 73. Suomen kielen verbit taipuvat kahdessa pää-

muodossa: aktiivissa 1. persoonallisessa muodossa pas-
siivissa eli persoonattomassa muodossa; kummassakin pää-
muodossa löytyy kolme moodia: indikatiivi, konjunktiivi
ja imperatiivi, ynnä kahdenlaisia nominaalimuotoja: infini-
tiivejä ja participeja; moodeissa on kuusi verbin-aikaa:
preesens, perfekti ja,futuuri sekä imperfekti, pluskvamper-
fekti ja menneen ajan futuuri, joilla on sekä myöntävä
että kielteinen muoto; aktiivin verbin-ajat taipuvat kah-
dessa luvussa: yksikössä ja monikossa

,
joissa kummassa-

kin on kolme persoonaa.
Muist. Infinitiivit ovat substantiivintapaisia verbinmuotoja,

jotka taipuvat eri sijoissa; niitä on neljä, joista passiivissa kui-
tenkin käytetään ainoastaan kaksi (2:nen ja 3:s), kumpaakin vain
yhdessä sijassa. Participit ovat adjektiivintapaisia verbinmuotoja;
niillä saattaa siis samoin kuin adjektiiveilla olla paitsi deklina-
tionia myös komparationikin; niitä on kummassakin päämuodossa
kaksi. Futuureja käytetään harvoin indikatiivissa ja vielä har-
vemmin konjunktiivissa, eikä ollenkaan imperatiivissa, jossa ei ole
muitakaan aikoja kuin preesens ja harvinainen perfekti. Passii-
vissa on ainoastaan yksi määräämätön persoona, jolla on yks.
kolmannen persoonan muoto.

I. yksinkertaisen konjugationin yleiset säännöt.
§ 74. Yksinkertaiset verbinmuodot, jotka syntyvät

siten, että ainoastaan liitetään erinäisiä päätteitä verbin
vartaloon, näkyvät seuraavasta taulusta:
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§ 75. Kaavoista näemme, että aktiivissa:
ind. preesensillä ei ole mitään päätettä.
Ind. imperfektin pääte on -i, jonka edellä vartalon

loppuvokaali saattaa muuttua tai kadota.
Konj. preesensin pääte on -ne, jonka n saattaa muuttua

edellisen konsonantin kaltaiseksi.
Konj. imperfektin pääte on -isi, jonka edellä vartalon

viimeinen vokaali saattaa muuttua tai kadota.
Muist. Konj. preesensiä ynnä perf. ja futuuria on tähän

asti tavallisesti eri moodina, koncessiivina 1.potentiaalina erotettu
konj. imperfektistä, pluskvamperfektistä ja menn. aj. futuurista,
n. k. 'konditionaalista.

Imperat. preesensissä ei ole enää yhteistä moodinpää-
tettä huomattavana, vaan se on enemmin tai vähemmin
sulanut yhteen persoonapäätteiden kanssa.

Muist. Imperatiivi on syntynyt kahdesta eri moodista, joita
on nimitetty imperatiiviksi ja optatiiviksi; edellisen pääte on
-kaha, -kaa, -ha ja typistyneenä paljas aspirationi; jälkimmäisen
-koho, -koo, -ko, -o; esim. verbistä saa: imp, yks. 2 p. saa-’, 8 p.
saa-ka-han: saakaan, mon. 1 p. saa-kaha-mme: saakaamme, 2 p.
saa-kaha-tte: saakaatte, 3 p. saa-ka-hat: saakaat; opt. yks. 2 p.
saa-o-s, 8 p. saa-ko-hon: saakoon, mon. 1 p. saa-koho-mme: saa-
kaamme, tai saa-ko-mme, 2 p. saa-koho-tte: saakootte, tai saa-ko-tte,
8 p. saa-ko-hot: saakoot. Opt. yks. 2 pers:ssa k pehmenee edel-
lisen l:n, n:n, r;n kaltaiseksi (§ 27, 1).

I infinitiivin pääte on pitkän vokaalin, diftongin tai
konsonantin jäljessä -ta, -tä, lyhyen vokaalin jäljessä -a, -ä;
tällä infinitiivillä on vain yksi sija: yks. trans!., joko täy-
dellinen -te-päätteinen, jota käytetään ainoastaan suffiksin
kanssa, tai lyhennetty, jolla on päätteenä aspirationi; näiden
päätteiden edellä pehmenee infinitiivin vartalon t (§ 26).

II infinitiivin pääte on -te silloin kun Lsen on -ta, -tä,
ja -e silloin kun Lsen on -a, -ä: jos vartalo päättyy muulla
vokaalilla kuin hllä, niin tämä e saattaa muuttua fiksi ja
supistua diftongiksi edellisen vokaalin kanssa (§ 32, 2);
kaksi sijaa löytyy: yks. inessiivi ja instruktiivi, joissa t
pehmenee niinkuin I infinitiivissä.

Muist. Ainoastaan muutamasta verbistä käytetään muita I
ja II infinitiivin sijoja kuin yllä mainittuja, esim. seisoalla, -Itä,
-Ile; istuilla, -Itä, -lie.

111 infinitiivin pääte on -ma, -mä, ja sitä käytetään
useammissa sijoissa. Suffiksilla varustetun yks. adessiivin
asemesta, sellaisissa lauseissa kuin olin saamallani, käyte-
tään kuitenkin useammin -mafse-päätteistä deminutiivimuo-
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toa („Y:ttä infinitiiviä11
) monikon adessiivissa, esim. olin

saamaisillani.
Muist. Tämä n. k. Y inf. kuuluu muuten runokieleen, esim.

Astu tietä temminkäistä, Hevon harjan hieromaista; Onpa Tiera
tieossani, Kuura huulemaisissani.

IV infinitiivin pääte on -mise, typist. -mis, nom. -minen;
verbinä käytetään ainoastaan yks. nominatiivia ja partitiivia;
substantiivina muitakin sijoja.

I participin pääte on -va, -vä, yksitavuisilla verbeillä
myös -pa, -pä.

II participin pääte on supistuneena -nee, typist. -nut,
-nyt, (Yert. § 54, 2) Muist. 2), jonka n muuttuu samoin
kuin konj. preesensin.

§ 76. Passiivin pääte on pitkän vokaalin, diftongin
tai konsonantin jäljessä -ta, -tä, lyhyen vokaalin jäljessä-tta,
-ttä. Passiivin vartalosta syntyvät eri moodien, aikojen ja
nominaalimuotojen vartalot' melkein samoin kuin aktiivissa,
kuitenkin muutamilla poikkeuksilla.

Ind. preesensin vartalo muodostuu siten, että lisätään
pass. vartaloon aspirationi, joka pehmentää edellisen i:n;
aspirationi katoo sitten kun persoonapääte lisätään;

Ind. imperfektin pääte on -i, jonka edeltä a, ä aina
katoo.

Konj. preesensin pääte on -ne.
Konj. imperfektin pääte on -isi.
II infinitiivin pääte on aina -e, koska pass. vartalo

päättyy lyhyeen vokaaliin; käytetään yks. inessiivissä.
111 infinitiivin pääte on -ma, -mä niinkuin aktiivissa;

käytetään yks. instruktiivissa.
I participin pääte on aina -va, -vä.
II participin pääte on -u, -y, jonka edeltä a, ä aina katoo.
§ 77. Persoonapäätteet ovat indikatiivissa jakonjunk-

tioissa samat muissa persoonissa paitse yksikön Suuressa, niin.

Yks. Mon.
1 p. -n -mme
2 „ -t -tte
3 ~ -vat, -vät.

Yks. 8 pers. on ind. preesensissä kahtalainen: jos ver-
bin vartalo päättyy pitkään vokaaliin tai diftongiin, niin
se on päätteetön tai saapi päätteen -pr, jos taas vartalon
lopussa on lyhyt vokaali, niin on persoonapäätteenä tämän
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vokaalin pitennys. Vokaalinpitennys on myös päätteenä
konj. preesensissä.

Muist. Runokielessä käytetään vokaalinpitennyksen asemesta
-vi päätettä, esim. katso-vi, nouse-vi, saane-vi. Joskus lisätään
-pi pääte vielä pitennetyn vokaalin jälkeen, esim. tulee-pi, saanee-pi.

Sekä ind. että konj. imperfektissä yks. 3 pers. on aina
päätteetön ja samallainen kuin näiden verbin-aikojen var-
talot.

Muist. Saarnatun kielessä imperf. monikonkin 3 pers. erooSrnnesta persoonasta preesensissä, saaden -t päätteen, jesim. he
sai-t, saisi-t.

Imperatiivissa on vaikea erottaa moodin ja eri per-
soonain päätteet, jonka vuoksi tässä luettelemme ne yhdis-
tetyt päätteet, jotka tämän moodin eri persoonissa liitty-
vät verbin vartaloon: yks. 2 p. aspirationi; 3 p. -koon,
-koon; mon. 1 p. -kaamme, -käåmme; 2 p. -kaatte

,
-käätte, 1.

-■kaa, -hää; 3 p. -koot
, -kööt; pässiivissa -koon, -köön.

Muist. Raamatun kielessä käytetään imp. mon. 2 persoonassa
päätettä -kaat, -käät, esim. men-käät, katso-kaat.

Passiivissa liittyy muuten kunkin verbin-ajan vartaloon
määräämättömän persoonan päätteenä vokaalinpitennys jaw.

Muist. Runokielessä käytetään sekä akt. imperatiivissa että
passiivissa vanhempia supistumattomia muotoja, joissa h on säi-
lynyt, esim. saakohan, saadahan, saatakohon.

§ 78. Verbien täydellinen vartalo löytyy parhaiten
aktiivin I participista, kun tämän pääte -va, -vä 1. -pa, -pä
erotetaan pois; esim. saa-va 1. saa-pa: vart. saa; nouse-va:
vart. nouse.

11. Taivnhisluokat.
§ 79. Verbit jakautuvat konjugationin suhteen kol-

meen luokkaan, jotka helpoimmin erotetaan toisistaan I
infinitiivin lyhennetyn translatiivin mukaan. Tässä muo-
dossa on

Ensimmäisellä luokalla pääte da', dä’, vokaalin jäl-
jessä; esim. saada’, ikävöidä

Toisella luokalla pääte a., ä’, vokaalin jäljessä, esim.
katsoa’, vetää’.

Kolmannella luokalla a’, ä’ ja sen edellä kaksinker-
tainen konsonantti tai t; esim. nousta', mennä’, pudota’,
jyrytä’.
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1. Ensimmäinen luokka.
§ 80. Tunnusmerkkejä:
I infinitiivin ja passiivin pääte on -ta, -tä vokaalin jäl-

jessä, mutta t pehmenee inf. translatiivissa ja pass. pree-
sensissä d-ksi.

Akt. ind. prees. yks. 3 p. on joko päätteetön tai saa
päätteen -pi.

Akt. ind. ja konj. imperfektissä vartalon loppuvo-
kaalit muuttuvat i: n edessä (§ 19).

Vartalo päättyy aina pitkään vokaaliin tai diftongiin.
Vartalossa ei tapahdu kosonantinpehmennystä.
§ 81. Tähän luokkaan kuuluvat verbit jaetaan kah-

teen lahkoon:
1) Ensimmäisen lahkon verbit ovat yksitavuisia, esim.

vart. saa, jää, myy 1. myö, syö, juo, luo, suo, tuo, vie,
nai, soi, voi, ui, pui, käy.

Akt. I participilla on päätteenä -va, -vä tai -pa, -pä.
Muist. Tähän kuuluva käy verbi on säännötön imperfek-

teissä; ks. § 19, 3) Muist.
2) Toisen lahkon verbit ovat kolmitavuisia ja päätty-

vät diftongiin oi 1. öi; esim. haravoi, salamoi, hedelmöi.
Akt. I participilla on ainoastaan pääte -va, -vä.
Muist. Kaikilla tämän lahkon verbeillä on myöskin pitem-

mät -oitse-, -ö»tse-päätteiset muodot, jotka kuuluvat kolmanteen
luokkaan.

2. Toinen luokka.
§ 82. Tunnusmerkkejä:
I infinitiivin pääte on -a, -ä, johon translatiivissa aino-

astaan liittyy tämän sijan päätteet.
Passiivin pääte on -tta, -ttä, jonka pitkä t äänne pree-

sensissä pehmenee lyheten.
Akt. ind. prees. yks. 8 persoonassa on päätteenä vo-

kaalinpitennys.
Akt. I participi saa aina päätteen -va, -vä.
Vartalo päättyy aina lyhyeen vokaaliin; se siis ei su-

pistu eikä typisty.
Vartalon lopputavuun alussa tapahtuu kovan konso-

nantin pehmennys akt. ind. prees:ssä ynnä muissa muodoissa,
joiden päätteet tekevät tämän tavuun suljetuksi; mutta
kova konsonantti pysyy I infinitiivissä ynnä muissa muo-
doissa, joiden päätteet eivät sulje tätä tavuuta; esim.
vartaloista luke, tahto, repi ; luen lukea, tahdon tahtoa,
revin repiä.
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§ 83. Toiseen luokkaan kuuluvat:
1) Kaikki verbit, joiden vartalot päättyvät muuttumat-

tomiin vokaaleihin: o (ö), u, y; esim. kudon, kutoa-, an-
taudun, antautua; eksyn, eksyä.

Muistutuksia.
1. Seisoa verbillä on myöskin typistynyt vartalo seis; esim.

imperat. seiso 1. seis, seisokoon 1.seiskoon, -Jcöön, inf. seisoa l. seista,
seistä, pass, impf. seisottiin 1. seistiin.

2. Johdetut verbit, joilla on päätteenä -u vokaalin jäljessä
(§ 70, 2) o), taipuvat säännöttömästi; ne muodostavat nim. taval-
lisesti akt. ind. imperfektin, I ja II infinitiivin sekä passiivin var-
talon supistuvaisten verbien tavalla, mutta muut muodot enimmi-
ten tämän luokan verbien mukaan; esim. antausin, antauta’, an-
tautessa, antautaan, antauttiin; mutta antaunen, antaukoon, an-
taunut; akt. ind. prees. antauu 1. antaupi. Näillä erilaisilla muo-
doilla on tietysti oikeastaan perustuksena kaksi eri vartalonmno-
toa, edellisillä antaut(e), jälkimmäisillä antau.

2) Kaikki kaksitavuiset a-, «-päätteiset verbit, ynnä
ne useampitavuiset, joiden viimeinen tavun on ta, tä kon-
sonantin {h, l, n, r, s, t) jäljessä; esim. kaadan, kaataa;
heitän, heittää; tapan, tappaa ; armahdan, armahtaa-,
sivallan, sivaltaa; alennan, alentaa; ymmärrän, ymmärtää;
kaunistan , kaunistaa, leikkautan, leikkauttaa.

Näissä muuttuu aina a, ä passiivin päätteen edellä e:ksi,
esim. kaadetaan , heitettiin.

A, ä muuttuvat ind. imperfektin «n edessä (§ 20, 1) 2);
esim. antoi, heitti, armahti, kastoi 1. kasti. Jos vartalon
t loppuvokaalin katoomisen kautta joutuu i:n eteen, niin
t usein muuttuu s:ksi (§ 33, 3) ynnä Muist. 1 ja 2); esim.
kumarsi, taisi.

Muist. Verbillä tietää on myös typistynyt vart. tiet, josta
yleisesti muodostetaan etenkin adjektiiveina käytettävät passiivin
participit: tiettävä, tietty; samoin jouten II infinitiivin vartalosta
jout-te, ja paratkoon (lauseessa: Jumala p.) verbistä parantaa,
typist. vart. parat (§ 29, 2) a). Runokielessä käytetään paljo
muitakin muotoja tähän kuuluvien verbien typistetyistä vartaloista;
esim. inf. tietä, tieten, pass. tietullin; taiten, kaata, löytty, kuu-
mettuiin (vart. kuumenta, typist. kuumeni: kuumet).

3) Kaikki «-päätteiset verbit; esim. ruokin, ruokkia;
huolehdin, huolehtia.

Vartalon loppuvokaali i katoo i: n edeltä imperfekteissä
(§ 23); esim. ruokki, ruokkisi; huolehti, huolehtisi.

4) Ne kaksitavuiset e-päätteiset sanat, joissa e-.u edellä
on k, t tai p; esim. hakea, hokea, lukea, tunkea, sotkea,
laskea, särkeä, kulkea; potea, lähteä, tuntea; rypeä, kylpeä.
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Muist. Verbiyartalot näke ja teTce typistyvät kuitenkin muut-
taen k: n /j:ksi, ja kuuluvat siis kolmannen luokan ensimmäiseen
lahkoon; esim. nähköön, tehkäämme; nähnen, tehnyt; nähdä, teh-
tiin. Tuntea verbistä käytetään joskus muutamissa muodoissa
typistynyttä vartaloa tut; esim. tuta, tuttava ja tuttu.

E katoo *:n edeltä imperfekteissä (§ 21); esim. lukisi,
laskisi. T jouduttuaan täten *:n eteen muuttuu joskus
s:ksi (§ 33, 3) Muist. 3); esim. tunsi.

II infinitiivissä joko vartalon tai päätteen e muuttuu
«ksi, tavallisemmin edellinen (§ 22, Muist. 2 ja § 32, 2);
esim. litkiessä 1. lukeissa, laskien 1. läskein.

3. Kolmas luokka.
§ 84. Tunnusmerkkejä:
I infinitiivin ja passiivin pääte on -ta, -tä konsonantin

(h, l, n, r, s, t) jäljessä, mutta t pehmenee inf. translatii-
vissa ja pass. preesensissä yleisten sääntöjen mukaan.

Akt. ind. imperfektissä vartalon loppuvokaali e, a, ä
aina katoo (§ 21, § 20, 2).

Akt. I participin pääte on -va, -vä.
Vartalo on typistyväinen: sen viimeinen vokaali e, a, ä

katoo akt. imperatiivin k: n, konj. preesensin ja II partici-
pin n:n sekä Ija II infinitiivin ynnä passiivin *f:n edeltä.

Akt. konj. preesensissä ja II participissa vartalon loppu-
konsonantti ja päätteen konsonantti tavallisesti muuttuvat
samallaisiksi: päätteen n yhtyy aina vartalon l:n ja r:n
kanssa sekä usein II participissa, mutta harvemmin konj.
preesensissä s;n kanssa pitkäksi l, r, s äänteeksi; esim.
tullee

, tullut; purree (myös joskus purnee), purrut; juosnee
(harvoin juossee) juossut 1. juosnut; vartalon t taas aina
yhtyy päätteen w:n kanssa pitkäksi w:ksi; esim. vart. kaitse,
typist. kait: kainnee, kainnut; vart. alene, typist. olet: alen-
nee, alennut.

Täydellisen vartalon viimeisen edellistä tavuuta alkava
kova konsonantti pehmenee vartalon typistyessä, koska tämä
tavuu silloin tulee suljetuksi; konsonantinpehmennys ta-
pahtuu siis I infinitiivissä ynnä muissa muodoissa, jotka
syntyvät typistetystä vartalosta, mutta ei tapahdu akt. ind.
preesensissä eikä muissa typistymättömästä vartalosta syn-
tyvissä muodoissa; esim. rohkenen, rohjeta; katsahtelen,
katsahdettu; lupaan, luvata.

§ 85. Tähän luokkaan kuuluvat verbit jakautuvat
kahteen lahkoon:
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1) Ensimmäisen lahkon verbit ovat e-päätteisiä; tähän
kuuluvat nimittäin: ne kaksitavuiset e-päätteiset, joissa e:n
edellä on jokukonsonanteista l, n, r, s, ynnä kaikki useampi-
tavuiset e-päätteiset; esim. tulen , tulla; menen, mennä;
puren, purra; nousen, nousta; syöksen; syöstä; kaitsen,

kaita; katsahtelen
, -hdella\ kaupitsen, -ta; säkenöitsen, -tä\

alenen, aleta.
Muistutuksia.

1. Tähän kuuluvat myös Se-päätteisistä verbit nähdä ja
tehdä; verbit seisoa, tietää, joutaa, tuntea, ynnä runokielessä use-
ammat muut, horjuvat tämän lahkon ja toisen luokan välillä.

2. Vartalon typistyessä katoo k s:n edeltä ia s t:n iäliestä
(§29,2).

Akt. ind. prees. yks. 3 persoonassa e pitenee.
Kolmitavuiset -we-päätteiset vartalot muuttavat typis-

tyessään n:n fcksi; esim. alenen, aletkoon.
Akt. konj. imperfektissä vartalon e tavallisesti katoo,

mutta saattaa monitavuisissa verbeissä myös pysyä (§ 21
ja Muist.); esim. nousisi, näkisi; katselisi 1. katseleisi , ale-
nisi 1. aleneisi.

Tähän lahkoon kuuluu myöskin apuverbi olen
, olla,

joka kuitenkin taipuu säännöttömästi ind. prees. 3 persoo-
nassa: yks. on, mon. ovat; konj. preesensiä ollen, ollet j. n. e.
käytetään myös harvoin, sen sijassa tavallisemmin verbiä
lienen, lienet, lienee, lienemme, lienette, lienevät.

Muist. Runokielessä tämä verbi taipuu myös supistuneella
vartalolla oo (ole: o’e: oo): ind. prees. oon, oot, oomme. ootte : eioo; imperat. oo’; konj. imperf. öisin, oisit j. n. e. Samallaiset su-
pistuneet muodot on myös kansankielessä verbeillä tulla, mennä,
panna: tuu 1. tu, mee, paa.

2) Toisen lahkon verbit ovat a-, ä-päätteisiä; tähän
kuuluvat nim. niin kutsutut supistuvaiset verbit, se on
kaikki alkuaan kolmitavuiset verbit, joidenviimeinen tavuu
on ta, tä lyhyen vokaalin jäljessä; esim. alkuperäiset var-
talot lupata, pelkätä, putota, kerketä, juttuta, myörytä,
hävitä, joista typistyneet luvat, peljät, pudot , kerjet, jutut,
myöryt, hävit.

Typistyneen vartalon loppu-£ muuttuu akt. konj. pree-
sensissä ja II participissa n:n edessä reksi; esim. luvannee,
-mut, peljännee, -nnyt.

Alkuperäisestä vartalosta syntyy ainoastaan akt. ind.
imperfekti, siten että a, ä katoo i:n edeltä (§ 20, 2) ja t
muuttuu s:ksi {§ 33, 4); esim. (lupata-i: lupati:) lupasi.
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Muuten t katoo typistymäftömästä vartalosta (§ 30, 1),
ja silloin tapahtuu toisen ja kolmannen tavuun vokaalien
supistuminen pitkäksi vokaaliksi: aina, jos toisen tavuun
vokaali on avoin; usein, jos se on puoliavoin, mutta har-
voin, jos se on umpinainen (§ 31); esim. vart. lupaa, pel-
kää; putoa 1. putoa, kerkeä 1. kerkee; juttua, möyryä , hä-
viä, harvoin juttuu, möyryy, hävii.

Akt. ind. prees. yks. 3 persoona syntyy siten, että
supistumattoman vartalon viimeinen, lyhyt vokaali pite-
nee, mutta supistunutta vartaloa käytetään sinänsä tai liite-
tään pääte -pi; esim. putoaa, putoo 1. putoopi; lupaa 1.
lupaapi (ei lupaiaa; ainoastaan runokielessä lupoaa, vert.
§ 31, 1), Muist.).

Samoin kuin akt. ind. prees., imperat. yks. 2 pers., 111
ja IY inf. sekä I participi saattaa konj. imperfektikin niillä
verbeillä, joilla on sekä supistumaton että supistunut var-
talo, syntyä kummastakin; esim. kokoaisi 1. kokoisi (muo-
dosta kokoo-isi, ks. § 19, 1), juttuaisi, harvemmin juttuisi.

Muist. Suomea kielessä on suuri joukko verbejä, joilla eri
murteissa ja usein kirjakielessäkin on kaksi eri vartalomnuotoa,
kaksitavuinen tai supistuvainen, ja jotka siis saattavat taipua
sekä toisen luokan että kolmannen luokan toisen lahkon mukaan;
esim. kuiskata 1. kuiskaa, paukata 1. pankaa, lihota 1. likoa, Ut-
riota 1, uima, ampua 1. ammuta, virkkaa 1. virkata y. m.

111. Refleksiiviset muodot.
§ 86. Kalevalan kielessä ynnä Karjalan ja Savon puhekie-

lessä löytyy summaton määrä hyvin vaihtelevia ja monessa suh-
teessa. säännöttömiä refleksiivimuotoja, jotka suuresti poikeevat
proosallisen kielen -untu-, -M-päätteisistä refleksiiviverbeistä. Näi-
den refleksiivimuotojen yhteiset, yleiset tunnusmerkit ovat kahta
lajia:

1) Refleksiivinen johtopääte, joka syntyneenä itse sanasta
liittyy useimmiten verbin vartaloon, synnyttäen uuden, refleksii-
visen vartalon, tai joskus myös jonkun taivutusmuodon (ind. ja
konj. imp)f:n, I.infih) vartaloon, ja vaikuttaen vartalosanan viimei-
sen konsonantin pehmennystä ilmestyy seuraavina eri muotoina;
-the, -ik (s:n edessä Ind. prees. 3 pers:ssa), ite, typist. -it, -i', tai
im kadottua -k (s:n edessä), -te, typist. -t,-', taikka ainoastaan i:
esim. ind. prees. kokotteleihet, impf. ärtelikit, mwutaikse 1. muu-
toksen (ks. 2), imperat. muutatte’, muutate’ 1. muutat’, muutaitkoon,
muutatkoon 1. muutaikoon, I inf. muutaita’ (varfcsta mwutait-ta),
muutata 1. muutata, II partio, muutainnut, -annut, -ainut, konj.
prees. muutainnen, -annen, -uinen.

2) Omituiset persoonapäätteet yksikössä: 1 p. -me, 2 p.
-te, 8 p. -se, -sen (ind. prees.) 1. -ke, äien, 1. vokaalin pitennys ja
-n, (impf.); monikossa on ainoastaan Savon murteessa, ind. prees.
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3 persrssa -set; esim. md. prees. yks. Ip. muutaimme (= muutam-
me), muutamme 1. -aime, 3 p. muutaikse 1. -alisen (mon. 3 p. Sa-
vossa muutokset); impf. Ip. muutimme ( = impf. vart. muutti +
i'-me) 1. muutime, 3 p. muuttihe, -Hien 1. -iin.

Monikossa käytetään tavallisia persoonapäätteitä, ja usein
yksikössäkin; esim. konj. prees. muutainnen, -annen 1. -ainen, -et,
-ee, -emme, -ette, -evät.

Nykyisessä runoudessa käytetään harvoin muita muotoja
kuin ind. preesm ja impfin yks. 8 persoonaa.

IV. Yhdistetyt verbin-ajat.
§ 87. Yhdistetyt verbin-ajat syntyvät siten, että käy-

tetään apuverbiä olen, olla yhdessä taivutettavan verbin
kanssa; niiden muodostuminen näkyy seuraavasta kaavasta:

Aktiivi.
Indikatiivi.

Perfekti. Pluskvamperfekti.
olen, olet, on saanut olin, olit, oli saanut
olemme, olette, ovat saaneet olimme, olitte, olivat saaneet

Futuuri. Menn. aj. futuuri.
olen, olet, on saapa 1,
olemme, olette, ovat saavat

■va olin, olit, oli saapa 1.
olimme, olitte, olivat saavat

Konjunktiivi.
Perfekti. Pluskvamperfekti,

lienen, lienet, lienee saanut olisin, olisit, olisi saanut
lienemme, lienette, lienevät saaneet olisimme, olisitte, olisivat saaneet

Futuuri. Menn. aj. futuuri,
lienen, lienet, lienee saapa 1. -va olisin, olisit, olisi saapa 1. -va
lienemme, lienette, lienevät saavat olisimme, olisitte, olisivat saavat

Passiivi.
Indikatiivi. Konjunktiivi.

Perfektin
on saatu

Pluskvamperfekti. Perfekti. Pluskvamperfekti,
oli saatu lienee saatu olisi saatu
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§ 88. Pääverbi asetetaan siis perfektissä ja pluskvam-
perfektissä II participin, futuureissa taas I participin no-
minatiiviin ; aktiivissa käytetään yksikössä yksikön ja moni-
kossa monikonjnominatiivia aktiivin participeista, passiivissa
aina passiivin II participin yksikön nominatiivia; passiivissa
ei ole futuureja. Apuverbinä käytetään perfektissä ja futuu-
rissa olla verbin preesensiä, pluskvamperfektissä ja men-
neen ajan futuurissa sen imperfektiä, nim. indikatiivissa
indikatiivin ja konjunktiivissa konjunktiivin muotoja. Aktii-
vissa apuverbi taipuu eri persoonissa; passiivissa tosin käy-
tetään apuverbiä aktiivisessa muodossa, mutta vain yks. 3
persoonassa.

Muistutuksia.
1. Usein taivutetaan olla verbiä eri persoonissa sen ollessa

predikaattina pass. II participin kanssa; esim. olen kutsuttu, olet
kutsuttu, olemme kutsutut 1. kutsuttuja j. n. e. Mutta tällaisia
persoonallisia muotoja ei lueta yhdistetyiksi verhin-ajoiksi, vaan
olla verbi on silloin kopulana ja participi predikaatinsanana.

2. Joskus käytetään pass. II participin ohessa apuverbiä
passiivisessa muodossa; esim. ollaan saatu, oltiin saatu; mutta
tällöin passiivilla on akt. mon. 1 persoonan merkitys, niinkuin
toisinaan passiivin yksinkertaisillakin muodoilla, esim! saadaan =

saamme 1. saakaamme, saatiin = saimme.
A. Kielteiset muodot.

§ 89. Kieltopartikkeli ei suomen kielessä taipumatto-
mana yhdy verbin eri muotojen kanssa, vaan. sillä on ver-
binen taivutus, vaikka vaillinainen ja osaksi epäsäännöllinen;

Aktiivi.
Ind. prees. Imperatiivi.

Yks. 1 p. en
„ 2 „ et älä’ 1. elä’
„ 3 „ ei älköön 1. elköön

Mon. 1 „ emme älkäämme 1. elkäämme
9 otto (alkäätte 1. elkäätte

” " ” (älkää 1. elkää
„ 3,, eivät älkööt 1. elkööt

§ 90. Kieltosanalla on siis kaksi vartaloa: a) e, josta
ind. preesens syntyy tavallisilla päätteillä, paitsi että yks.
3 persoonassa ei ole päätteenä vokaallnpiteunys, vaan i,
ja että mon. 3 persoonassa sama i ilmestyy vartalon ja päät-
teen välillä, ja b) älä 1. elä, typist. äl, el, josta impera-
tiivi syntyy samoin kuin kolmannen luokan verbeille.

§ 91. Tähän kieltosanaan taivutettavat verbit yhty-
vät seuraavalla tavalla:
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§ 92. Kieltosanan ind. preesensiä käytetään kaikissa
muissa muodoissa paitse imperatiivissa, jossa käytetään
kieltosanankin imperatiivia; passiivissa käytetään aina kielto-
sanan yks. 3 persoonaa. Taivutettava verbi jääpi ilman
persoonapäätteittä; akt. ind. preesensissä liitetään verbin
vartaloon aspirationi, joka vaikuttaa konsonantinpehmen-
nyksen, passiivissa käytetään ind. preesensin vartalo, joka
jo päättyy aspirationiin; ind. imperfektissä käytetään II
participia samoin kuin myöntävässä perfektissä ja plus-
kvamperfektissä; konj. preesensissä ja imperfektissä käy-
tetään sekä aktiivissa että passiivissa näiden muotojen var-
taloita; akt. imperatiivin yks. 2 persoonassa taivutettava
verbi on samallaisena kuin myöntävässä muodossa, kaikissa
muissa persoonissa on verbillä pääte Jco, M (imperatiivin
merkki) ja samoin passiivissa. Perfektissä, pluskvamper-
fektissä ja futuureissa pääverbi ilmestyy samallaisena kuin
myöntävissä muodoissa ja apuverbistä käytetään samoja
verbin-aikoja, mutta kielteisinä.

Kieltosanaa ei yhdistetä infinitiivien eikä participien
kanssa, vaan sen sijaan käytetään apuverbiä olla pääver-
bin 111 infinitiivin abessiivin kanssa tai karitiiviadjektiiveja,
esim. olla muuttamatta, ollen muuttamatta, muuttamatta
oleva 1. muuttamaton j. n. e.

Muistutuksia.
1. Passiivin kielteisessä pluskvamperfektissä kä3fietään apu-

verbiä myös passiivisena, esim. ei oltu muutettu —ei ollut m.,
mutta myös = emme olleet muuttaneet.

2. Runokieli käyttää kieltosanastakin niinkuin verbeistä
muita imperatiivin (ja optatiivin) muotoja kuin proosallinen kieli,
esim. ällös 1. ellös (ellys) ilkkuko, äkkään 1. elkään tulko, joskus
myös ei tulko, emme kerskuko. ■— Vartalosta elä, el syntyy paitse
imperatiivia myös murteellinen pass. preesens ellään, esim. ellään
mennä elkäämme menkö.

3. Kalevalassa niinkuin Itäsuomen kansankielessäkin käy-
tetään usein I infinitiiviä kieltosanan kanssa, vieläpä jotta (= että)
sana edellä; tämmöiset lausetavat niinkuin myös ne, joissainfini-
tiivi ilman kieltosanaa seisoo että sanan kanssa tai muuten on
ainoana verbinä lauseessa, ovat selitettävät ellipsin kautta synty-
neiksi, siten että varsinainen predikaatti on jäänyt pois; esim.
Siitä vannoivat valansa, (ett’) Ei Aliin (pitänyt) sotia käyä;
Telkkämme sula sovinto, Toinen (tehköön sovinnon, ett’) ei (hänen
pidä) toistansa viata; Niin otso valansa vannoi, Ei tehäksensä
palloa; samoin: Jotfei päästä Väinämöisen; Jotfei tuulen tuiki
vieä.

5
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4. Aspirationi liittyy verbiin muissakin kielteisissä muo-
doissa kuin ind. preesensissä, mutta ei vaikuta niissä mitään kon-
sonantinpehmennystä.

111. Partikkelit.

A. Adverbit,

§ 93. Adverbit ovat merkitykseltään neljää päälajia:
ne ilmoittavat joko paikkaa 1. tilaa, asemaa, aikaa, tapaa
tai määrää; ks. esimm. alempana.

§ 94. Muodoltaan adverbit ovat:
1) Alkuperäisiä, päätteettömiä 1. hämäräperäisiä, esim.

e- (kieltosanan vart.), eilen, heti, juuri, maar 1. mar
(= kautta Maarian), muka, nyt (prol. vartalosta nyky:
nyyten, nyten), vielä, äsken, ynnä -Td-, niink.
halki, irti (irki), lohki, perki, poikki, puhki, ratki, vaiti,
ja -s- (-Ä-)päätteiset, niink. joskus, koska, siis, ehkä
(samasta pronominivartalosta e ~jo, josta että, jotta, eli’en,
joli’en).

2) Omituisilla adverbipäätteillä muodostettuja; tärkeim-
mät päätteet; ovat:

a) -sti ( elät. -sta) ja -Iti (= abi. -Itä), jotka liit-
tyvät adjektiiveihin, esim. viisaasti, viisaammasti, tietysti;
laajalti, laajemmalti, laajimmalti;

b) -ten, joskus -ti, ( = prolat:n pääte), joka liittyy
etenkin pronomineihin; esim. täten, miten, jotenkin,

muuten, enimmiten, samaten; kaiketi, lyhenn. kai, peräti,
olletikkin;

c) Asm ( = prol. pääte?), substantiiveihin liittyvä,
esim. maisin, jalkaisin, peräisin;

d) -nwe (latiivinen pääte, vastaa kysymykseen minne f),
pronomineihin liittyvä, esim. sinne, tänne, minne, jonne-
kunne;

e) -tusten, -taksin, joskus -ksuttain, -kkain, jotka il-
moittavat keskinäistä asemaa, esim. rinnatusten, päälle-
tijksin, peräksyttäin, vierekkäin;

f) -öin, joskus -ain, syntynyt pronominein adessii-
viin tai essiiviin liittyneestä sanasta ajoin, esim. silloin,
milloin, kulloin, jolloin,

muulloin, muinoin, tuonoin 1.
tuonain, tuolloin 1. tuollain.
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3) Useammassa sijassa taipuvia erityisiä adverbivar-
taloita:

a) Paikkaa määrääviä johtamattomia, jotka taipuvat
joko a) essiivissä, partitiivissa, translatiivissa (pääte -s),
esim. kaukana, kaukaa, kauas , ulkona, ulkoa, ulos; &o-
tona, kotoa (kotia 1. kotiin); läsnä, lähes; tai j) iness.,
elät. illat.; esim. pronominivartaloista: tässä, -siä, -hän,
missä, -stä, -hin, josta, -sta, -hon-, koossa, kokoon, ku-
mossa, -oon, pystyssä, -yyn, ummessa, umpeen, yhdessä,
yhteen-, tai y) adess. abi, ja -ww«-päätteisessä latiivissa, jos-
kus adess. ja ali, esim. tuolla, -Itä, tuonne, hajalla, -Ile,
koolla -Ile-,

Muist. Yksityisiä ovat esim. transll. alas, edes, ylös , pois ja
iness. xooissa.

b) Paikkaa määrääviä -a (alk. -ka tai -ha) päätteellä
johdettuja, joilla on adess., abi. ja ali. tai latiivi päätteellä
-nne, esim. muualla, -Itä, -lie 1. -nne, kaikkialla, -Itä, -Ile
1. -nne, alhaalla, -Itä, -lie; siellä (alk. si’ällä), -Itä (sinne),
täällä, -Itä [tänne);

c) Paikkaa määrääviä partikkelivartaloin ja substan-
tiivien komparatiiveja tai superlatiiveja, joilla on ess., pårt.
ja transl. (päätteellä -ksi, -s, tai aspirationi), tai adess. ablat.
ja ällät.; esim. ulompana, -mpaa, -rumaksi (-mrnas, -mma’),
likempänä, -mpää, -mmäksi (-mmäs, -rnrnäj 1. likemmällä,
-Itä, -lie, varmempana, -mpaa, -mrnaksi (-mmas, -mma’) 1.
rannemrnalla -Itä, -Ile-, lähimpänä, -mpää, -mmäksi (-mmäs,
«»«’),

d) Määrää (myös ajan määrää) ilmoittavia; nämät ovat
lauseessa useimmiten alkujaan subjektina tai objektina ja
niistä käytetään siis nom., part. ja akkus.; nykyisessä kie-
lessä seisoo kuitenkin usein instr. kaikkien näiden asemesta;
muutamia käytetään adverbina muissakin sijoissa; esim.
paljo, paljoa, paljon, komp. enempi, -mpää, -mrnän,
-mmältä [-Iti), enemmin, superl. enin, enintä j. n. e.;
vähä, hiukka, verta; kauva ainoastaan part. hauvaa, akk.
ja instr. hauvan, transl. hauvaksi sekä komp. ja superl.

4) Nominien (pronominien, laskusanojen) eri sijoja,
joko sinänsä tai suffikseilla varustettuina; esim. a) nom.
kohta, enempi 1. enää; b) gen. kaikkein c) instr. liian, ylen,
hiljan, kesken; näin, niin, kuin; yksin, kaksin 1. kahden;
hyvin, väärin-, aamuin, öin; nimittäin, kannuttain , osit-
tain, vähitellen (ks. Lauseoppia § 32, II); d) ess. huomenna,
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tänäpänä 1. tänään, ynnä (vart, ylite), yhtenään, täisinänsä,
yksinäni, -s* -wsä j. n. e.; e) part. sataa, totta, yhtä, to-
siaan; f) transl. liiaksi, kylläksi, viimeksi, taas, wyös, yk-
sikseni, -si j. n. e., itsekseni, -si j. n. e.; g) iness. /cer-
rassaan; h) elät. uudesta 1. uudestaan, ainoastaan, järjes-
tänsä; i) illat, vinoon, suoraan, taajaan, tarkkaan, var-
maan, ääneensä, myötäänsä; j) adess. tahallansa, sillänsä;
k) abi. kosolta, viljalta, kyllältä; 1) ällät, uudelleen, sän-
tilleen, linjallensa; m) abess. suotta; ääneti.

5) Liittosyntyisiä, esim. eritoten, jalansyten, poikki-
puolin, paraikaa, vastikään, ynnä ylempänä mainitut -öin-,
-aiw-päätteiset.

§ 95. Adverbeihin saatamme myöskin lukea:
1) Paikallissijain vahvistuspartikkelit: asti, hamasta,

hamaan, saakka; päin, kohden, (molemmat myös partitii-
vin kanssa), käsin, puolen, ja abessiivia vahvistavan ilman
(myös partitiivia vaativa preposit.).

2) Adjektiivien ja adverbien alkusointuiset vabvistuspartik-
kelit, esim. '.typö [tyhjä), täpö (täysi), ypö (yksinään), apposen (alasti),
sepposen (selällään), tyynni (tyhjä).

' 8) Liitännäispartikkelit -leo, -pa, -ka, -s, -kin, -haan (ks.
Lauseopp.).

B, Postpositionit.
§ 96. Postpositionit, joista monta käytetään myös

nominien edessä, prepositioneina, ja jotka vaativat joko ge-
nitiiviä tai partitiivia (ks. Lauseopp.), ovat merkityksensä
puolesta neljää lajia; niitä käytetään nominien kanssa mää-
räämään joko paikkaa, (1. suuntaa), aikaa, tapaa tai syytä',
ks. esimm. alemp.

§ 97. Muodon puolesta saatamme erottaa kolme lajia:
1) Yksinäisiä, joita käytetään ainoastaan yhdessä

muodossa tai sijassa, ja jotka suureksi osaksi ovat hämärä-
peräisiä, esim. ennen, halki, ilman, kanssa, kautta , lävitse,
läpitse 1. läpi, paitse 1. -si, pitkin, poikki , puhki, suhteen,
takia, tautia, tähden, varten, vuoksi.

2) Alkuperäisiä partikkelivartaloita, jotka taipuvat
useammassa sijassa; esim. a) alla (= al-na), alta, alle’
(= al-ne’), alatse 1. alitse; luona, luota, Itiöksi, luokse 1. luo’;
päällä, -Itä, -Ile’, -llitse 1. päälitse, päin; takana, takaa;
taaksi, taakse 1. taa', taatse’; tykönä, tyköä, tykö, ( ty'ö),
yllä, yltä, ylle,

ylitse 1. yli; b) asemesta (-essu, -een), jou-
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kossu, -kosta, -tekoon; jäljessä, -stä, jälkeen; muassa 1. mu-
kana, mukaan; perässä, -ästä, -ään', seassa, -sta, sekaan;
sijassa, -asia, -aan; vastassa, -taan, vastoin -1. -ien; ää-
ressä, -estä, -een; c) kerällä, -lie, kera', keskellä, -Itä, -lie,
kesken 1. (suffin kanssa) keskenä', likellä, -Itä, -Ile, liki;
lähellä, -Itä, -lie; rinnalla, -Itä, -Ile; tasalla, -Itä, -He,
vaiheella 1. vaiheilla, -Itä, -lie; vailla, -Ile; ympärillä, -Itä,
-lie, ympäri; d) kohdasta, kohtaan, kohdalla, -Ua, -He,
kohdin, -den 1. -ti; nojassa, -astu, -aan 1. nojalla, -Ua,
-lie; ohessa, -estä, -een, ohella, -Ua; -lie, ohitse 1. ohi;
puolessa, -estä, -een, puolella, -Ua, -Ile; sisässä, -ästä,
-ään, sisällä, -Itä, -Ile; sivussa, -usta, -min, sivulla, -Ua,
-Ile, sivuitse, sivutse 1. Sivu1

; varassa, -asta, -aan, varalla,
-Ua, -Ile; verosta, verolla; vieressä, -estä, -een, vierellä,
-Itä, -lie, vieritse; välissä, -istä, -iin, väylillä, -Itä; -lie,
välitse; e) myötä, myöten (1. myöden).

3) Liittosyntyisiä, esim. ulkopuolella, -Ua, -He; sisä-
puolella, -Ua, -lie; vastapäätä.

Muist. Useimpia postpositioneja käytetään myöskin ilman
substantiiveja, siis adverbeina; monella on komparatiivi, jota käy-
tetään adverbina; muutamista syntyy myös superlatiiveja, mutta
tavallisemmin superlatiivisia adjektiiveja päätteellä -immainen (=
impa-inen); esim. alempi, alin 1. alimmainen.

C. Konjunktioni!
§ 98. Konjunktionit (joiden eri merkityksistä ks.

Lauseopp.) ovat muodoltaan:
1) Alkuperäisiä tai hämäräperäisiä: eli, ja, -kä (ei-kä),

ko, -kö, paitsi, saati, tahi, tai, vaan, vai, vaikka; -tta-
päätteiset mutta (vai’t. muu), että, jotta (v. e, jo); -s- ja
-Ä-päätteiset jos, koska, kunnes, siis, ehkä, jahka.

2) Nominien (pronom. laskusan.) sijoja: instr. kuin,
kun, niin, tosin; ess. ynnä; transl. siksi, myös, taas; adess.
eli’, jolV [elVen, jolVen), sillä; prol. kuitenkin.

3) Yhdistettyjä: elikkä, saatikka, sekä, taikka, josko,
tokko; ikäänkuin, jos kohta, niinkuin, niinmuodoin, sen-
tähden; en ainoastaan vaan myös, sekä että, joko

taikka, taikka taikka.
Muist. Moni näistä konjunktionina käytettävistä sanoista ei

ole oikeastaan muuta kuin adverbi; paitsi on samalla post- ja
prepositioni.
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D. Interjektionit.
§ 99. • Interjektionit merkitsevät:
1) iloa: aha, ahaa, hei\ halia, hiki, hoho!

vahingon-iloa: ähä, hitti, piti, pitipiti!
2) surua: ai, aiai, voi, voivoi, oi, oioi!
3} kummastusta ja huomiota: no, noh, nono, ha, hei,

hah, oho!
huomion herättämistä: hoi, oi!

4) inhoa: äh, hyi, hytkyi, ui, uiui!
5) vastustamista: huihai!
§ 100. Interjektioneihin saattaa myöskin lukea luonnon- ja

eläinten-äänten matkimisia, semmoisia kuin läishis, moishis, lopsis,
murshis, rauslcis, lopsis, loishis, ropsis, roishis, Tcopsis, leilin halin,
helli lialle; mää, muu y. m.

Runous-oppi.

A, Yleisiä määrityksiä,
(Poljento, runojalka, säe, säejakso).

§ 1. Runollinen esitystapa (runotyyli) eroaa
suorasanaisesta (proosallisesta) pääasiallisesti pol-
jennon (rytmin) kautta, joka syntyy runossa siten, että
painavammat ja painottomammat tavutit säännöl-
lisesti vaihtelevat keskenään. Tätä painoa, joka on ru-
nossa muutamilla tavuilla, toisilla ei, sanomme runoko-
roksi. Runokorollisten tavuiden sanotaan olevan nou-
sussa, runokorottomien taas laskussa, ja poljento sano-
taan laskevaksi, jos lasku seuraa nousua, nousevaksi
taas, jos nousu tulee laskun jälkeen.

Muist. Niinkuin tiedämme, niin klassillinen runous pe-
rustuu tavuiden laajuudelle, siten että ainoastaan (luonnostaan
tai positionin kautta) pitkät tavuut saattavat olla runokorollisia
ja tavallisesti lyhyet tavuut runokorottomia. Mutta uudempien
kansojen ja samoin suomen kansan runous ei rakennu yksin-omai-
sesti laajuudelle, vaan samalla ainakin osaksi tavuiden ja sano-
jen korolle. Kun siis alempana puhuessamme tavallisimmista
runojaloista ja runomitoista käytämme klassillisista kielistä lai-
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nattaja nimityksiä, niin annamme niille toiset merkitykset, kuin
mitkä niillä on vanhassa runous-opissa.

§ 2. Runojalka eli polvi on yhden runokorollisen
ja yhden tai kahden runokorottoman tavuun yhtymä mää-
rätyssä järjestyksessä yhdeksi kokonaiseksi 1). Tavallisim-
mat runojalat ovat:

a) kaksitavuisia:
Trokee w2), esim. Mieleeni mi-\nun te-\kevi ;

Suomen \ kieli, j Suomen J mieli.
Jambi w —, esim. Mun muis-\tuu mie-\lehe-\ni nyt.

b) kolmitavuisia;
Daktyyli —esim. Kun minä | muistan sen.
Anapesti '

—, esim. Lumi sin-\goten sil-\mihin lyö.
§ 3. Säe on rivi sanoja, jotka ovat järjestetyt ryt-

milliseksi kokonaisuudeksi, s. o. jakso runojalkoja; esim.
nämät kaksi säettä, joissa kummassakin on neljä trokeeta:

Kielsi vanha IVäinämöinen
Kullalle kumartamasta.

§ 4. Säejaksoksi (värsyksi, stroofiksi) sanotaan kahta
tai useampaa säettä, jotka ovat järjestetyt yhdeksi koko-
naisuudeksi. Runoelmat ovat usein jaetut useampiin yhtä-
läisiin säejaksoihin; esim. nämät kaksi säejaksoa, joissa
kummassakin on neljä trokeista säettä:

Syksyn kolkko , synkkä ilta
Kattaa kaupungin ja maan,
Easkahasti rannan aalto
Vastaa kuusten huminaan.

Kuusten alla seisoo suojus
,

Sepä kattotorvestaan
Sukkelasti suitsuttavi
Säkeniä ilmahan.

Muistutuksia.
1. Säe sanotaan kaksi-, kolmi-, nelijalkaiseksi j. n. e-

siihen kuuluvien runojalkojen 1. polvien luvun mukaan. Samoin
säejakso sanotaan kaksisäkeiseksi (distikonhksi), kolmi-,nelisäkeiseksi j. n. e. säkeiden luvun mukaan. Säe sanotaan
myös kaksi-, kolmi-, neli-, viisi-, kuusi-, mittaiseksi
(di-, tri-, tetra-, penta-, heksameeteriksi) run o mittojen (mee-
terien, tahtien) luvun mukaan. Yhdessä runomitassa (meeterissä)
on kaksi runojalkaa (n. k. dipodiia, kaksoisjalka), kun säe

J ) Kreikan ja latinan runoudessa on nelitavuisiakin jalkoja.
2 ) Viiva merkitsee tässä runokorollista, - runokorotonta

tavuuta; klassillisessa runoudessa edellinen aina merkitsee pitkää,
jälkimmäinen lyhyttä tavuuta.
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on trokeinen, jambinen tai anapestinen, mutta yksi runojalka, kun
säe on daktyylinen.

2. Runomitaksi nimitetään myös yleisemmin ja tavalli-
semmin sitä määrää, jonka mukaan poljento runossa tapahtuu.

8. Jos yksi sana täyttää runojalan, niin tämmöistä jalkaa
sanotaan sanaisj alaksi. Runon kauneus vaatii kuitenkin usein,
etteivät sanat ja jalat tällä tapaa käy yhteen. Siten syntyy kah-
talainen jako (oesuuri):

1) jalan jako, kun sana päättyy keskelle jalkaa, ja 2)
sananjako, kun jalka päättyy keskelle sanaa; esim. säkeessä:

Äh! kato- | väistä on \ riemu kun \ unten \ häilyvä \ parvi
ovat viimeiset, kolme jalkaa sanaisjaikoja, jalanjako tapahtuu kol-
messa ensimmäisessä jalassa, ja sananjako sanassa katovaista.
Miespuolinen jalanjako on se, joka tapahtuu nousun ja laskun
välillä, niinkuin ensimmäisessä jalassa; naispuolinen se, joka
tapahtuu laskussa, niinkuin toisessa ja kolmannessa jalassa.

Paitsi sanan- ja jalanjakoa löytyy vielä säkeenjako (pää-
cesuuri, tahtilepo), joka jakaa säkeen kahteen puoliskoon, esim.

Eip’ ole | aikaa-\kaan, || kukka jo | kuihtuvi \ pois!

B. Runokielestä.
§ 5. Suomen vanhan kansanrunouden kieli perustuu

pääasiallisesti itämurteesen ja eroo sentähden sangen mo-
nessa kohden suorasanaisesta kirjakielestä, jonka perustuk-
sena, niinkuin Johdatuksessa olemme nähneet, on länsi-
murre.

§ 6. Uudempi runous käyttää taas yleisen kirjakie-
len muotojen rinnalla tarpeen mukaan myöskin monta kan-
sanrunouden kielen omituisuutta. Näistä mainitsemme tässä
tärkeimmät eli ne, joita viljellään ja sopii viljellä myöskin
nykyisessä runoudessa.

1) Äänne- ja taivutus-opissa:
a) K pehmenee Z:n, r:n jäljessä, im, e:n seuratessa,

sekä lv.n jäljessä, <?: n seuratessa, katoomalla, esim. kuten,
härille, rahe.

h) T pehmenee vokaalin ja lv. n jäljessä katoomalla,
esim. eessä, Wien.

c) Pitkiä vokaaleja tai diftongeja ei synny supistuksen
kautta sanojen toisessa tai jossakin seuraavassa tavuussa,
vaan sanat pysyvät supistumattomina; esim. vieruhan, reke-
hen, sivullahan, tullahan; harmaa, lupaan, lepäämästä,
alaa, kärkeä, laulaa, eleäksensä; hopeissa, lyhyemmät.

d) Sanojen loppuvokaalina oleva a, ä, i saattaa ka-
dota, jos seuraava sana alkaa vokaalilla; esim. Poik’ ali
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porossa polvin', Niit’ ennen isoni lauloi; Yks’ ow tammi
taimimatta.

Muist. Uudessa runoudessa saattaa loppuvokaalin a:n, ä:n,
v.n heitto usein tapahtua myöskin kahden samallaisen konsonan-
tin väliltä, esim. Ja vaikk’ kuollutta körvallen kaikk’on; Täss r

Savon joukko taisteli; ja i saattaa muutenkin kadota sanojen lo-
pusta, jos sen edellä on joku konsonanteista s, l, n, r, harvoin
kuitenkin kaksitavuisista sanoista, joiden ensimmäinen tavun on
lyhyt; esim. Oislco tammen taittajata (Kai.); Ei auta häntä vil-
pin kieV; Juur’ hartauttaan lopettaa; Ma soisin oppivan' sen
taidon oivan; Josf iäks’ janos’ sammuu juotuas’; Kuni leimaus
ves’ mua kiidätti; Hän mitan täytti, terve oi’, jo kyllä siinäkin.

Muuten loppuvokaalin heitto on harvoin hyväksyttävä.
e) Monikon vartalo saattaa syntyä toisen luokan ja

kolmannen luokan ensimmäisen lahkon sanoille, paitsi a-,
ä-päätteisille, päätteellä -loi, -löi; esim. lukkoloita

,
lastu-

loita, tyttölöitä,
käärylöitä, pilvilöitä, ristilöitä.

f) Ind. ja konj. prees. yks. 3 persm päätteenä on -vi,
joka ei kuitenkaan liity yksitavuiseen vartaloon; esim. as-
tuvi, kurnottanevi; tuoneni; mutta tuopi.

g) Imperat. yks. 2 pers:ssa käytetään usein sellaisia
muotoja kuin tullos, mennös, surros.

h) Refleksiivimuotoja käytetään, sellaisia kuin prees.
muutaikse 1. muutoksen (muuttaikse on väärin), impf. muut-
tihe 1. -ken; harvoin uudessa runoudessa muita.

2) Johto-opissa:
Oudompia johtomuotoja ovat a) deminutiiveja päät-

teillä -ut, -uinen, -o, -onen, esim. polut, lampahuinen, veno,
vetonen; b) karitiivisia ominaisuudennimiä päätteellä -tuus
1. -ttuus, esim, kalatuus, onnettuus; c) momentaaniverbejä
päätteellä -Itä, esim. nostattaa, työnnältää.

3) Lauserakennuksessa:
Tässäkin tapahtuu paljo poikkeuksia, joista tärkeimmät

ovat oppikirjassa mainitut (Es. N. E. S:n Suomen Kielen
Lauseoppia, § 10, 3 muist.; § 23, 1, 1 muist.; § 32, 11,
3 muist; § 49, muist. § 70, muist).

4) Sanavarastossa:
Katso Kalevalan sanojen luetteloa, joista suuri osa on

perehtynyt uuteen runokieleen, esim. ailut, airut, emo
,

hurme, Injy, häätää, karkelo, kontio, kunnas, kutsu ,
lietsoa,

loitta, pirta, ponneton, raataa, saada {= tulla), tarmo,
tenho

, tuima, tuohus, viesti, vihanta, vuo, ylen.
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C. Runon kaunistuskeinoista.
(Sointu ja Kerto).

§ 7. Sointu syntyy samojen tai samallaisten ään-
netten säännöllisestä kertomisesta; se on kahtalainen: alku-
sointu (alliterationi) ja loppusointu (riimi), sen mukaan,
jos yksiäänisyyden kertominen tapahtuu sanojen alussa tai
lopussa.

§ 8. 1) Alkusointu on suomen kansanrunoudessa sem-
moinen, että yhdessä säkeessä on vähintään kaksi sanaa,
jotka alkavat kumpikin samalla konsonantilla tai kumpikin
vokaalilla, ja että näiden sanojen ensimmäiset vokaalitkin
molemmissa tapauksissa useimmiten ovat samat; esim.

a) Kaunis kasvinkumppalini;
b) Pikku mies merestä nousi;
c) Ahven arka, kyrmyniska ;

d) Ulapalle aukealle.
Muist. Kalevalan säkeistä on noin 71°/0 semmoisia, joissa

vähintään kaksi sanaa alkaa samalla konsonantilla; 47°/o:ssa on
samalla kertaa soinnussa olevien sanojen ensi vokaalitkin samat,
24%:ssa erilaiset (i—e, a—ä, o—u vaihtelevat yhteensä 12%:ssa
a—w, a— i, a — o, o—i, e— ä, i—u, e—o, ä—o, kutkin keskimäärin
l°/o :ssa eli yhteensä ö°/ o :ssa ja muut yhteensä 4°/o:ssa). Vähin-
tään kaksi sanaa, jotka alkavat vokalilla, on 13°/o :ssa; 10°/o :ssa
on samat, 3%:ssa eri vokaalit (tavallisimmin u—a, lähes l“/0:ssa).

Täydellisesti soinnuttomia on 16°/0 . Nämät tulokset on saatu
läpikäymällä ensimmäiset 1000 säettä.

2) Nykyaikaisessakin runoudessa viljellään alkusointua
paljon, usein yht’ aikaa loppusoinnun kanssa, vaikk’ ei se
ole runon kauneudelle välttämätön; esim.

Jos kielin voisi kertoa
[Näkönsä vanhat puut),
Ja meidän vaarat virkkaa,

Ja meidän laaksot lausua,

Sanella salmensuut.

§ 9. 1) Loppusointu on äänten yhtäläisyys kahden tai
useamman säkeen lopputavuissa. Vanhoissa runoissa se
ilmestyy verraten harvoin ja melkein satunnaisesti, mutta
silloin sekä kaksitavuisena että usein kolmi- ja neli-
tavuisenakin, esim.
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Tuoss’ on lehto, jossa liikuin,
Kivet tuossa, joilla kiikuin.
Pohjan poikien luvussa,
Koko suuressa suvussa.
Minun kaski kuntakseni,
Hyvä huuhta Taatakseni.

a>
b)

c)

Näistä esimerkeistä jo näemme, minkälainen täydelli-
nen loppusointu on: siilien vaaditaan, että niissä tavuissa,
jotka asetetaan sointuun, kaikki äänteet ovat samat, paitsi
alkuäänteet.

Muistutuksia.
1. Vaillinaisia ovat siis tällaiset loppusoinnut: innofar su-

lotar, halaeWa rukoella.
2. Samoin kuin alkusoinnussa, saattaa kuitenkin sama pitkä

ja lykyt vokaali olla toinen toisensa vastakohtana, esim. katto-
torvestaan ilmahän; joskus myös sama konsonantti pitkänä
ja lyhyenä, esim. saanut laannut.

2) Uusissa runoelmissa loppusointu on säännöllisenä
koristuksena. Niissä se ilmestyy sekä yksitavuisena (har-
voin kolmitavuisena), kun säe päättyy runokorolliseen ta-
vuusen, että kaksitavuisena (harvoin nelitavuisena), kun
säkeen lopputavuu on runokoroton. Riimin käyttäminen
on muuten hyvin vaihtelevainen: joskus on kaksi vieretys-
ten olevaa säettä, joskus taas joka toinen säe, joskus use-
ampikin säe keskenään soinnussa, eikä tässä ole muuta
yleistä sääntöä, kuin että samanlaatuinen sointu (1: tai 2:
tavuinen) ilmestyy kussakin säejaksossa samassa kohden.

§ 10. Kerto (parallelismi). 1) Kansanrunoudessa il-
mestyy useimmiten aina kaksi säettä sisällyksensä puolesta
yhteen kuuluvana; niitä saattaisimme siis pitää tavallisina
kaksisäkeisinä säejaksoina, ell’ei usein olisi myös yksinäi-
siä, muista erillään olevia, sekä joskus useampia yhteen-
kuuluvia säkeitä, jotka tekevät tämmöisen stroofijaon mah-
dottomaksi. Sitä paitsi on näillä säepareilla se omituisuus,
että kukin jälkimmäinen säe kokonaan tai osaksi kertoo
toisilla sanoilla edellisen säkeen ajatuksen. Tätä sanotaan
runon kerroksi, ja edellistä säettä kerron nousuksi,
toista sen laskuksi. Esim.

Mieleni minun tekevi,
Aivoni ajattelevi.
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2) Uudessa runoudessa on varsinaista kertoa vähä ja
ainoastaan satunnaisesti; semmoisena saattaisimme pitää
esim. näitä kahta säettä:

Ihanainen hän oli, kaunoinen,
Oli puhtoinen Uuni pulmonen.

D. Eri runomitoista ja säkeenlajeista.
§ 11. Runomitat ovat joko 1) yksinkertaisia, joissa

on samat tai samanlaatuiset runojalat, taikka 2) yhdistet-
tyjä, joissa on erilaatuiset runojalat. Tässä tarkastamme
ainoastaan yksinkertaisia mittoja.

Muist. Samanlaatuisia ovat ne runojalat, joissa on sama
rytmi siis trokee ja daktyyli, jambi ja anapesti; erilaatuisia ovat
ne, joissa on erilainen rytmi, esim. trokee ja anapesti.

I. Suomen vanha runomitta.
§ 12. Koko meidän vanha kansanrunous on raken-

nettu trokeiselle nelijalkaiselle eli kaksitahtiselle mitalle.
Sen perustuksena ei ole yksin-omaisesti laajuus, samassa
merkityksessä kuin vanhoissa kielissä, eikä korkokaan, mutta
pääasiallisesti edellinen:

1) Runojalan nousussa käytetään kaikellaisia tavulta
paitsi pääkorollisia lyhyitä; esim.

A'aito j mpe-|ä a-ijeli;
Lemmin-|Mmen | lieto j poika;
Kauni-[/ii»ki j kalkut-jMen;
Niin sil-| loin ve-jen e-|?»onen-

2) Runojalan laskussa käytetään kaikellaisia muita ta-
vulta paitsi pääkorollisia pitkiä tai keskiarvoisia; esim.

Iha-|la *- meh«d/r-jsiki;
Souto-|a me-jlas£e-|levat;
Tuoßa | ennen | pulmat j puutui.

Muist. Pääkorottomia pitkiä tavuita on vanhassa runokie-
lessä hyvin vähä (vert. § 6, 1) c), mutta kun niitä käytetään,
niin ne saattavat seisoa sekä nousussa että laskussa; sivukorolli-
set eivät kuitenkaan näy sopivan laskuun; esim.

Lehmi-|<2/' yttä, | leivä-|tyyttä;
Hampa-|hule-|m ha-ljoovat;
Itse | itkul-|le hy-|räytyi;
Miehen | pienen | miekMM-|eksi;
Taivo-ja tä-lhitet-jtä»ssä.
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3) Ensimmäisessä (harvoin toisessa) jalassa käytetään
kuitenkin vasten edellisiä sääntöjä: a) aivan yleisesti pää-
korollisia lyhyitä tavulta nousussa, esim.

Hden j,valta-|vanhem-|pasi;
Jå ku-|ka u-jrohi-|asi;

ja b) usein, vaikka harvemmin, pääkorollisia pitkiä tai keski-
arvoisia tavulta luskussa, esim.

Jo täi-'si tu-|honi ] tulla;
Ei tuo j ollut j suuren [ suuri.

Muist. Joskus käytetään kolme tai neljä tavuuta ensimmäi-
sessä jalassa, mutta ei muissa, esim.

Lahe nyt \ kanssa | laula- 1 mahan:
Jo olet | maalla | viera-lhalla;
Syltä oli | silmi-|eh vä-jiitse.

4) Säkeen loppuun asetetaan harvoin sana, joka on
edellistä sanaa lyhyempi, eikä tähän koskaan panna koirai-
ta! yksitavuista nelitavuisen, taikka yksitavuista kuusitavui-
sen jälkeen.

Muist. Laajuutta vanha runomitta siis noudattaa siinä,
että pitkä tai keskiarvoinen tavuu, jos se on sanan ensimmäinen,
pannaan nousuun eikä laskuun (paitsi 1 jalassa), ja että lyhyt
ensimmäinen tavuu pannaan laskuun eikä nousuun(paitsi 1 jalassa),
jota vastoin muut tavuut (paitsi syrjakoreiliset pitkät) ovat laajuuden
suhteen ,„syllabae coinmunes.“ Pääkorkoa taas noudatetaan
siinä, että pääkorollinen tavuu, jos se on pitkä tai keskiarvoinen,
pannaan nousuun eikä laskuun (paitsi 1 jal.) ja että pääkorollinen
lyhytkin tavuu 1 jalassa saattaa olla nousussa, Syrjäkorkoa
noudatetaan ainoastaan siinä, että syrjäkorolliset tavuut neli- ja
kuusitavuisissa sanoissa aina ja muissakin sanoissa silloin kun
ovat pitkät, asetetaan nousuun eikä laskuun.

11. Uudemmat runomitat.
§ 13. Koska uudempi runous on enimmäkseen aiottu

luettavaksi eikä laulettavaksi, niin . etfei siinä saata tur-
vautua mihinkään määrättyyn musiikilliseen poljentoon, niin
kieli on tässä käytettävä sillä tavalla, että poljento, runoel-
maa luettaessa, tulee itsestään tuntumaan; tämä saavute-
taan ylimalkaan siten, että tarkemmin kuin vanhassa ru-
noudessa noudatetaan korkoa, sekä pää- ja sivukorkoa
että loogillista 1. lausekorkoa, s. o. sitä kovempaa pai-
noa, joka lauseessa on muutamilla sanoilla toisiin verra-
ten. Siis:
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1) Runojalan nousussa ei käytetä sanojen toista tavuuta;
2) Runojalan laskussa ei käytetä kaksi- tai useampi-

tavuisten sanain pää- tai sivukorollisia pitkiä tai keskiar-
voisia tavuita eikä lausekorollisia sanoja.

3) Keskiarvoisen vertaiseksi luetaan myöskin semmoi-
nen lyhyt pääkorollinen tavun, jota samassa sanassa seu-
raa pitkä tavun; se on siis aina nousussa käytettävä; esim.

Eik’ en- jää kyy-|nel vie-|rivän näy;
Nyt näen | ett’ei | tule taajuus il-]mi.

1. Trokeinen mitta.
§ 14. Edellisessä §:ssä olevia yleisiä sääntöjä nou-

dattaen uusi trokeinen mitta eroo vanhasta seuraavissa
pääkohdissa:

1) Kaksi- tai useampitavuisen sanan pääkorollista ly-
hyttä tavuuta ei panna laskuun; vaan se pannaan nousuun,
etenkin jos seuraava tavuu on pitkä (§ 14, 8); esim.
Vanha: Kun ka-|tsot M-|pehel-|lesi = Uusi: Kun sa | kat-
sot | Mpeel-|lesi.

2) Kaksi- tai useampitavuisen sanan pääkorollista pit-
kää tai keskiarvoista tavuuta ei panna säkeen ensi jalas-
sakaan laskuun, vaan aina nousuun, esim.
Vanha: Ne kåik- |ki po-|roksi j poltti = Uusi: Porok-|si ne (
kåitikx | poltti.

3) Sivukorollista keskiarvoista tavuuta ei panna las-
kuun, vaan aina nousuun, niinkuin sivukorollinen pitkäkin,
esim.
Vanha: Mure-jhen — Uusi: | mur-
he-(mielen.

Muist. 1. Samalla kuin vanhassa runoudessa poljetaan pää-
korko, joutuu usein lausekorkokin polkeuksiin; tätä kartetaan uu-
dessa runoudessa siten, että yksitavuinen sana, joka muuten saisi
olla laskussa, pannaan nousuun, jos sillä on loogillinen korko,
esim. vanhaa säettä:

On miesi näkemiänsä
ei saisi muodostaa uuden-aikaiseksi näin:

On mies tuo näkemiänsä,
vaan: Mies on tuo näkemiänsä (tai: Miesi on n.).

2. Nousuun sopii siis, jos vaan ei loukata edellisiä sääntöjä,
myöskin jokainen koroton tavuu, eikä ainoastaan pitkä tai keski-
arvoinen, vaan lyhytkin paitsi toinen tavuu. Laskuun taas
sopivat kaikki lyhyet pääkorottomat ja myös pitkät ja keskiar-
voiset korottomat.



79

8. Varsinaisen lyhyen pääkorollisen tavuun käyttämistä nou-
sussa on niin paljon kuin mahdollista kartettava, paitsi ensim-
mäisessä jalassa, sillä runo tulee muuten ponnettomaksi ja Uu-
tettaessa täytyy epäluonnollisesti pitentää tämmöistä tavuuta; pa-
rempi kuin esim.

Kevät ttilevi\ Qn os jm IKevät joutuvi,
Lumi sulavij ' [Sulaa hangetki.

2. Daktyylinen mitta.
§ 15. Koska daktyylissa on yksi tavun nousussa,

mutta kaksi laskussa, niin luonnollisen poljennon aikaan-
saaminen vaatii tässä suurempaa huolta kuin trokeisessa
mitassa, jotfei runokorollinen tavuu tulisi runokorottomien
suhteen liian heikoksi. Tämä saavutetaan siten, että sa-
malla kun noudatetaan trokeisesta mitasta ylempänä annet-
tuja sääntöjä:

1) Varsinaista lyhyttä tavuuta ei panna nousuun, ei
pääkorollista eikä pääkorotonta, vaan se pannaan toisen
tavuun kanssa laskuun; semmoiset nousut kuin esim. ta-
vuut jo ja tu säkeen-osissa: jo eväs-\konttini, ja; Valkaistu
tupa eivät siis ole hyväksyttäviä.

2) Pitkää tavuuta ei panna toisen tavuun kanssa las-
kuun; esim. sana pöyhkeenä ei ole hyvä daktyyli.

Muist. 1. Parhaatkin runoilijat käyttävät kuitenkin joskus
tämmöisiä daktyyleja, esim. rakkailta, taivaasen.

2. Sujuvin ja paras daktyyli on se, jonka nousuna on pitkä,
tai korollinen keskiarvoinen tavuu, ja jonka laskuna on kaksi
lyhyttä korotonta tavuuta. Muita daktyyleja tulee käyttää niin
vähän kuin mahdollista vieretysten samassa säkeessä, etenkin
semmoisia, joiden laskuna on kolmitavuisen sanan kaksi ensim-
mäistä tavuuta. Moni tekee virheitä 3deisiäkin uuden runous-
muodon sääntöjä vastaan, pannen sivukorollisia keskiarvoisia ta-
vuita tai lausekorollisia sanoja laskuun; esim. yksiniln-\sä kama-\
rissaan; OV veto\lyötynä.

§ 16. 1) Daktyylisista runomitoista on kuusimitta
(heksameeteri) tärkein. Siinä on viisi daktyylia ja lopussa
yksi trokee; neljän ensimmäisen daktyylin asemesta sopii
kuitenkin käyttää trokeita, mutta ainoastaan semmoisia,
joiden laskuna on pitkä tai keskiarvoinen tavuu, joka kel-
paa vastaamaan kahta lyhyttä 1). Kuusimitan kauneus
vaatii enimmiten miespuolista jalanjakoa kolmannessa
tai kumminkin neljännessä jalassa.

2) Daktyylinen viisimitta (pentameeteri) jakautuu
säejaon kautta kahteen säepuoliskoon, joissa kummassakin

’) Samoin kuin kreikan ja latinan runoudessa ainoastaan
spondee saattaa näissä jaloissa korvata daktyylia.
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on kaksi claktyylia ja lopussa yksi runokorollinen (siis pitkä
tai keskiarvoinen) tavun. Ensimmäisessä (harvoin toisessa)
puolisäkeessä sopii myös käyttää samallaisia trokeita kuin
kuusimitassa. Viisimittaa käytetään ainoastaan kuusimitan
kanssa kaksisäkeisenä säejaksona (eleegisenä distikonina).
Esim.
Ruusun taitat ja sen \ \ ihanuutta sä hetkisen lemmit

,

Eip’ ole aikaakaan, | kukka jo kuihtuvi pois.
3. Jambinen mitta.

§ 17. Jambi ei ole muuta kuin edestakaisin kään-
netty' trokee; jambinen mitta rakennetaan siis samojen sään-
töjen mukaan kuin trokeinen, nousuun ja laskuun sopivat
samallaiset tavuut kuin trokeisessa, sillä erotuksella vaan,
että rytmi jambisessa on nouseva.

§ 18. Mutta sitä paitsi rakennetaan ensimmäinen
jalka vapaammin kuin muut. Ensi jalkana käytetään niin.
myös:

1) Kolini- tai useampitavuisen sanan kahta ensimmäistä
tavuuta, jolhei toinen ole lyhyt, silloin kun ensimmäinen
on pitkä tai keskiarvoinen, esim.

Konei- |ta i-lkivan-|hoja;
Jael- jla lap-|sijou-|kolleen;
Äly- |ä kuin-ka äi-jällä;
Pöydät- jlä un-jtelonjtään lam-|pun j. n. e.,

jota vastoin esim. tämmöinen jambinen säe:
Maalle- Ma-|gyari

ei ole hyväksyttävä.
2) Joskus anapestia (ks. alemp.), esim.

Mua iw-maan il-jveiletj-te j. n. e.

4. Anapestinen mitta.
§ 19. Anapesti on edestakaisin käännetty daktyyli;

sen nousuun ja laskuun sopivat siis samallaiset tavuut
kuin daktyylinkin nousuun ja laskuun; usein käytetään ana-
pestin asemesta jambi, jonka laskussa olevan tavuun kui-
tenkin oikeastaan tulee olla pitkä tai keskiarvoinen (sa-
moin kuin daktyylia korvaavan trokeen), esim.

Taas kuo-\hu se käy | taas kään-\tyvi tuo;
Ja he taas | alas hel-\län kat-\sehen luo.
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II. Adjektiivit §§ 37, 38 19-20,
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B. Nominien synty liiton kautta §§ 39—42 21—22
C. Nominien deklinationi §§ 45—54 22—82

I. Deklinationin yleiset säännöt §§ 84—47 . . . 22—25
II. Taivutusluokat §§ 48—54 25—32

1. Ensimmäinen luokka §§ 49, 50 26
2. Toinen luokka §§ 51, 52 26—29
3. Kolmas luokka §§ 53, 54 29—32

Yleisiä muistutuksia deklinationista 82

D, Komparation! §§ 55, 56 83
E. Laskusanat §§ 57—59 84—86
F. Pronominit §§ 60—69 86—39

I. Personaalipronominit § 61 36
II. Possessiivisuffiksit §§ 62, 63 36—87
III. Refleksiivipronomini §64 87
IV. Demonstratiivipronominit § 66 38
V. Interrogatiivipronominit § 66 „

VI. Relatiivipronominit § 67 89.
VII. Indefiniittipronominit §§ 68, 69 „

II. Verbit.
A, Verbien Johto §§ 70—72 39-—5O.
B. Verbien konjugationi §§ 78—92 50—66.

I. Yksinkertaisen konjugationin yleiset säännöt §§
74—78. . . . 50-56.

II. Taivutusluokat §§ 79—85 56—61,
1. Ensimmäinen luokka §§ 80, 81 57.
2. Toinen luokka §§ 82, 88 57—59.
3. Kolmas luokka §§ 84, 85 59—61.

IÌ1. Refleksiiviset muodot §B6 61—62.
IV. Yhdistetyt verbin-ajat §§ 87—88 62—63.
V, Kielteiset muodot §§ 89—92 63—66.

III. Partikkelit.
A. Adverbit §§ 98—95 66—68.
B. Postpositionit §§ 96—97 .' 68—69.
C. Konjunktionit §9B 69.
D. Interjektionit §§ 99, 100 70.



R u n o u s-oppi.
A- Yleisiä määrityksiä (Poljento, runojalka, säe, säejakso)

§§ I—4 . . . . . . . . . . . 70—72.
B. Runokielestä §§ 5, 6 72—73.
C. Runon kaunistuskeinoista (Sointu ja Kerto) §§ 7—lo . 74—76.
D. Eri runomitoista ja säkeenlajeista §§ 11—19 .... 76—-80.

I. Suomen vanha runomitta § 12 ...... . 76—77.
II. Uudemmat runomitat §§ 18—19 77—80.

1. Trokeinen mitta § 14 78—79.
2. Saktyylinen mitta §§ 15, 16 79—80.
3. Jambinen mitta §§ 17, 18 80.
4. Anapestinen mitta § 19 ~

Oikaistavia.
8 siv. 8 riv. alli, on: samoinvirkkoi, joskus Virkki jätetään pois

13 „ 8 ~ „ „ katse(k)e lue: Jcaste(k)e
n n 5 n n n(§ 12, muist.) —l. (§ 12, 2), nmist.)
15 „ 5 „ ylh. „ poustui-ta —l. porstwi-ta
21 „ 16 „ „ „ monikkollisena —l. monikollisena
„ „ 13-14 „ alli. „ auringon lasku ~ 1. auringonlasku
24 „ 18 „ „ „ e?i- —l.
44 „ 21 „ „ ~ censitiivisia —l. censitiivisiä
46 „ 20 „ „ „ (fakt. —l. (fakt.)
48 „ 20 „ „ „ liittyys ynnyttäen —l. liittyy synnyttäen
11 „ 8 „ „ „ kuusi-, mittaiseksi —l. kuusimit-

taiseksi
79 „ 3—4 „ ylh. „ laulettaessa —l. laulettaessa



Jälkiiause.
Tämän oppikirjan synnystä on mainittava, että sitä toimittaes-

sani olen paitsi painosta ilmestyneitä tutkimuksia ja oppikirjoja,
etenkin Ahlqvistin »Suomen Kielen Rakennus" ja BudenzHn

»Finn Nyelvtan" nimisiä teoksia, apuna käyttänyt myöskin erästä
käsinkirjoitettua Suomen kielen muoto-oppia, jonka on tehnyt täkä-
läisen normaalilyseon oppilas E. N. Setälä, ja joka syksyllä 18/9

annettiin minulle tarkastettavaksi sekä sittemmin käytettäväksi.
Paitsi muutamia pienempiä sääntöjä on siitä esim. substantiivien
johto ja nominien synty liiton kautta, vähäisillä muutoksilla, tähän
otettu.

Bunous-opin esityksessä olen noudattanut Buuden’in toimit-
tamaa »Svensk Språklära för elementarläroverken" niinpaljon
kuin aineen erilaisuus on sen sallinut.

Koska tässä kirjassa on noudatettu systemaatillista eikä me-

toodillista järjestystä, niin on ehkä muutamilla sanoilla selitettävä,
kuinka tekijä on ajatellut sitä käytettäväksi. Se on vähitellen läpi-
käytävä, kyseiden II luokalta alkaen aina VlT.lle saakka, esim.
seuraamalla tapaa:

II l. Äänne- ja muoto-opista §§ 1, 2, 5, 6 alku, B—lo, 16.
23 (muutamia esimm. alempaa), 28, 31 (ensimm. kappale), 43—45
(myös 2) 1 muist.), 46, 1), 47, 55, 57, 58 (1 kapp.), 60, ja §:stä
61 alku, 62 (kokonaan ynnä muist.), 64—67 ensimmäiset lauseet,
68 muutamia esimm., 73 (ja muist.),. 74—78, 87, 89— 91. Ainoas-
taan suuret kappaleet, missä ei ole toisin ilmoitettu.

111 l. Å. ja m. §§ 3, 4, koko 6, 11—13, 18—23, 24, 1), 25:n
muisti., 26, 31, 1) 2), 48— 54, 56, koko 58, 59, 61, 63 68, / 9 85,
88, 92—99. Suuret kapp.

IV l. Å. ja m. § l:n muisti., 3, 1) muist., 7, 12, 2): n muist,
13: n muisti., 17 ja muist., 20, l):n 1 muist., 22: n muisti., koko 24,
25:n 2 muist., 29, 30, 32—42, Yleisiä muisti, dekhsta, 56 muisti.,
58 (kokonaan), 70, 1) 2) 3) 4) ja 71, 1) 2) 3) kustakin ensimm. kap-
pale jä muutamia esimm.

V l. 1. ja m. § 14 ja 15 suur., 27, 73, imperat. muist., 86.
Bunous-op. §§ I—7 suur., 8, 1), 9, 1), 10, 1), 12 suur. kapp.

VI ja VII l. Kerrottaessa saattaa lukea lisäksi, mikä tähän

asti on jäänyt lukematta. Ainoastaan verbien johto-opissa on muis-
tutuksia, joita ei juuri sovi vaatia oppilaita tarkoin oppimaan, ja
sama on sen pienen tilaston laita, joka löytyy Bunous-opin 8 §:n alla.

Hämeenlinnassa Syyskmdla 1881:
Te k ijä.
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